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MYKAJJINUMA

HaxB sike a3 KUCMXOM acocuu IrpaMMaThka Oyaa, 6a ay dacia — HaxBH
YyMJIaXOH CoJia Ba Mypakkab yymo memaaja. Huzomu yyminaxou coja 6apou
TalIaKKyJId YymJIaxOoM Mypakkad 3aMuHa Ba BOCHTAal MyXUM 0Oa Xucob
MepaBai. dap MaymMys, HaXB Aap 6opau nbopa, Yymiia Ba TApTHOY KOUAAXOHU
COXTa IIyJAaHU OHXO 0Oaxc MekyHaJl. OMyXTaHU XeIXoW Yymiia, KOHYHY
KOMJaX0U CO3MOH JIOJJaHM MOOpa a3 yymiiau MyXuMTapuH Bas3udaxon HaxBH
6a mymop MmepaBaa. PuUKp gap HYTK, OJaTaH, TaBACCyTH 4yymiaxo udomga
Merapaan. Yymmaxo OolmaHa, Jap HaTU4Yad alloKau IpaMMAaTHKH Iaiao
KapJaHU KaJuMaxo Tallkuia Me€banHa. Yymiza BOXMIM KOMMIIM a3 YHUXATH
rpaMMaTUK# Talllakkya€édTan HYTK acT. A3 UH YOCT, KU HYTKU MO, Tl a3
xama, 0a yymiaxo TakcuMm MemaBaj. Yymnaxo gap tamaddys a3z xamaurap 0a
BOCHTaM TaBakKy( 4ya0 Kapaa MemaBa.

XycycusiTU acocuy 4ymia a3 OH uOopaT acrt, K4 Jap Bail aman €
aJloMaTH peaMeT TaCAUK Ba € MHKOP Kap/1a MellaBaHI.

YyMmiia Ha TaHXO 0a BOCHTau KaJMMaxou 00 XaM aJoKaMaH]I, Oajaku Oa
BOCHUTAM KaJlMMaxoHu ajioxujaa Hu3 Tamkwa ébpra, duxkpu myppapo udoaa
kapma MeTaBoHad. bo sk kamuma wudoma Epranm ¢dukp Oemrap Oa
MyKoOJIaMaxo XOC acT. Yymiaxo a3 yMxaTd COXT Ba TAIIKWIEOUU Xy TYHOTYH
MemaBaHa. OHXO a3 pyilm COXT cojla Ba Mypakkad Oyaa, TapkuOW yymiau
Mypakka® a3 ay Ba € 3uéaa YymjaxoW coja CoXTa Iyaa, ajlokKau OaifHu
qymMIaxou coJad AOXWIM OHXO ojJaTaH 0Oa BOCHTAW TaiiBaHJAaKXO Ba €
MHTOHATCHs O0a amajn Mmeosa. IlaliBaHmakxo Yyymiam cogan TapKuOU qymiiau
Mypakkabpo 6a skaurap nanBacT HaMmyJa, XapakTep Ba MyHOcHOaTu OaitHu
HH YyMJIaX0pO HU3 HUIIIOH MEINXaH/I.

HaxB sk 4y3bu MyxuMu 3a00HITMHOCUU YMYMHUPO TAIlIKWJ MEIUXAJl Ba
HAaXBM HMH Oaxml Oapou paBlIaH HaMydaHU OUCEpP MacChallaXOoWM TO XOJ
Mydaccan TaxKUKHarapaudaa HaKIIM MyXUM JTopad. Yymimaxou Mypakkadou

TOoOeh 00 malipaBu MyaMsHKYHaHOa 0a KATOPU XaMHH I'yHa MachallaXxOu TO
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x0J1 Mydaccan TaxKUKHarapauaa aap Kuéc 0o aurap 3a00HXOW 4axXOHM JOXHIT
MemaBaf. ap 3a00HITMHOCHU TOYUK KUTOOE, KM MOXUSTY Basuda, XyCyCHsT,
aJloMaTy HUIIIOHAXOW INAKIMIO MabHOMU YyMJIad MaipaBU MyalsiHKyHaH]A,
HaBb Ba BOCUTAXOH aJIOKAW TPaMMATHKUU OHPO XaMaqoHHUOA TaX Uiy TaXKUK
00 3a00HXOU JUTapHU YaxOH Jap CaMTH KUECH Kapaa Oomaa, TO XO0J cypar
HarupudTaact. XaMuH 3apypaTpo 0a Hazap rupudra, MO Aap Ha3au XY
MaKcaJl TY30IITeM, KU XyCYCHITXOM TIpaMMAaTHKHA Ba MabHOMU YyMiiau
naipaBu MyalsiHKyHaHJla, XaMMabHOUM OHPO OO0 MOOpaxou 030/1M HAXBW Ba
MHUYYHUH (QapKUsTU HH HaBbU YyMjau mnapaBpo a3 0ab3e Yymiaxou
naipase, K1 30XupaH 06a OH 1madboxaT JOpaHI, MaBPUIU MAXKYXHUIIl Ba Oappaci
Kapop IMXEM.

MyOpamMun MaB3yHm TaXKHKOT. 3a00HM TOYUKK Oa KATOpU 3a00HXOU
OolTapuHU IyHE JOXWJ MIyAd, XaMuyH 3a00HU SIK MUJUIATH JOPOU TabPUXU
KyXaH Ba OCOpPU XaTTHMH OEMHCJI Jap 3WHAW UMpPy3al UHKUIIO(DY TapaKKuu
xya 60 mapodaTd COXMOMCTUKJIONNHN KUIIIBApPaAMOH JIap XaMaW COXau XaeTu
yoMea (pabonusTu rycrypaa gopad. Tabpuxu MHKUIMIOMU IMIAKIA XaTTUM OH
nap 3a00HU aabu, 6a TabPUXU XaJIKU TOYUK, 0a Xa€TH YaMbUSITUBY MaJaHUU
Bail, 0a XapaKTepd MYHOCHMOATXOM YaMBUITHA dap Try3alTa Ba Xo3Upa
aJIOKaMaHJUU 314 JOPal.

NpTtubotu 3a60H 60 yapaénu Taakkyp Ba oJlaMU PYXUBY MabHABUETH
MHCOH Max3 Jap Oaximu HaxB Oapyacta sxcoc merapaan. MH act, ku HaxB
TaMOMH Taxjayxou (abonusaTu yomeapo gap Oap rupudra, 6a cudaTtu sk
OaxIm MyCTaKUId FpaMMaTHKa XaMellla Jap pymay HHKUAIIO) acT.

TaxKuky 4yyMiIaxou MypakkaOu TobOeb gap 3a0O0HIIMHOCHH TOYUK 00
TabJnbu KATOOXO0U Aapci Oapobdap 1mypys rapauaa, To cojaxou 60-ymu acpu
XX, acocaH, a3 pyilM MebEpU aHbAHABHA — YyMJIaXOW MalpaB KuécaH Oa
ab30X0M YyMJIal COJla, OMyXTa Memyd. MacajgaH, Jap HaxXyCTUH KUTOOH
gapcud  HucOaTaH MyKaMMalu 3a00OHM TOYUKW, KM a3 Tapadum M.

benenntckuii Ba b. Xoyuzoaa [1936] raptub moxa mryga Oy,



['pammaTrkam 3a00H Machajgaxon MyxTanudpo map 6ap merupan. Axe
a3 UH Machanaxo Jap TaxXKUKU I'paMMaTHKa, YymMjIaxou Mypakkabu ToOeu
nmalipaB MeOomaa, KM TO HUMPY3 MaBPUIH MAXYXUIIH MYKOWUCABUU aMUK
Kapop Harupudtaact. 3aMOHM MyOCHp JaBpau UHKHIIOMU OoCyphaT Ba
TaKOMYJIM 3yXypOTy OaxIIxou alloXuaad WM Ba COXaxou MyXTalubu
TeXHHMKaA acT. A3 uH cabab gap Ha3au 3a00HITMHOCOHU TOYUK Ba3udaxou xese
MyXUM, a3 4Yymja TaxKUM Ba TaKMWI OaxmujaH 0a COXTy HH30MU
rpaMMaTHKad 3a00HM TOYUKA MeHCTal. Machalan 4yMIIaxou MypaKkaOu
TOOeh 00 MailipaBu MyaWsSHKyHaHJa Jap COXTOPHM HaxBW 3a00HU ajaduu
TOYMK SIKE a3 XEIXOM CEPUCTEbMOJITAPUHU YyMIIAaXOM Mypakkad Oyma, Xxam
Jap HYKTU XaTT¥ Ba xaMm Imudoxui 0a TaBpu (HapoBOH MaBPUIU UCTEHMOJI
Kapop Jopa.

Xap sk coxau WiM Ba3udaxou MyausiH Jopajl, Ku Maxcyc 6a Ha3apusBy
aMajusi, MOXMSATY MYHAapUYyad XaMOH COxXa HUTapoOHMIA IIyJaaHa Ba Oe
WYPOM OHXO OWJ 0a KOHYHUSITU MHKHUIIO(] Ba Ba3bu yMyMHUU HAXBH OH COXa
TacaBBYPOTH aMUKY Ha3zapH TO3a Maigo HaMyJaH UMKOHHOIIA3UP acT.

TaxKuku yymiaxou Mypakkabu To0eb 00 naipaBu MyalssHKyHaHJa sIKe
a3 MachajaXxOoM MYXUMU HaxB Jap caMTH 3a00HIIMHOCHU 3a00HXOU
KuéciiaBaHnaa meoomana. Haxpu xap sk 3a00H, KaThU Hazap a3 MaHCyOUSITH
Xyq 6a uH € OH OaxIM amMalIueéTH MHCOH, aKcapaH, TabpPUXH KaJuMa JOIITa
Jap HUXOJ OMCEP JalenXoepo HUTOX MeAOpaH/I, KU Oappacil Ba HATUYArupUU
OHX0 Oapou xamny ¢aciau MUHOABIaW MaB3ybXOW XajTalmaOu OaxImu HaxB,
rpaMMaTHKa Ba YyMyMaH 3a00OHIIMHOCK Ba MOHAHAW WHXO JOPOU aXaMHUSTHU
KaJOHU MJIMM Ba amMajl MeOoIIal.

bosa rydT, ku TaxKUKM YyMIIaxou Mypakkad 4yH SK KaOaTh MaxCyCu
rpaMMaTHKa, Ha TaHXO JOPOM aXaMHSTH Hazapu, OallkM JOPOU aXaMHUSTH
aMmani HuU3 MeOoman. YuxaTu Ha3apusSBUIO aMajJud OHPO XaM dYaHOau
(dapxanrupy MabpudaTid Ba XaM YaHOAW WYTUMON TAIIKWII Meauxad. A3 WH

JUX03, TaXKUKU MYKOMCAaBUM 4YyMJlau Mypakkabu ToOeb 00 mnaiipaBu



MyHSHKyHaHa Jap 3a00HXOM TOYUKHA Ba aHIVIMCH OWCEp MyxXuM Ba
capuBakKTii MeOoman. Masoau ¢hapoBoHHM MaBYyyadOyaa, COOMT meco3al, Ku
nap HaxBW 3a00HM agabuuM XO3WMpau TOYUK HABBU YyMIIAXOW MalpaBe HU3
Iuia MeIaBaj, KU € TaMOMaH OMyXTa HallyaaaH]1 Ba € ouJ 6a oHXO Faulp a3
MaBbIyMOTH MyXTacape Jap KMTOOXOU JapCi Ba MAKOJIal0 KalaXou 4yJ10roHa
TaXKWKU aJIOXUIad WJIMA aHYOM JI0Ja HaIlygaacr.

Taxkuky myppam poxXy OMHJIXO, TOOHUIIYy BOCHTAXOW YyMJlau MaipaBu
MyalstHKYHaHIa, YyMJIaXOM Mypakkad map cucreMad rpaMMaTHKUU 3a00H
YOWM acOCHUpPO MIIFOJ MEHAMOs[, YyHKU OHXO BOXUAU 3aboHuUEpo (apo
MerupaHji, Ku 6apou 0a€HM MabIyMOT, TABMUHU MYOLIUPAT Ba MyHOCHOATH
OJaMOH XMU3MaT MeKyHal. ['ypyxO0aHauu MabHOM Ba MYKOHMCAaBUM OHXO 00
3a00HXO0U TYHOTYHCOXTOpP a3 HMI'OXU TapTuO, cepMabHOM (IoJmuceMusi) Ba
MyHOCHOATH 3a00HM MIAPOUT hapoxXaM Meopal, KU XaMUH I'yHa SIK HU30M Jap
TaApKUOU YyMJIaxOU MypaKkaOu 3a00HXOU MyOCUPH TOYUKH Ba AHTJIMCH YOpH
rapaaj Ba 0030MHH a3 MaB3yd MasKyp a3 XaMHH XOTHpP 3apyp AOHUCTA
11y 1aCT.

ba xamuH TapuK, MyXUMMHSATH TAXKHKH MYKOHCABHH YyM/Iau naipaBu
MyailistHKyHaHapo 6a TaBpH 3epUH METABOH 003ry HAMY/I:

1. Yymmaxou mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyaMsTHKyHaHIa Aap
TapKUOM YymiIaxou CepTapkuOu 3a00HW TOYUKA Ba MYOJIMUIIXOM OHXO Jap
3a00HM AHIJIUCH a3 HUTOXU 3a00HIIMHOCKA TO XOJ MaBpUIM TaxKUKU
xaMayoHuOan OyHENN Kapop HarupudTaacT. A3 WH HyKTaW Hazap, TaXKUKH
MaB3yH Ma3Kyp MMKOH (apoXaM Meopajl, KM OHUCEpP Machalaxod MyXHMMU
MapOyT 6a rpamMmmatukad 3a00H, Xoca OaxIId HaxB, POXU XaJUIU AYPYCTHU
XyJpo €oa.

2. UMpy3x0 map 3a00HM agadbuu TOYUK paBaHAU O0OCypbhaTU TAIlaKKYIy
TaXaBBYJIM 3aMOH JIap aCOCH 3aXMPaxou JOXUJIUM XyAU 3a00HN TOYUKHA JABOM
nopaa. YyH XyCyCHSTXOU HIIOpATUM apTHKI, KU XaM4yH Mypoaudu

KaJIMMaxou I/IHIOpaTI;I 30XUp MCIIaBaJd, TaHXO [ddp 3aMHHaAM 4YyMJIaXOH



nanpaBu MyalsiHKyHaHJa METABOHAJ IypyCT TabWMH rapaall, KU UH Xoauca
O6apomaau cupd TOYMKA Jopa] Ba TaXKUKW WH MaB3yb Aap 0obatu myppa
COXTAaHU YOUXOU XOJIMM OH a3 XUCOOM MYOJMIIXOU TOYUKHA aXaMUSITU KaJOH
a0 MEKyHa.

3. AnokamaHauu HaxB Ba cap] XaMuyH Aap MyTOOUKATH IIAKIXOH
dbebnuu xadbapu YymyIaxou Cojlau TApPKUOU YyMJIaxod Mypakkadbu Tobeb 060
yymyau mapaBu MyaMsiHKyHaHAa, aap udomaad KaauMaum acoCuM MOopa Ba
ab30U Yyymila MYIIOXU/a MEIIaBaj, a3 UH JINX03 OMY3HUIIM OHXO TO SK Japaya
Kopu 6a HM30M AapoBapAaHU IpaMMaTHUKau 3a00HU TOYMKH Ba XaMTI'yHAXOH
OHXO JIap 3a00HU AHIJIMCUPO Aap MayMyb OCOH MECO3a/l.

Japayau TaXxKMKH MaB3yd wiMHA. [lap uptuboTt 6a MyxTaBOU MaB3yb
acapxou OyHEIWM OJMMOHM Maluxypu Baranéd uyH [I. Toywmes (1971), 1.
PycramoB (1970; 1973), ®. 3ukpuéen (1987, 2006), C. Atobymnoes (1975), JI.
by3yprzoma (1942), /1. XoyaeB (1991) Ba xopunun, FO.A. JluButckuii (2014),
JI.C. Bapxypnapos (1966, 2008), JI.C. bapxypaapos Ba I.A. Illtenunr (1973),
JI.I1. Bunokyposa (1954), I'.H. Boponcosa (1960), M.A. I'anununa Ba H.M.
Bacunesckas (1955), b. A. Uaumm (1948), JI.JI. Moduxk, JI.I1. YaxosH (1967),
A.M. benenurckuii (1967), H.®. Uptenera (1965), H.A. Kobpuna, E.A.
Kopneera (1965, 1974), A.A. Iltennunr (1996), A. K. Cmupuautckuii (1958),
B.A. UBmwmH (1992) pyiin kxop oMagaaHa, KU TO Xaau 3apypu uctudoga
1y/1aacT.

Jlap 3amMoHM 1IypaBi 3a00HU TOYUKA XaMUuyH (paHHU MYCTaKWII TabJIUM
Ioja Iyaa, KuTooxon aapci tTabiaud meébana. Jlap 6apobapu MH OMy3UIIN
MachallaxO0u Ha3apUsSBUM 3a00HM TOYUKHA Ba IpaMMaTHUKAaW OH XaM MaBpHUIU
TaXKUKU UJIMHA Kapop METHpaHI.

bo xam amokaMaHIuM MMM 3a00HIIMHOCUU TOYUK HU3 J1ap K MYJJIaTH
KYTOXM Tabpuxi 00 cypbaTu OanaHa mem padra, Aap XamMaum COXaxOu OH
MyBahhaKuITXON MyXUM 0a 1acT oBap/ia MemaBa.

MaxcycaHn, a3 HUMau ayromu acpu XX cap Kapaa, Jap OMy3HUIIA HAXBU

yyMjlaxou Mypakkad, 0axycyc 4yymyiaxou MypakkaOu ToOeb, IelipaBd Ba
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KOMEOUXOM Hazappac Mymloxuaa wemaBaja. MH myBaddakuarxo, a3 sk
Tapad, HATUYAU cabily KyIIUIIN MYyXaKKUKOHM 3a00HW TOYWMKK Oolnaji, a3
Tapadu aurap, camapaud OaxpaMaH] rapAugaHu 3a0O0HIIMHOCUM TOYUK a3
KoMéOnio MyBadpakusATXoM HaB 0a HaBM WIMH 3a0OHIIMHOCHU PyC Ba
ABpyno mebortai.

ITac a3 oH kM Aap 3a0OHMIIMHOCUM PyC OUJ 0a TaXKUKU TacHU(U
yyMJIaXxom Mypakkabu TOOe€b HyKTau Hazapu To3a 0Oa By4dyyl omajg Ba
Tapadaopun yapa€Hu HaB 0a MEbEPU COXTOPU-CEMAHTUKH, KM xaHy3 B.A.
boropomurckuit [50, c. 208 Jacoc ry3omra Oyna, Takss HamyJa, SITOHATUU
Yy3bXOHM YyMJIau MypaKkaOu TOOEHpO el I'y30IITaH[, Aap 3a0OHIIMHOCUU
TOYMK HHU3 0a TacCHU(OTY TaXIUIN YyMIIaxOW Mypakkabu ToOeb a3 AUy HaB
Hazap a”HjoXxTa Iya. VIHIYHUH CONXOM OXUP Jap OMY3HUIIN HaXBU YyMIIaxou
Mypakkabu ToOeu 3a00HU TOYMKH SIK HABB PaBUINM aurape 6a By4yya oMasl,
KM OH a3 Oucép yuxat Oap xuiaodu MebEpu aHbaHABH Ba OapTapuxou 3uéie
MeOo1a.

HaxycTuH Hazapusxowm HaxXBIIMHOCH Jap WJIMH 3a00HIIMHOCH gap
notugon acpu XX naiao mygana. OmMysuiily TaCHU(PU YyMIIaXou Mypakkaou
TOOEb Jap 3a0OHIIMHOCUM TOYUK TaBaCCyTH acapy Makoyiaxou mnpodeccop
JI.'T. ToyueB MycTaxkaMm rapaujaa, MaBKeu xocca nanao kapa. Yoaubu qukkat
acT, Kd fK 3yMpa HaXBIIMHOCOHM TOYUK OapTapuu HH MEBEPU TaXKUKU
qymIaxon MypakkaOu ToOebpo XHUC Kapaa, Jap acoCH OMY3HINY TaxKUKU
HaBbXOU aJOXUAAN YYMJIAaXOM Mypakkabu Tobebh 0a OH Taks HaMyJaaH]I.
Xany3 nmap puconan unMmiu-taxkukun M.H. Kocumosa[l13,41]-“Yymnan
nalpaBu MapTH gap 3a00HU agadbun TOYukK, KM 60 poxOapuu rpodeccop
J. T. ToyueB Tabaud mygaact, 6a aJoMaTXOd MYXHMMH ITAKIINIO MabHOUU
MH HaBBM YymIlau TaiipaB IUKKAT Aoda IyJa, Failp a3 mailBaHIaKXO JUrap
BOCHUTAaXOM allokau ToOenm dYymiam TalipaB 0o capyymia, a3 KaOwiu
MYTOOUKATH IMAKIXOU (eblIk, CaBTUET (MHTOHATCHUS), TapTHOU Yy3bXO,

KaJIMMaxou TO6€T>KYHaHI[aI/I YOHUIIIMHU HUIIIOH JI04a MEIIaBa/I.



Hap xamau makonaro acapxou wiamuu 3aboHmmHoc [[. T. Toyues
OMY3HIIN YyMJIaXOM Mypakkabu ToOeh map 3aMHHAW MEbEPU OOIBTUMOIN
WIMHU MEbEPXOU COXTOPU-MabHOW cypaT rupudraact. MyXakKKUK xap SK
HaBbM YymylaW TalpaBpo Jap MYHOCHMOATH 3WYM T'PAMMATHUKHUIO MabHOUU
4y3bX0 AOHUCTA, BOCUTAXOMW AJIOKAU HAXBUM OailHU OHXO, Basudan HaxBH,
MaBKEM 4YyMJlau MalpaBpo Aap TapKUOM 4YyMIIaxou Mypakkadb 6a TaBpu
SIKITYXT a3 Ha3apu TaxKUK Mery3aponas [140, 19].

III. PycraMOB XaHroMu TaxXKUKH 4YyMJlaXou maiipaBu cabab, acocaH,
MEBEPXOU COXTOPH-MABbHOMM OMY3HIIA YymjIaXoWM Mypakkadbpo ©0a acoc
rupudTa, MH XeIW YymiIad TadpaBpo a3 XaMHH HYKTaW Hazap TaXJIWil
HamMmyjaaacT [72, c. 9].

C. Ato0ymioeB akuia Ba HyKTau Ha3apu 3a00HIIMHOCOHU PYCpoO, KU a3
capyaliMaxou MYXMMMH Ha3apusBUU 3a00HIIMHOCUM TOYMK 0a IIyMop
MepaBaZ, OaéH HaMmyJa, Jap acocu Taks HaMydaH 0Oa MyBaddakusiTxou
3a00HIIMHOCUM XO03Mpa XAaHTOMH TaxJIMIy TaXKUKH Yymilaxou TaipaBu
MyOTazo Ba xabap XaM XyCyCHUSITXOM IIAKIWI MabHOW Ba XaMm
MHTOHATCHUOHUN OHXOpO 0a 3pTHbOOp rupudTaact|30, c. 21].

Hap  Monorpadusm  umnmi-taxkukorun  @D.K.  3ukpucéeB  Ba
H.III. PaxmonoBa “Cl10KHONOIUYMHEHHBIE MPEAJIOKEHNUS B PA3HOCUCTEMHBIX
s3bikax (Yymiiaxou mypakkaOu ToOeb Aap 3a0OHXOM T'YHOTYHCOXT)” ouj 0a
MEbEPU COXTOPU-MABHOMU YYMIIAXOU MYpaKkaOu ToOeb IbTUOOPU YUIAN
nonaanp [88, c. 19].

UyHOH KM a3 HMKTHOOCXOM oOBapja 0a Hazap mepacal, MyaaudoH
Basudaro MabHOM YymilaW TaiipaBuU MyalsHKyHaHAApoO, acocaH, IypyCT
TabUMH KapaaaH, Bajie MAbJIyMOTH JI0JIall OHXO HUXOSAT MyxTacap Oyzaa, aap
OH TaHX0o 0a Ba3udan HaXBUM YyMJIaM MaiipaB Ma3Kyp AUKKAT JTOJaaH/I.

XamMam WH BOJOp COXT, KU OMY3WIIM T'paMMaTHKa, 0axyCyc HaxBu
3a00HM TOYUKA UYyH SK OaxIId MaxCyCh HWJIMH 3a00HIIMHOCHA MaBpHUIU

O6appacit Kapop rupaa. BokeaH, un TaBpe aap 00J10 3UKp rapJul, Aap COJIXOHU
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60-ymu acpu XX 3UMHHM TabJIMMH aCOCXOM HMIIMH XO3Wpa3aMOH a3 Tapadu
OJJMMOHM TOYUK 0a MH Machaja TaBauyuyx 30xup kappaa imya. Ocopu C.AiHM
YyH Xa3uHaul MapBOPHUAXOU IIypap3ull, JAOpOoM OOUrapuxou OeoXupu
JEeKCUKH, (pa3eosorin, rpaMMaTUKA Ba Oajenu xaszopcojia Ba OoHydy3H
TOYUKHA 00 TaMOMHM 3¢00¥1, JIyT(, paBOHM Ba KyJIpaTH YaXOHUU OH MEOOIIaH/I.
Xmmatn mouctan CagpugauH AWHA Jap FaHA COXTaHH TapKUOHU
rpaMMaTUKHUHU 3a00HM aabun TOYuK O6emuci Ba Oy3ypr acT, ku 00 UH § gap
Taxysy YymyIaco3m caxMu MyalsiH ry3omTaact. C.AWHI Jap paBaHIM 34044
acapxo xama TIyHa HWMKOHOTH 4Yyymjiaco3upo wuctudoma Oypmaact. ap
MAaTHXOU y 0ab3aH Ay, XaTTO C€ YyMJIaXOMW COJjia Jap TapKUOW YyMIIaxou
Mypakkab aap sk BaKT UCTU(dO 2 MelaBaH/I.

Yymiiaxou cojia gap TapKuOW yymiaxou MypakkaOu Tooeb GUKpXou
MyllIaxxac Ba Myxtacappo udoaa MmekyHaua. Caapuaud ARHA gap 340AUETH
Xyl a3 WH TyHa YymJlaxo MoxupoHa wuctudomaa kapmaaact. Jlap ocopu
HaBHCAaHIA MUKJIOPU 3UEIM YyMIIaXOM MypakkaOu ToOeh XacTaH[, KU XyOau
ycTOoJ AWHH TalIaKKyJI JOAdaaH], KM a3 caxMU HaBHUCAHJA Jap PYUIId HaXBU
3a00HM TOYUKH MIaX0aaT MEIUXAH]I.

Bosa rydt, ku HaXBIIMHOCH 0a TaBpH KYJIJIM Aap 3a00HITMHOCUM YaXOHH
moxan HUcOaTaH 4aBOH acT Ba aap cobouk Utruxonm IllypaBin map oxupu
conxou XX acpu TysaluTa, Iem a3 XaMa, Jap 3a00Hu pycHl IMaijo Ba
Tamakkyia €é(r, 3epo Oaxmm HaxBU HH 3a00H XaMIIOM TaxaBBYJIOTH
WYTUMOMBY CHUECH Ba MIMHUBY (hapXaHTUHM KHUIIBApPXOW mempadTran aBpymnoun
Ba JAaCTOBapAXOW WJIMU 3a0OHIIMHOCHMU HaB MHKHUIIO) €bdTa, siroHa 3aboHe
Oyn nap 6ainu gurap 3abouxou Mttuxoau IypaBi, Ku METaBOHUCT TAMOMM
XYCYyCHSITXOU MYXUMMH 3aMOHHU HaBpo 0OaéH KyHaa. A3 YOHMOW gurap, aap
XaMUH MapXyilan MHKUIIO(} Oy, KM HAXBIIMHOCHUU OH MaBPUAU MYIOXUIIAU
Oo1ryypoHau 3a00HIIMHOCOH Kapop TUPUPT.

NHcoHUAT a3 py3um MaBYyaUsATaIll MOXUSITH 3a00HPO HMHBHUKOC

MCKYHa/. Ha3ap1/1511/1 WIMH 3a00H MUCIU AUurap Coxaxou HIM Xd30pCOojaxo
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OOKI MOHJAacT, aMMO aXaMHUAIT Ba MyXUMMUH OH XaHy3 XaM XH(3 IIyJaaH/I.
OMmy3uiy TMagugaxo Jap HaxB HaTUYyau PYyHIAd WIMU 3a00H Meborma.
HaxycTuH Hazapusxou HaXBIIMHOCH Jap WIMHU 3a00HIIMHOCKH MOTUIOU acpy
XX maupmo mynaHn. Jap wiMM HaxBU MyOCHMpP Machballam YyMIIaxOu
Mypakkabu ToOeb 00 yymiiau NmalpaBu MYWSIHKYHAHZa SIKE a3 Machallaxou
0axCHOK OOKH MeMOHa/I.

Myrtonuna Ba Taxauau Typraxowm OO0 HHUIIOH MeAuxXad, Ku
MyTaxXaCCUCOHU HAXBIIMHOC Jap 3a00HXOUW TOYUKH Ba AHIJIMCHA TO X0 0a
HAaTUYau WIMHE HapacuAaH/, KA OJMMOHM TOYMK Ba QHIVIMC MabHOU
YyMJIaXou MypakkaOu ToOeb 00 maiipaBu MyaWsTHKyYHAHJIApO AYPYCT TaB3e€X
JTUXAHJI, BaJle MAbJIYMOTH JOJAW OHXO HUXOSAT MyXTacap Oyna, 1ap OH TaHXO
0a Basudan HaxBUM YyMJlau TaiipaBu Ma3Kyp JUKKAT J0jaa Imymaact. Bame
Jap aiiHu 3aMOH OMCEp YyymjaxXou Mypakkal, a3 yymia, yymjaad MypakkaOu
ToOeh 00 Yymilaxou MypakkaOu ToOeb 00 maiipaBM MyaHsSHKyHaHJa Jap
OMY3HIIMU 3a00HU aJ1a01 UMPY3 XaM KOPH JIyLIBOP acT.

3a00HM TOYUKKA 3a00HM 3WHIAA Ba 4YopW acT. TaxKUMKU MaxjayXou
ajJloXyan Macowiad MapOyT O0a HaxBU 3a00HM TOYUKHA TO XOJI JaBOM Kapja
HUCTO/MaacT. AMMO TaxKUKU YWIJIMU Machallad MaBpUIU Ha3ap a3 UOTUAOU
HUMaM AyroMu acpu XX ofo3 €pt. A3 Tapadu onmumoHn M. benenutckuii Ba b.
Xounzona [39, c. 17] HaxycTuH KUTOOM Japcuu HUCOATaH MyKaMMaiau 3a00HU
TOYMKA TapTuO moma myaa Oya. AKumae, KM XamMad Yyymjaxou IaipaB aap
HUIIIOH J0JaHU Basudau HaxBi 0a ab30W Yyymjau coja MOHaHA MeOOIIaH/I,
3uKp myaa oygana. babaan xamud MebEp gap pucoirau X. XyceriHos[145, 17],
KU SIK€ a3 aBBAJIMH acapXoM TaXKUKOTH Joup O0a HAXBU YyMIIaXOW MypaKKaOu
TOOEeU 3a00HU TOYUKM Oa IIyMOp MepaBaj, HU3 UHBUKOC €TaacT.

Hap 0ob0atu TaXKUKU MachallaxoM TYHOTYHHM MapOyT 0a Oaxixou
aJIoXyJan HaXBIIMHOCH Jap 3a00HHM TOYUKH, XyCyCaH XHU3MaTH MPoQeccCOpPoH
X. Xyceitnos, I1I. Pycramos, [.T. Toyues, M.H. Kocumona, ®@. K. 3ukpuces,

b. KamonmunaunoB Ba JI. XoyaeB xene Hazappac meOomaja. OHXO 3UMHHU
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YyCcTy4Yyy Ba KOBHMIIXOM IMAWTHUPOHAM XEII SK CHUJICHIIa acapxoe Tabiaud
HaMyJaaH, KU OHXO XyCYCHATH OyHEOW [oITa, Jap caTXu OalaHad WIMHA
Taxys rapaumaang. TabpaudoTH MH OJMMOHHU ITMHOXTA, a3 Kabwmm «Haxpu
3a00Hu Toyuki» [benunurtckuii, 1936], «Yymiaaxou Mmypakkadbu to6eb 60
ImaipaByd 3aMOH Jap 3a00HM amadbum Xo3upanm Toyuk» [Xoyuszoma b, 1936,
1960], “Yymiaxou mnaiipaBu apTé gap 3ad0oHu agabuu Toyuk~ [KocumoBa
M.H, 1961], «Yymnaxou mypakkadbu ToO6es 00 maiipaBu MyalssHKyYHaHIa 1ap
3a00HU aabuM Xo3upau Toyuk» [Xovaes, 2021] Ba ¥. BOKeaH, JOPOU XaMUH
ryHa xycycusit mMebomana. MH acapxo, Jap XakKUKaT, yaHOau MNypKyBBaTHU
WIMHBY aMaId [OILITa, Jap OHXO a3 Hasapusd HaxBIIMHOCH, XYCYCHSITY
amoMaTxou (papKKyHaHJIau HaxB Jap MyKouca 00 HaXBU MyKappapuu 3a00H,
MaBKEM OH YyH SK KabaTh MaxcCyc Jap HHU30MHM IpaMMaTHKaud 3a00H Ba
aMCOJIM HUHXO CcyXxaH 0a MUEH oBapAa IIyJaacT, KM Yymyiaxou MNaipaBu
MyalsiHKyHaHAa Jap TapKuOW Yyymjiau Mypakkabu ToOeb a3 pyHu COXTy
MabHO, Ba3udan HaXBi Ba BOCHUTAXOW aJlOKaW I'paMMaTHKHAIl 00 capyymiia
TOOED IIyJ1a, OHPO TaB3ex Meauxand [145, c. 126]. MH akuaga KkoMuiIaH QypycT
acT Ba Jap narpaBi 00 3a00HIIMHOCUU PYC OJJMMOHU TOYUK XaM 0a OMy3UIIN
MachajJaxOu HAXBIIMHOCH, YYHOH KW KaWlJ rapaua, a3 acpu XX IIypyb
HaMy/JaH]l BAa OHpPO MUHOab/1 TaBcea OaxITuIaaH/I.

A3 Tadcunotu 6010 6apMeosia, KU Jap COXau HaXBITMHOCH Jaap 3a00HU
TOYUKH SIK KATOP KOPXOU Xyply Oy3ypr aHyoM JojJa IIyJaaHI, amMmMo 00
BYUYAM WH OMY3UIIM aJaOMETH WIMH COOMT Meco3ajl, KU XOJIO NaxXJyxou
3 WH Machala a3 MaBKeW 3a0OHIMMHOCH MaBpuau OO030MHI Kapop
HarupudTaact, Ku sSKe€ a3 OH 0axIIXo YymjIaXou MypakkadOu ToOeb 00
nanpaBu MyalssHKYHaH1a MeOoIIaI.

PoOutan TaxkukoT 00 0apHOMaxo Ba € MaB3ybXou wiami. Hatuyaxou a3
TaXKUKOT  OajgacromMaaa  Jgap  TakKMUiId  OapHOMaxou  TabIUMHUU

MYyKappapliyaa MycouaaT MeHaMosSHI. MaB3yn Ma3Kyp SIK KUCMaTH HaKIIau
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WIMHA-TaXKUKOTUM Kadenapan 3a00HXOM XOpUYUU AKaJeMUSH MUJUIHN

nnMmxon ToyukucToH Meboma.

TABCUO®U YMYMUU TAIKUKOT

Makcaa Ba Basumpaxom TaXKMK. Xagadu TaxKUK MyailssH HaMyJIaHU
XYCYCUSTXOM I'paMMaTHUKH, CEMAHTUKM Ba MabHOMH YyMJIaXOW MypaKkKabu
TOoOeh 60 YyyMilaxou MaiipaBu MyaWsTHKyHaHJa Jap 3a00HU agabuu xo3upau
TOYMK Ba aHTJIUCH, TYPYXO0aHAUM MabHOUM YyMIIaMl MalpaBu MyalsTHKyHaHIa
nap 3a00HXOM KUECHIABAaHAA, XAMUYHUH, HUIIOH [JOJAaHU TaX WU
MYKOMCAaBUM COXTU YyMJIAXOU MypaKkKkaOu To0eb 00 maiipaBu MyalsiHKyHaH1a
nap 3a00HXOM KuECIIaBaHIAWM  Ma3Kyp YyH HU30MH SKIYXT MeOoIma/l.
Bobacra 0a nH Bazudaxou TaXxKUKpo 0a TaBpU 3eprUH METABOH 003TY HAMY/I:

1. bappacuu BMKAarmxou COXTOPUM YyMJIaW MAWpaBU MyalsTHKyHaHAa
Jap Yyymiaaxou Mypakkadu To0eb 1ap 3a00HX0U KuécIiaBaH/a.

2. T'ypyx0anauym MabHOUM YyMjlau MNalpaBu MyaWssTHKYHaHIA Jap
3a00HXOM KHECIIaBaH/Ia.

3. TabiluH HaMmyaaHu YOl Ba MAaKOMM YyMilau IalpaBu MyalssHKyHaH]1a
Jap 3a00HX0M KUECIIaBaHA.

4. ba pumitan TaxKUkK, KallydJaHU YyyMilad IaiipaByu MyalstHKYHaHJa Ba
AHUK HaMyJIaHU MyHOCHOATH 3a00HUHU OHXO J1ap 3a00HX0U KUECIIaBaH/IA.

5. HumoH nogaHu BOCUTaXOU aJlOKau Yymilau NaupaByu MyanssHKyHaHIa
Iap Yyymiaaxou MypakkaOu 3a00HX0M KUECIIaBaHIA.

Capyamma Ba MaBoaAu TaXKMK. MaBojau rupjoBapiau Mo Oemrap as
6000 agax Oapraxo (kapTodka)-po gap 6ap Merupaa, KM capyaliMaxou OHPO
0a TapuKH 3aiJ1 TypyX0aHIi HAMYIEM:

a) Ocopu Hacpuu agaduro 6amenn C. AWHM;

0) Kopxon HUIMA-TaXKUKOTHH OJIMMOHHM TOYUK, 0a MoHaHmu: A.M.

benenurckuit, /1. Toyues, II. PycramoB, ®@. 3ukpucen, C. AtoOymioes, JI.
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by3yprzoma, JI. XoyaeB Ba murapon 0a cudartu MaHOab uctudoma Oypaa
Ty TaH]I.

Magou acocun TaXKHMK, a3 ocopu Hacpuu ajaduto 6ageuu  C. AHK
rUpJaoBapi mrygaact. Manbau acocur MaBOAW TUpAOBapAan MO poyeb Oa
yymiaxon Mypakkadbwm TobOebp OO0 TmalpaBM MyaMsSHKyHaHAa OCOPH
TablnbHamyaan CaapuanH ANHNA, YyH: “Ennomrxo”, “Kynnuér” 6o 3a60HH
acl Ba TapyyMaud OHXO 00 3a00HM aHTriaucK moopat mebomazn. Tapyymaun
AHIJIUCUU acapu “Ennomrxo”-u Canpugaud AWHIA KUcMU 1-yM Ba 2-OMU
oHpo nap Oap rupudta, conmu 1997 a3z rapadu You Ileppu Ba Pammn Jlep
Tapyyma IIyaaacrT.

Mag3yu TaxKuKOT. MaB3yu pucosiau WiMUU Mo “Yymiaxou Mypakkaou
TOOEHh 00 maiipaBu MyailssHKYHaHAa Jap 3a00HM a1a0uu x03upau TOYUK Jap
MyKouca 60 3a00HM aHTIUCH (Iap acocu ocopu Hacpum C. AiiHi)” meborma.

AcocxoM Ha3zapusiBUM TaXKHMKOT. bo TaxKUKM YyMlIaxod MypakkaOu
TOOEbh Jap 3a0OHIIMHOCHMM TOYUK OJIUMOHU PyCy TOYUK, Oa MOHAHIU
M.benenutckuit, b. Xounzona (Haxsu 3a60uu Toyuku, 1936), X. XyceitHOB
(Uymnaxou Mypakkabu ToOeb 00 IMaiBaHAaKH 3aMOH Jap 3a00HU agaduu
xo3upan Toyuk, 1960), A.}O. Pyounuuk (CoBpeMeHHBII NMEPCUICKUNA S3BIK,
1960), M. H. KocumoBa (Yymimaxou maipaBu IapTé gap 3a00HU agaduu
touyuk, 1961), . ToyueB (Yymnaxou mnaiipaBu MUKAOPY ndapaya, 1964;
Yymiaxou Mypakkabu Ttodeu ceprapkuda, 1966; Bocutam anokaum yymiiaxou
Mypakkabu ToOeb pap 3aboHu amgabum Toyuk, 1971), LI. Pycramon
(Uymnaxou mypakkadbu ToOeb 00 maiBaHmaku cabab gap 3a0oHU anabuu
xo3upan Toyuk, 1968), d.3ukpucéeB (Yymnaxoum mnaiipaBu Tap3u amall Ba
MOHAHJM JAap 3a00HM aabuM Xo3upau TOYUkK, 1977), XaMuUyHUH a3 OJIMMOHU
xopuyit, A.. CmupHutckuii (CUHTAKCUC aHTJIMHCKOTO s3biKa, 1957), A.M.
benenntckuit (HaBxu 3a00oHm Touymki. k.2, 1966), B.A. Wmum (Ctpoit
COBpPEMEHHOTro aHrmuickoro ssbika, 2005), B.B. BunorpamnoB (OcHOBHBIE

BOIIPOCHI  cuHTakcuca npemioxenus  1955), E.A. Kopaeea (O
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KOMMYHUKATUBHON OpPraHU3allMyd CIIOKHOIMOJIUYUHEHHOTO MPEMJIOKEeHUs (Ha
MaTepuale aHrImickoro s3wika, 1984), 1974), N.A. Bacunenko (CrmoxxHoe
MPEUVIOKEHUE ¢ HEOJHOPOJHBIM  CloXHomoauuHeHHble, 1953), JI.C.
bapxypnapoB  (IIpoGnema  mnpenyoxeHuss B TPAKOBKE  Pa3jIMUYHbBIX
rpamMMaTuueckux HampasieHuii, 1976), JI.C. bapxypaapos Ba JI.A. LlTeaunr
(I'pamMmaTtuka anrnuiickoro s3bika, 1973), H.d. Uprenesa (McciaenoBanue mo
CHHTAKCHCY aHTJIMHCKOro si3bika, 1961), FO.A. JluButckuii (OCHOBBI Teopuu
cuHTakcuca, 2005) 6apou TaXKUKOTXOM MUHOAb/1a 3aMUHA I'y30IITaaH .

0.A. Py6bunuuk myamumdu Oem a3z 150 acapu wnmia, a3 yymsa sike a3
MYXaKKUKOHM OyHEMM oua Oa rpaMMmaThka Ba JieKCHKorpadusu 3a00HU
dhopci meboram.

Comu 1953 pap mam3yu "Yymunaxou Mmypakkabu Ttobeb 00 maiipaBu
MyalssHKyHaHaa aap 3a0oHu Myocupu dopci" puconam Hom3aan Audob
Kkapn, ku conmu 1959 xamuyH sik MoHOTpadusau amoxuaa 6a Tads pacun [123, c.
67].

Omy3ullin HaXBM YyMIJIAXOU MYypakkaOu ToOen 3a00HM TOYUKH dap
COJIXOM OXHp paBHUIIM HaBM TacHU(pU YymiIaxonm Mypakkabu ToOeb aap
3a00HIIMHOCUU TOYUK TaBacCyTH Kopxou uiamuu 3adoHmuHoc . T.Toyues
KyJIJ1aH TaFriuup ePr.

Acocxonm MeTodoJioruuul (yCyJXouM) TaxKHMK. TacHud Ba TaxjIuiy
TaXKUKW MaBOJ a3 TapuKd METOAXOU 3€pUHU TaXKUKOTU JIMHTBUCTH:
TabpUX, TabpUXUA-MYKOUCABH, (HAKTOPH, CUHXPOHM, MYIIOXHAA Cypat
rupudT, KK OHPO OMUJIXOHU 3€PUH TAK030 HAMYIAH/I:

-  MyaiisH HaMyJdaHM TOOHWIIXOM MabHOUM YyMjlau mMaipaBu
MyaisiHKyHaHaa nap ocopu xattuu C. AWHE;

- TYPyXO0aHIUM TapKUOU YyMJIaXOH MalpaBU MyalsiHKyHaHAau 3a00HU
TOYMKH Ba XaMT'YHXOHW OHXO J1ap 3a00HU aHTJINCH;

- TaXJINJIM HaBb Ba BIDKATUXOHM YyMJIAaXO0U MypakkaOu ToOeh 60 yymiiau

raipaBu MyaustHKYHaH/a;
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- MyalisiTH HaMyJaHU YOWHu YyMJIaxou MaipaB Jap Yymiuaxou MypakkaoOu
TOOED;

- BW)KAruxoW COXTOPUM YyMjlam IalipaBum MyalsHKyYHaHIa dap
yymiuaxou To0eb Jap 3a00HX0U KUECIIIaBaHIA.

HaBronnn taxkukor. HaBronmm TaxkKMKOT Oap OH acT, KU KOpH
IUCCEPTATCUOHN aBBAJIMH TAaxXKUKOTH MYyIIaxxac Ba (aporupH IIAKIXOH
TYHOTYHH BOXUIXOM 3a00HH XaM4YyH HaxBu 3abolmmHocuM Kuéch Oyna,
Oappacii Ba HATHYATrMpHH OHXO Oapom Xamry ¢aciu MUHOAbIau MaB3ybXOHU
xaJiTalabu rpaMMaTUKand 3a00HXOW TOYUKH Ba AHIJIMCH MaBPUIU OMY3UIII
Kapop rupudraact. Hdap puconau wiMi yymiaxou Mypakkadu ToOeb 060
nalipaBy MyalstHKyHaH/1a, a3 YoOHHOM Myaymiud O0a TaBpU Baceb TaXKUK Kapop
rupudTa, 6a XOHAHTArOH Ba 3a0OHIIMHOCOH JOPOU axXaMUSITH KaJlOH Ba
BHYKaruxou oH 00 JaJIeIXOW UMM aCOCHOK IITyJaaH/I.

Hap pucoisa MyXaKKMK TaXKUKU 4YyMJIaxod Mypakkabu ToOeb 00
naiipaBu MyalssHKkyHaHgau ocopu Hacpuu CaapunauH  AitHupo 00
Ha3apJOIITH MyKOUCAU TapyyMaHl OHXO0 Aap 3a00HU aHTJINCH MEXBapH aCOCUHU
TaxKUK Kapop naonaact. Jlap wH 3aMuHa MyailssH HaMyJdaHU TOOUIIIXOHU
MabHOW, TYpyXxOaHAUM TapKUOM YyMIIaxOou Mypakkabu ToOeb 00 mailpaBu
MyalsHKyHaHAa 3a00HM TOYWMKH Ba XaMT'yHaxXOHW OHXO Jaap 3a0O0HU aHTIIMCH
Mydacca TaXKHK, IITy1aacr.

HykTaxou 3epuH 6a XuMosi NENTHUX0/1 MeIIaBaH/I:

- Oappacum YyMIIaxoW MalpaBu MyalsHKyHaHAaW 3a00HM XO3Mpau
aabuu TOYUK Jap MyKouca 060 3a00HM aHTJIMCH a3 YUXATH JIMHTBUCTH YOO
Oyna, Oopu HaAXyCT Jap YyHUH IIaKI Jap 3a00HIIMHOCHM TOYUK TaXKHUK
rapauaaacT;

- TaxJIWJIM TPaMMATHKHA Ba MYKOHCAaBHMH COXTOPH Yymiau IalipaBu
MyalsTHKyHaHAa Jap 3a00HX0M KUEcIaBaHaa;

- YyMJIaXOoM Mypakkabu Tooes 00 malipaBu MyalsiHKyHaHAA ap COXTOPU

HaXBH 3a00HU aIIa6I/II/I TOYUKN SAKE a3 HaBbXOU CCPUCTCBMOJITAPpHUHHA
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yymjaxou Mypakkab Oyaa, XaM Jap HYTKU XaTTH Ba XaM IMGOXK 0a TaBpu
dhapoBoH 6a KOp Oypaa IIyaaacT;

- YyMJIaxOM TaipaBu MyaWsHKyHaHIIa J1ap TapKUOW YyMjian MypakKaOu
ToO€b a3 pyHu CcoOXTy MabHO, Ba3udad HaXBHA Ba BOCHUTAXOU ajloKau
rpaMMaTHKHAI 00 capyymiia TYHOTYH IITy/1a METaBOHA/T;

-lap 3aMUHAW TaxXJIWId MayMyd MaBOJl TaXKUKH 4YyMjanm ToOebh 00
yymiau MmaipaBu MyaWssHKYHaHIa OIIKOP Tapaua, Ku 0a xucoO rupudTaHu
MabHOM YMYMM, XapakTepu BoOacCTaruu MabHOU Yy3bX0, Tap3y TapUKH
YOUTUPIIABUU Yy3bX0, XYCYCHSITH XOCU KOMIIO3UTCUOHH, lapayau Mypakkaou
COXTAIIIOH, XYCYCHUSITXOM XOCHU (papKKyHaHIa, CaXxMy MaBKeU MalBaHAAKXOIO
KaJIUMaxXou XaMHUCOAT, MHUYHUH BOCHUTAXOM JUTApU ajJoKau TOOEeU Yy3bXO
Ba HUXOST, Aapayan Hudomad TOOUIIXOM MabHOXOW WIIOBATHMU YyMJIaxou
Mypakkabu Tobeu aurap Jap OHX0 aXaMMUATH OUCEP MyXUM JOPa/l.

AXaMUSITH Ha3apusiBUM TaXKHMK. TaxKUKU 4ymjIaxou MypakkaOu ToOeh
00 4Yymiaxou NaipaBu MyalssHKyYHaHJIa Aap 3a0OHIIMHOCMU TOYMUK XaM
axaMMUSITU Ha3apy Ba XaM axaMMUSITU aMajiid Jopaja. AXaMUsATH Ha3apUsiBUU
OHpoO 0a TaBpU 3€pHMH METABOH MYaisH Kap:

. TaxKuKn MaB3yu Ma3Kyp METABOHAJ, Jap POXUA OMY3HUIIHN MyKOHWCABH
Ba 4YaMb0aCTH WIIMHUU MACOWIM HAXBIIMHOCH Jap 3a00HW TOYMKH a3 YuxaTu
WIMH XU3MAT KyHa/I.

2. OMy3uIIM 4YymiIaxoWM MypakkaOu ToOeb 00 Yymiaxou MapaBu
MyalsHKyHaHAa, KU HWH YyMjaxXo TabpUXd KaauMa JopaHa, aap 0obatu
MyaisiH HaMyJlaHU SIK KATOp MachajaXxou MapoyT 6a Tabpuxu 3a00HU aadbuun
TOYMK, 0axycyc OaBpaxoW aJoxXujan TapakKKUETH OH, 4aHOaxoW OH, KU
KaJlUMaxou XaMHHcCOaT, (akaT MaBKEW HaXBHUpPO HIIFOJI MeEKyHaq Ba Oe
yymJjau naipaBy 330xAuxaHaa ndoga HaMemaBaHa, KoladbXon yyMiiaco3i Ba

KabaTXOM COXTOPUHU OH aXaMMMSITH KaJIOH Mai/10 MEKYHaAHI.
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3. Hatuyarupu a3 MaB3yu TaxKHUKIIaBaHIa JAap OMY3UIIN MAChaJIaXoU
TabPUXUU 3a00HM TOYMKH, XyCyCaH, aHUK HaMyJaHU MEBEPXOU COXTOPW-
MabHOUHU OMY3HUIIN POXXOU UKTUOOCH OHXO a3 Iurap 3a00HXO.

4. Taxauiu HaxXBH Jap CUCTEMAU COXTHU 3a00HXOM OMyXTalllaBaHIa a3
oMmmixou udomam GuKp 06axc MEKyHal, a3 YUXATH COXTY TapkuO, ajoKau
MabHOHM Ba T'PAMMATUKUU YY3bXOSIIOH BOocUTau U(POJIau MyHOCHOATU OHXO
Ba MaBKeH OHXOpO ndoa MEKyHa.

5. TaxKukKu yymJiaxom Mypakkabu Tobebr 00 maiipaBu MyaissHKyHaH/a
MMKOH MeAuxal, KU a3 KOHYHMSITU TabpUXUM MNAWJIOUII Ba TalllaKKYyIy
TaxaBBYJU HaxB Jap 3a00HXOM TOYMKH Ba AHIJIMCHA, OMUWJIXOUM Oa HHU30M
JapoMaJIaHu YyMJIaXOW MypakKaOu ToOer MyalsHKyHaJa Ba aCOCXOU MJIMUU
OH 3UMHH TaXJIMIN I'YPYXXOU MaB3yHd Jap MayMyb AYPYCT HaTUYarupu Kapaa
maBal.

6. MpyalisH HaMyJaHd MyHOCHMOATXOM MabHOM Ba TI'pPaMMaTHKUH
Yy3bXOM TApKUOUM YymMJIaxXou Mypakkabu ToOeb 00 4Yymiiaxou IalpaBu
MyalsiHKyHaHJa Jap 3a00HX0M KUECIIaBaHaa UMKOH (hapoXaM Meopaj, KU OH
OUCEP XYCYCHUSITXOU I'PaMMATUKHUHU 3a00HU aJ1abuM X03Uupau TOYUK Ba 3a00HU
AHTJIMCH OLIKOP IIaBa.

7. bappacun TOOUIIXOM MaBbHOMHU YyMJIaXOM TMapaByu MyaHsSHKYHaH/Ia
Jap Yymiaaxou MypakkaOu 3a00HXO0U TOYUKH Ba aHTJIMCH.

8. Bocuraxou amokam yymiiam naiipaBu MyaMssHKyYHaHAa BoOacTa Oa
HaBbXOM XyId YymyIanm MypakkaOd Xejle TyHoryHaHn. buHobGap oOH,
Typyx0aHAMM OHXO a3 HUTOXYW TIpaMMATHKHA Jap 3a00HXOM TOYMKH Ba
AHTJIMCA aliHU MYJIa0 XoXas Oy.

AXaMHSITH aMaJIMM TAXKUKOT. TaxKUKH 4yMIIaXOu Mypakkadu Tooesb 00
YyMJIaXOHU MApaBu MyarstHKYHaAa Jap UHXO 30XUP Merapaai:

1. Hatnyaxon TaXKHUK, KU MO Jap padTH MaXyXuII MaB3yd Ma3Kyp Oa Jact

OBap/IeM, METABOHAHJ, Jap OMY3UIIA WIMMHA MacbhbajlaxOu TIYHOT'YHU
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HaXBIIMHOCUU 3a00HXOU TOYUKH Ba aHIJIUCH, Jap MayMmyb, HCTUdOIA
IaBaH.

2. Yymnaxou Mmypakkabu Tobeb 00 maiipaBu MyalsiHKyHaHAa POXY OMUJIXOU
Maxcycu nmaimounny ag3ouinm xyapo gopaHa. A3 uH cabab MaBOAW aHIyXTau
MO, KU Jlap AuccepTatcus xeie (papoBoH acT, bapou MyalisiH HaMyJdaHU WH
OMMIJIXO a3 HUTOXY UJIMH KyMaK MepacoHa/I.

3. MaBoau TaxKUKIIyAa J1ap MaBpUAU TAhIMMHU KYpCU Maxcyc a3 OaxIiy HaxXB
Jap MaKOTHOU OJIM, TabIuMu (PaHHU 3a00HXOM MYOCHpPH OappacuiliaBaHia,
rpaMMaTHKau Myocup 0a MyTaXacCUCOH €pH MEpACOHA.

4. MaBkeu yymjiau naipaBu MyalsstHKYHaH/JIa Jap yymian Mypakkao, K1 gap
JIUCCepTaTCUsl MyalssH Kap/aa IIyJaacT, Jap TapKUOW 4yMIlaXou CcepTapKuOu
3a00HU TOYUKH Ba MyOJUJIXOM OHXO J1ap 3a00HU aHIJINCH axaMMUSITH KaJOH
Mmaig0 MEKyHas.

5. MaBoau auccepTraTcMs dap KHUTOOXoM jgapch Oapou (dakynaTaxou
dunonorusiu MakTaOXOM OJIM Ba 3a00HXOM KuECIIaBaHJAA METAaBOHA/I
nctudo1a maBaj.

6. Jucceprarcusam Mas3kyp 0Oa YCTOOOHM puinTaum Q(UIONIOrUs, KU Jap
MaKTaOXOoM OJIMBY TaXCUJIOTH XaMaroHW KOp MEKyHaH/, HU3 a3 HUTOXU aMaJii
Mydu act.

7. 3a00HIIMHOCOHU 3a00HXOU KHUECIIABaHIa UMKOH JOpaHiA, KU a3 MaBOOU
JACCEPTATCUsl 1ap XOHJAHM JIEKCUAXO Ba TYy3apOHHUIAHU KYpPCXOU MaxXCyc
nctudoaa dapaHI.

MyTo6uKaTH pucosia 060 MHUHOCHOMaH uXTUcOcHM HWiIMHA. Puconma 60
mrHocHoMan uxtucocu 10.02.20 — 3aOOHIIMHOCMU MYKOUCABH-TAbPUXH,
KUECH Ba MyKOHCaBi MyBO(PUKAT MEKYHA.

CaxMu maxcum J0BTA/1a0M Japavyam WIMH Jap TaXKMKOT. /lap pucoia
00pM HAXYyCT YyMJlaXou Mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyaWsTHKyHaHJa Jap
3a00HIIMHOCHH TOYUK Aap muconu ocopu C.AWHM a3 HyKTaW Ha3apu KUECH,
TaxJIWIA COXTOPH, MAabHOMBY T'pPaMMATHKHA MaBpHAU Oappacéd Kapop moaa

mymaaacrt. CaXMI/I MaxCnu MYXdKKUK XdM4YyH Jd4ap 4YaMbOBApUHM MaABOIU
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TaXKUK{A Ba KOpkKapay Oappacuud OH, TaCBUOM HATHMYyaxo, OMOJA HaMyJaHU
Mabpy3ax0 Ba MHTUIIOPU MAKOJaXOU WIMHI JOoUp 6a MaB3yu TaXKUKU 30XUP
Merapaal. TaxKuKOTH WIMUM Ma3Kyp 3aXMaTH 4aHjcojiau Myauiug 6a xucoo
padTa, 1ap MAKIX pUCOIad UIMIA MyKaMMai 6a aH4yoM pacuaaacr.

TaBcuOn amauu HaTUYan TaXKMK. MaB3yu pucolia akTyand oyaa, aap
HIypOU OJIUMOHU Kadeapan 3a00HXOU XOpUYyur AKaJeMUSId MUUIMU UIMXOU
Toyukucton (mpotokosu Ne 2 a3 25 cents6pu 2021) Tacauk Kapaa mrygaacr.
HyxTaxon MyxuM Ba HaTUYaXOHW TaXKUK, 1ap yajlacaxo Ba CEMUHAPXOU UJIMHUHU
Kadeapan 3a00HX0U XOpUYMH AKaAEMUSIU MUIINM WIMXOHW TOYUMKHUCTOH Ba
kadenapan GUIOIOTHAN TOYUK Ba 3a00HXOU XOpuyunu JlOHUIITOXU JaBIATHU
dapxanr Ba caHbaTu ToyukuctoH O6a HomMu M. TypcyH3ona MaBpuau
MyXOKHMa Kapop rupudraact. XaMUyHHH a3 HaTHYaxOou TaxXKUK Jap
KOH(pepeHCUAX0N WIMHIO Ha3apusIBUM YyMXYPUSIBH Ba OalfHamMuiIann
(conxou 2013-2023) mabpy3au UIMHA NENTHUXO/J] TapIU1aacT.

Pucona nap yanacau kadeapan 3a00HX0U XOpUYUU AKaJIeMHUSIU MUJUTUN
nnvmxou ToyukuctoH (cypatyaiacam Ne 1 a3 2.09.2023) myxokuMma rapauia,
0a XUMOSI IEITHUXOT IITy1aacT.

Hampu Tabaudorn waMm aap mae3ym TaxXxKukKor. loup Oa maB3yu
pucoja 10 makonam wiMH, a3 yymiia 4 Makoja Jap MayajUlau WIMHUU
takpusmaBangan KOA-u naznu Ilpesmaentu Yymxypuum TOYMKUCTOH Ba
KOA-u Bazopatu maopud Ba unmu ®eneparcusiu Pycust 6a Tadb pacumaacr.

CoxTopn aucceprarcusi. J{uccepraTcus a3 MykKaaauMma, ce 000, xynoca
Ba (hexpuctu agabUET nbopar acr.

Hap mykamauma ouja 06a Ty30pUIIIM Machajia, 3apypaTH HHTUXOOU
MaB3yb, Japadyad OMY3UIIM MaB3yb, aXaMMUITA WIMKA Ba aMaJIid TaXKUK,
MaKcaJ Ba Basu(paxoW TaXKHK, capualliMaXoW TaXKHK, METOJIXOU TaxXKUK,
MaBOJIM ACOCUM TaXKUK Ba COXTOPH JUCCEPTATCUSI MABJIyMOT J10/1a IITy/1aacT.

boon sikym — “3amMuHaxou Ha3apusiBA Ba OMY3HIIH YyMJIal MypPaKKaOu

TOOEb 00 nmaiipaBu MyalsiHKYHaH/1a 1ap 3a00HX0M TOYMKM Ba aHIVIMCKA~ YHBOH
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JomTa, oH a3 ce ¢acia ubopar act. MyHaapuyau daciaxou 600U Ma3Kyppo
aCOCXOW Ha3apusBi, HABHh Ba BIKATUXOU YymyIaxou Mypakkabu ToOeb 60
yymJlau TaipaBu MyaissHKyHaHJa Jap 3a00HXOU TOYUKH Ba aHTJIMCHA HUIIIOH
Ioja Imyaa, Japayan KOpoOypAau OHXO Jap OCOPU MAHCYp Ba MAaH3YMH yCTOJ
C. AiiHi MaBpUAY TaXJIUI Kapop rupudTaaHI.

boou ayrom —“Buxarmxom KuécMm 4Yymjiaxoum Mypakkadu Todeb 00
naiipaBu MyaiissHKyHaHJa~ HOMIY30pH Iryjaa, a3 4op daca tapkub édraacrt.
Hap dacaxon 000 4yoiu YymiIaxom Mypakkabu ToOebr 00 maiipaBu
MyalsiHKyHaHJa, BHXAruXoW COXTOPUM YyMJIaxOW Mypakkadbu TodOeb 00
nalpaBu MyalsTHKyHaH/Ia Ba Tax,IMJIM MYKOMCABUHU COXTH YyMJlal MypaKKaOu
TOOeh 00 maiipaBu MyaMsIHKyHaHJa Aap 3a00HXOM KUECIIaBaHAAa MaBPHUIU
TaxXJIUI KApOp METUPaH/I.

Bbo6u cerom 60 yHBOHM “Tax/imim cOXTOpPU MAbHOMH YYMJIaH MypPaKKaou
TOOEh 00 mnaiipaBM MyalisIHKyYHaHJa Jap 3a00HX0M KuécmaBaHAa HOMIY30pH
mygaactT Ba a3 4dop dacia Tapkud édra, rypyxOaHaAuM MabHOMHU YyMJjlau
Mypakkabu ToOeb 00 malipaBu MyaWsSHKYHAH[a, Jap TapKUOU Yymilaxou
Mypakkabu ToOeru 3a00HM TOYMKH Ba XaMI'YHaXOM OHXO Jap 3a00HU aHTJIMCH
TaxXJIUII MeTapa.

Hap XxyJoca HaTU4yaxou WIMUM OamacroMana gap 8§ OaHa yaMbOacT
mygaact. PexpucTu aaduET THOKU TajJadOT Ba aHbaHAXOW MaBYyyda TaxXus
myna, 165 agan anabué€rn XycycusiTH WIMKA, Ha3apusiBU Ba OYHEAUIOLITAPO

nap 6ap Merupa.
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BOBU 1. BAMHUHAXOUW HA3APUSIBA BA OMY3UILIUU YYMIIAU MYPAKKABU
TOBED 5O MAMIPABU MYANUSIHKYHAHJIA AP 3ABOHXOU TOYUKH BA
AHIJIMCHA

1.1. Acocxou HazapusiBMH OMY3HIIM YYMJIAXO0H MypPaKKaOu To0eb 00 naiipaBu

MYyaiisiHKyHaH/1a aap 3a00HM TOYUKHA

Yymitaxon cojla Ba Mypakkad Ay BOXUIU MYXUMTApPUHU HPTUOOTHUH
(KOMMYHHMKATHBH) 3a00HaH/, KU XaM YUXATXOM YMYMH Ba XaM XYCyCHUSITXO€
JTOpaH, KU OHXOPO a3 XaMaurap ¢apk MeKyHOHaHI. YuxaTh MyXUMTapUHU
YyMyMH WH acT, KA Jap Yymjaxou Mypakkad® HHM3 4y3bx0o 00 xamaurap
aJloOKaMaH/ IIyJla oMaja, sIrOHarui MabHO, MYHOCHOATH HaAXBH Ba OXAaHId Oa
Byuya MeopaHa. Tap3u amokaum rpaMMaTHKHH Yy3bX0 XaM MHCIH YyMIIaxou
cola JOPOU HaBbXOM MaBacT Ba ToOeh Mebomaa. Bocutaxou rpaMMaTUKun
aJloKau TaiBacT Jap Xap Ay BOXUJ MyIITapakaHI, aMMO ajJoKau ToOeb Ba
BOCHUTAM IpaMMaTUKHUU U]ogan OoH Jap YyMIIaXOU COJia Ba MypakKaOu ToOeh
0a xyuti papkK MeKyHaHA. Arap Jap 4yMJIaxou coia ajJoKau TOOenHn ab30X0Hu
yymna (u3o¢gi, BobacTtarin, XxaMpoxi Ba MyBodHUKaT) O0a BocuTau OaHOAAKU
130G}, MEIOSHIY IMACOsSH/, TapTUOM Kanauma, OaHgakxXow (ewianuro xadapi
ndona €6an, map 4yymiIraxou Mypakkabu Tobebr yymiiau maipaB 00 capyymiia
00 €pum maliBaHAAKXOU TOOEBKYHAH/IA, KAaJTUMaXou XaMHHUCOAT, MyTOOMKATH
makaxon Gebaun xabapu yymiaaud mnaiipaB 00 xabapu capuyymiia, OBO3UHU
(naTOHATCHAM) TOOEH Ba TApTUOM 4OH TUpUBTAHH YY3bXOH YyMJIaH MypaKKaOH
To0eh udoma meéban. lap udomann MyHocmOaTXOM MabHOW OaillHU ab30X0OHU
qymiian Ccoga Ba HABbHOU HYMIIAXOH naﬁpaB, HHYYHHH Aap BOXHUAXOU I'YHOT'YHHU
HaxBA MyHOCHMOAaTH MyIITapakku MabHOMPO HQoaa KapAaHU MEUIOSIHAY

naiiBangakxou TapkuOu ( map 3a0. Tod.: saxme- When, dap eakmu — eaxme Ku-

when,, az cababu — because of, as cababu on xu- because of that, 60 maxcaou —
with the purpose of, 60 maxcaou on xu- with the purpose of that, 6a wapmu — on

the condition that- 6a wapmu on xu; on the condition that;
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Ba Falipa) a3 Ha3MUKWU MabHOUU KOJIAOXOM TYHOTYHU HAXBH IIaxXojat
Menuxaa. XaMrUH T'yHa MyHOCHOATXOM MyIIITapak Aap KojabXou TYHOTYHU
HaxBl (Yymiaxou coja Ba MypakkaO) udoma €dra, O6apoum MypoaudoTu
HaxBW 3aMHHA (hapoxaM MEOBapaH/I.
baua opom 6a ocyoa mexoouod, ammo ounu Copo ocouws 8a opom HAOOWIM.

[152, c. 35].

The boy quite slept, but Sarah's heart was not at peace and quite [ 162, c. T1].

Yymiae, K4 a3 oy Ba 3u€aa 4yymilaxou cojila moopat Mebomiaa, yymiau
Mypakkab act. MH tabppud dyHMH MabHOPO Aap Oap Merupaja, Ku TapKuou
yymiau Mypakkab a3 gy 4yymiiau cojia KaM HaMeIBaJ, Bajie 3ué 11y 1aHaIlloH
MYMKUH acT. [lap yymian Mmypakkabd amaiy Xojuca Ba (PUKpPHU IIAXCH TYSTHIAI0
HaBHcaHaa 6aTtadcuit Ba OapyacraTtap 3UKp Merapaai:

boz2uae, Ku oupy3 60 uiykygha ea caozaxou Hasxesu xyo uwiooi oap woouu
Kac meaghzyo, un py3 MOHAHOU XOHAU MOMAM3A0A20H AHOPX08aD 64 2AMAH2E3
eapouoa 06yo [157, ¢.52].

The garden which yesterday had gladdened the heart with its fresh shoots
and blossoms was today sad and listless, like that of a house in mourning [162,
c.53].

Pys3 cagheo wyo, bocmauuén eupou Kanva Xam wumoodkopona b6a mapaghu
nywmu Kapopeoxu xyo meoasuoano[ 157, c.67].

It was morning, the Basmachies around the castle were running hurriedly to
the their residence [Aini, 91].

Yymitan Mypakkab a3 yymiau coja 06a Kyt ¢apk MekyHa1. Yymian coma
a3 sSIK KaJluMa Ba Typyxu KaluMaxou 00 XaM aloKaMaH, KU JIOPOM SIK
MyOTaJ10 Ba SIK € siKuaH Xabap MeboIaa, Talmkuia Me€oaa. Yymitaxou coaa
Jap TapkubOu yymiaaxou Mypakkad 00 Ay pox: maiBacT Ba TOO€b aJOKaAMaH]I
act. Jap yymiaxou MypakkaOu maiBacT, 4yMjaxou coja HucOaTaH 030]1 Ba
MycTakuia meborana: Mucom: Oxypuaxou newiu oapu 0apomao Kaguikau 6yo

éa oap oxypuaxou oueap bavazon menuwiacmano [157, c. 54].
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The stalls immediately in front of the door served as a shoerack; and the
children squatted in the other stalls [164, c. 54].
Japu oueapawt oapuuae 06y0, Ku ce4opusik OpuiuH Kao 8a HUM OpwuH o6ap
ooum[157, c. 94].

The other door was a little door that had about two feet high by one foot
wide [164, c.54].

YyMitlaxon Mas3Kyp 4yMjlaxod Mypakkad Oyaa, YyymiIau aBBaJl YyMJau
Mypakkabu maniBacT MeOoIIa1, OHPO a3 pyilu MaBaHIAKYU 6a, K1
qyMJIaXOW COAad WH YyMJlau MypakkaOpo maiBacT MEKyHaJ, HHIIOH JOJaH
MYMKHH acT.

Yymiian AyroMm yymjiiau Mypakkadu Tobeb Oyja, Jap OH YymjaxXou coja
00 MmaliBaHJIAaKU Ku TIalBaCT 1Ty 1aaH/I.

Hap 4yymiaxod MypakkaOu ToOeh SK 4YyMilam coja 0Oa 3apypaTu
TaKMWJIM MabHO a3 MasMyHHU YyMJjlau COJlaul aurap 3uKp merapaana: Mucoa:
Man 6050 wawcona wyoa 6owam, Ku mapo naoapam oa makmaou neuiu
macyuou Kuuiiox o6ypoa mono [157, c¢. 54]. I must have been six years old when
my father took me to the school next to the village mosque [164, c. 5].

Yymiian sSKyMH 4Yymiiau Mypakkabu ToOeb “Man 0osij Iamicona IIyaa
6omam”- I must been six years old yymnau myioMm maiipaB Oyna, 3apypaTtu
IyppamaBud MabHO a3 MAa3MYHHU YyMJIau SIKYMPO 3UKpP MEKyHaa Ku “Mapo
nadapam 6a makmaou newu macyuou Kuuiiok oypoa mono”. — when my father
took me to the school next to the village mosque.

A3 WH MHCOJT YyMJIax0Hu COJIapo a3 XaM 4yJI0 XOHeM, ¢ HABUCEM XaM, a3
YUXaTH Ma3MyH Ba XaM a3 YUXATH T'yPTOPy OXAHI OHXO HOKHUCY HOpaBIIaH
MeHOMaH/I. Jlap 3a00HIIMHOCHH TOYUK YyMIIaX0U MypaKKaOpo a3 YuxaTH
COXTy TapkuO Ba udomgam MabHOBY Ma3MyH Ba BOCHTaXOH aJloKa 0a ce TypyX
YyMJIaXOM MYypaKKaOuW IaiBacT, 4YyMJIaXOd MypakKkaOu ToOebh Ba YyMIIAXOH
MypaKkKaOu oMexTa 4yJ10 MeKyHaH]I.

Yymitaxom MypakkaOu maiBacT a3 Ay Ba 3uMéma YymiIaxou coJau

MYCTAaKHUJI I/I60paT MC6OHIaI[. MYCTaKI/IHI/IHTI/II/I qyMJIaxon Ccola arap, a3 4K
25



Tapad, 6a Xyau MabHO Ba Ma3MyHHM OHXO BobacTa Ooraj, a3 tapadu gurap,
0a BOCUTAxXOM aJlIoOKau rpaMMaTUKH BoOacTaaH;

bo3 xomywii cap wiyo, nac az wano dakuka 6a MaH3uil HA30UK PAcCUOAHO
[157, ¢.70].

-The silence began again, after a few minutes they approached the house|
164, c. 40].

Yymitaxou cojia Jap TapKuOM YyMIIaXOM Mypakkad TaBacCyTH C€ HaBBHU
BOCUTAU aJIOKA MalBaCT MerapjaHa: NaliBaHIaKXOW MMaWBaCTKyYHaHaA, OBO3M
(MHTOHACTHSI) Ba MyTOOMKATH INAKIX0oW (ebli (xabapu yymma). Yymmaxou
MypakKaOu maiBacTpo a3 YUXaTU MYHOCMOATH MAabHOUM OANHU Yymylaxou
coma 0a Iy TYpyX 4yIo KapJaH MyMKHH acT: Yymiiaxon Mypakkabu maiBacre,
KM YyMJIaxOW COJJal OHXO BOKea Ba Xoaucaxou 00 xaM alloOKaMaHAPO
WHBUKOC KyHaHJ XaM, HoBoOacTta 0a TaKO30M Ma3MyHH ab30XOU SKIUTAP
BAaCJI MeIIaBaH/I Ba arap sKe WMCTHCHO IaBaji, AUrape Ma3MyHaH 3apape
HaMeOUHA/I:

1. Mypoo 60 wynuoanu un 6oKea Oap xaén ¢ypy pagm ea 6oti 6apou
baposapoanu Mypoo 60 Xap eyna xaéiom 603 oasom Hamyo [157, c. 37].
When Murod heard this, he thought and the lord continued to bring out
Murad with all his imagination [164, c. 45].

Yymitaxon MypakkaOM MmaiiBacTe, KM Jap OHXO SK 4Yymjam coja 00
TaKO030M MabHO Ba Ma3MyHHM STOH ab30d YyMJaW COJaW Jurape Bacl
Merap/a:

Ce mapagh 6a b6onou capu Mopo 0apaxmoHu cadau YaHOUHACPAAHO 6a beou
cepuioxu 3ymyppaounoape gapo aupughma 6yoano az sk mapapamon
oapéu Myrén 60 Fyppuwiu wepmonanou xyo mewopuo [157, ¢.353].

Three sides above of our heads are centuries-old trees and the willow
covered with the yellow leaves, on the one side, the Mughan’s River was flowing
[164, c. 51].

Yymitaxon MypakkaOu IMaiBacTpo a3 YuxaTh JapOaprupul MUKIOPHU
YyMJIaXOH cofa Hu3 0a Ay TYPyX 4ya0 KapAaH MyMKHUH acr.
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1. Yymnaxoun mypakkabu maiiBacte, ki ¢akaT a3 Ay Yymyaud cojia Tapkuod
Me€0aHI: Maynuc mamom uiyo, Xama maxopamxopo mosa Kapoa 6apou aoou
Hamo3u xyo maiiép wyoarno [157,c. 89] .

The meeting was over, everything was cleaned up and ready to their prayers
[164, c. 32].

2. Yymnaxou Mypakkabu maiBacTe, KM TapKubaH a3 SKYaHJ YyMJau
coga uoopartana. I[llab mopuk, 6apgh mebopao, now dapghu sxxkapoau Kyuaxou
Hywanoe mo muénu acny ooam meoapomao [157, c.45] .

The night was dark, it was snowing, the mud and snow of the streets of
Dushanbe were covered with horscleanes and people [164, c. 92].

3. XycycusiTM Iurapy 4yymiaxoud MypakkaOu mailBacT UH acT, KU Jap Oab3en
OHXO SIK YymJlau coja Holtyppa Oyja, Jap 4yymiau cojau MUHOab/1a TapKUOaH
Iyppa TacaBBYyp Kapjaa MemaBaj ¢ 0apbakc:

Y az man ax wewvp manab xapo éa man a3y [157, ¢.38] .

He asked me a poem and I asked him [164, c. 21].

Yymiaxou MypakkaOu maiBacTpo MyBOGUKH Aapayan HCTHU(oAalIaBUN
BOCHUTAXOHU aJloKa, 0aHay O0acT Ba Tap3W TAIIAKKYyJIEOUAIIOH 0a XEIX0U 3epUH
qyJI0 KapAaH MyMKHUH acT: YyMJIaXOM MypaKkKaOM IaiiBacTu HalBaHIaKIoOp,
yymyIaxod MypakkaObu maiBacTu OemaliBaHAaK, Yymylaxod Mypakkaou
nanBacTu (PehbIN X0 Ba YyMIIaXOH I30XH.

Yymiaxou Mypakkadu Tobeb a3 yymJiaxom Mypakkabu maiiBact 0a
KyJUTi apk MekyHaH. Jap yyminaxou Mypakkabu maiBact 4yymiuaxou coaa
O0apobapxyKykK Oyaa, gap 4ymiaxou MypakkaOu ToOeb K yymiiau cojaa Oa
yymjan cojam gurap Tobeb act. Yymiam ToOebKyHaHAa capuyymia Oyna,
yymiiau ToOebllIaBaHAa, YyyMjaM IaipaB MeOOIIa, KM capyymiapo a3 sSroH
quxaT: Tap3u WYPOM aMall, 3aMOHY MaKoH, cababy Makcaja Ba raiipa mapxy
330X, Meauxal. Jlap HaxBU Yymiaxou coja, YyHOH KU a3 Ha3ap ry3apoHHIEM,
capab30X0 Ba ab30XOHU IMalipaB MaBYyyaaHA. Jlap HAXBU 4YyMJIaXOU Mypakkad
BoOacTta 0a OH capab30X0 Ba ab30XOM IalipaB YymjaxoW IalpaB auaa

MelaBaHa. Arap ab30X0U MaiipaB 6a BocuTau Kajuma, Tapkubd € nbopaxou
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ryHoryH udopga €o6anya, yymiaxou naipas 00 yymiaaxou coja udomaa €dra, 6a
capuyMJiaxou Xya To0eb merapaana. MH ny xuccan HaxBi xaM dapK JOpaHIy
XaM YMyMHST. YMYMHSTAIIOH MH acT, KM 0a sSK caBOJ 4aBoO MeIIaBaH,
dapKammoH WH acT, KU SKe JAap TapKUOW YyMJlaXoW coia Ba JUrape aap
TapkuOu yymiaum Mypakkad meosa. Jlap yymiiaxou Mypakkabu ToOe€b IMaHy,
HaBBHM BOCUTAH aJ0Ka MYIIOXUIa Merapaa, KM YyMjIaXou IaiipaB TaBacCyTH
OHX0 0a capuymiaxo ToOeb Merapaana: IlaliBaHmakxo, MyTOOHMKATH
makiaxou ¢eban (xabapu capyymiaxo Ba Yyymilad MaiipaB), KaluMa Ba

TapKUOXOU XaMHUCOAT, OXAHT Ba YOIHU capyyMjIaXoBy YyMjIaXou Iaipas.

I.2. Acocxon nazapusiBun Yym/jaaxou Mypakkaou Toden 00 naiipasu
MyalisIHKYHaH/1a Jap 3a00HH aHTJIMCH
Hatuyaxou taBcudu XamMa ryHa HM30MHU MYpakkad (3a00H sike a3 4YyHUH
cucremMaxo Meboras) Oemrap 6a oH BoOacTa acT, KU Jap UH 000aT MyXaKKUK
MapKa3u acOCHM CHUCTEMapo, KU a3 OH OaxIIXOou JAUTapu cCHcTeMa Bobacrari
JTopaHa, UHTUX00 MekyHad. bapou HaxB (Ba XaTTO BacebTap I'paMMAaTHUKA)
YyYHUH MapKa3W BOXUIM Yyymia meboraa. bumoxupa yymna — HaTU4au aMajin
HHU30Me, KU 3a00H YHBOH JI0JIeM, MaxcyO meriaBajl. A3 HUTOXH MyYHOCHOATXOHU
nanxaMi (uepapxu) 00 aurap BOXUIAXOU COXTOPHU 3a00H, yyMiia 0osi 6oou
axpoMm (TUpamuja) 4YOUTUp Kapjaa IaBaj, KA MaauJad UH BOXUIXO, 3€PO
HOMIYIM XaMau AUrap COXTOPHM BOXUIXOM MaByyaOyJa, BOMACHHAI Yymiia
MeOomaa. Tamakkynmu yymiaa xagadud COXTOPUM OHXO Oyaa, Aap Xoje Ku
yymjaa Jgopou Aurap xagagu poOuTa, Ha TAHXO COXTOpH, OaJIKM BOXUIU
COXTOPUW-KOMMYHHUKATUBH MeOomian. MH myHocubGaTxopo 00 auarpammau

3CPHUH TaCBUP KapJdaH MYMKHH aCT:
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Yymia

Amb3ou yymia

Kamuma
Mopdema

Tanxo 06a caTxu yYyymia pacuiaH, MYXaKKUK MeTaBOHaJ TaMOMH
TYHOTYHIIIAKJIMU Taauaaxou 3a00Hupo dapo rupai, Ku ceKTopu Gapoxu OH —
a3 BoJIO (ITPOCOJI) TO MAbHOU OHPO Aapy KyHad. AKCapu MYXaKKUKOH TaHXO
nap Oaxiy HaxB—Yyymia MaXyXWIl MEHAMOSHA. XaHTOMU 3bTUpPOHU Yymia
XaMYyH BOXUIM MapKa3uu TaBcU(pM HaxXBH (Ba BacebTap JIMHITBUCTH), Baje
caBoJl 6a MUEH Meosia: 4yl Oosi Kapa 00 Oy3yprrap a3 yymia, Jap MHUCOJ
capcatp € MaTH, K1 yymja Tapkubu oH act? [losa yymna gap coxTopu 3a00H
HUXOW HaOoIlajJ, aMMO TaHXO SK Boxuaud MuéHapap Oomana. Ilac caBore
aurape 6a MUEH Meosi[, KU MaTH XaMuyH COXTH MaxCyCH HYTK METaBOHa],
yymna 6omaa? AMMO MabHOM aCOCUM CaBOJI MH acT, Ku o€ MaTH (€ capxar
XaM4yH MaTH) COXTOPU BOXuIu 3a00H memiaBan?! ba uH caBon 6osa MaHbn
YaBoO TTOI.

Madxymu yymiaa goupau Baceb JOIITa, JOUPAU BAaceh UH COXTOPXOH
yymMjapo a3 KajliuMa TO COXTOPXOM MypakKaOW IOJUIpeauKaTuBi dapo
MeTupaj.

Ce yaHOau TacHU(U Yymia — COXTOPH, MAbHOW Ba MparMaTUKd — ce
acocn TacHHU(MOTH YymjIaxopo a3 Py COXT, MabHO Ba XYCYCHSATXOHU
MparMaTUKUAIIIOH MyalssH MeKyHal. Jlap uH Oaxin Macbhanaxou TaCHU(KYHUN
YyMJIaxo Jap acoCh XyCyCHSITXOHM COXTOPH Oappaci MemaBa.

Xap Sk yymsia COXTOpM MyllIaxxacu HaxBh MebOomian. ap 3aboHu
AHTJIMCA MUCIH 3a00HM TOYMKH YymMjaxX0 METaBOHAHJ coja € Mypakkad
oomana. Yymiaxou mypakkabu ToOeb 06a 4yymyiaxom MypakKkaOW ManBacT
(compound sentences) Ba yymiiaxou Mypakkadu Tobeb (complex sentences)

TAaKCMM MeEIIaBaHA. XaMad 4Yy3bXOM YyMilad IMaWpaBu MauWBaCT, SbHE
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YyMJlaXou TapkKuOu oH OapoOapxyKyKaHI, Jap 4yymiIaxou MypakkaOu ToOeb
Oomam, a3 capyymia (principal clause) Ba a3 sk € sx4yaHA Yymiad Taipas
(subordinate clauses) néoparanu.

Capyymia Ba yymiau narpaB 0apoOapxXyKyK HECTAH/ — Yymylau Naipan
xaMema Oa capyymiyia BobacTta acT Ba MYCTaKWJIOHA BY4YyJ JOIITA
HaMmeTaBoHaJ. Yymiaxom Mypakkabu ToOeb nap Yymiia MaBKEW MyaisH
HaJopaH1 — 0abg a3 capyymia Ba € 1ap OXUpP YOUTUP MEIIABAHI;

Hap on yo Kypboonnués, Paswannués ea Huészxon, ku unxo nucapowu
0000am — mazouxou man 6yoano, 6a kop maiiép uiyoa 6yoano [157, c. 54].

There, Qurbon -Niyoz, Ravshan-Niyoz and Niyoz-Khon Grandfather’s son -
my uncles - were ready to start work [164, c.53].

Obu dapé monanou ouHau KaoHamo, Ku 06a oegope maks 000a OGOwWano, sk
mapagmap meucmoo. [157, c. 112] The water of the river,that stood on one side
like a tall mirror leaning against a wall [164, c. 111].

Hap 3a00HM aHTIUCH Yymilaxou maiipaB Basudau sike a3 ab30W Yyymiaapo Oa

90 MCOpaHI:

 IlaiipaBu myOTano (subject clauses)

 [IlaiipaBu xabap € nmaitpaBu npenukatuBi (predicative clauses)
. [IlaiipaBu mypkyHanmaa (object clauses)

« [TlaitpaBu xon (adverbial clauses)

 [IlaiipaBu myaiissukyHana (attributive clauses).

Slxke a3 rypyxu 4ymiIaxom Mypakkabu TobOeb, kKU gap uH 000 TaxKuk
1Iy1aacT — yyMjiau Mypakkadu To6eb 60 malipaBu MmyalstHKyHaH1a MeOoIIal,
6a caBoiu xu which? — kagom? yaBo6 memuxan. Jlap yymnam mypakkad 60
YOHUIIUHXOU HUCOuu who, whose, which, that éa whom maiiBacT MeriaBaH/I.
NH nHaBbu yymmmaxo Oapow Yymiaxod Mypakkad HMMKOHU MabIyMOTXOHU
WJIOBard maiao HaMmyaapo aap O6opam maxc Ba amé myxaé mMecozaHa. A3 WH
JUX03, YyMJIaXOH Mypakkad ToOeb 00 malipaBu MyaWsTHKyHaHIa aap 3a00HU

aHrIuci relative clauses yHBoH gopas.
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Hamynopu 1

who — xagoMm

whose — a3

OHHU KH; KaJI0M;

whom — xupo,

KaJ0MpPO

which —

KaJIOM, KaJOMM

that — xazmom

XaHrOMHU CyXaHpOHH J1ap
O0opau maxc uctudoaa

MemaBazg

0apou HUILIOH J1I0/IaHU
MaHCYOUsT 6a 00BEKTXOU
3uHJa UCTU(dOIa MelIaBa
( his, her — Baii, y Ba ¥.

MBa3 MEKyHas)

ba maxc nmopa mekyHazg
Ba akcap BakT 00 who

HNBa3 Kapa MClIaBa/l

XAHTOMHU CyXaHPOHH aap
Oopau aié, XaiBOHXO €
ncMu 6e4oH uctudoaa

MemaBazg

ba yoitu who eéa which
uctudona myaa, oemrrap
MabHOM FalpupacMu

Aopan

31

This is the girl who babysitted me when I

was five. — Hn oyxmapecm, Ku oap
namycoaaeuawi 6a Max napacmopi

MeKapo.

Jane is a journalist whose articles are read
by thousands of people. — Yeiin
PY3HOMAHU2Opecm, K MAKOJIAX05ULDO

Xa30pOH HaApap MeXOHaHO.

This is the kid whom (who) we saw in the
shop. — Hn kyoakecm, Ku Mo 0ap mMaro3a

ouoem.

They told me her story which was
supposed to be a secret. — Onxo 6a man
00cnmonepo, ku 6050 maxgit bowao,

2yghmano.

I need to find a new manager that can
work in shifts. — Man 60510 myoupu
Hasepo natioo KyHam, Ku oap obacma asz

bacm kop Kapoa magonao.

1 liked the film that we watched last
weekend. — ba man guime, ku oxupu
xagmau 2y3awma mamowio kapoa 6yoem,

nucamo omao.



Yymitlaxon MypakkaOu ToOeb 00 malipaBu MyalssHKyHaHaau 3a00HU
aarmuck  (Attributive clause), - amokam wHorycactani pgopaa. OH 00
naiiBaHgaku ToOeh € KaIMMaxou XxaMHUCOAT OF03 IIyaa, MyoTa1o Ba Xxabappo
nap 6ap merupaa. Yymimaxou 3epuH Xy a3 Xy U3X0pOTU MyKaMMmajpo udoja
HaMEKyHaH]I, OaJku Oa XOHaH/JIa MabJIyMOTH WIOBAaru aap Oopau HUCMU
capyymia Menuxana. TaBpe ku a3 HoM OapMeosi]l, Yymiiau Mypakkabu Tooeb
00 maiipaBu MyalsTHKYHaHJa MabIyMOTH MYXUMPO MHTHUKOJI MEIUXad, OHXO
maxc € aiéyu MaBpUId Ha3appo MyalssH MEKyHaH]T.

Mucoit: [ap dapynu xaenil sk XoHau KaioH acm, Ku 6ail Xa1602apXoHa acm
[177, c. 41]. Inside this yard is a large building where is halva is made[162, p.
47]

— Dogs that like cats are very unusual. — Cazxoe, xu eypoaxopo oycm medoparo,
xeje Farpuooou mMeooulano, - Mavaym me2apoao, Ku 0ap 4YaxoH cazxo 3uéoaHo,
8ajie Mo mamxo oap 6opau oHxoe CyXaH MepoHem, Ku 2ypoaxopo 0ycm meoopaHo.

Yymiaxou nailpaBu MyaWsTHKyHaHJa a3 YOHUIIMHU HUCOU (Oab3aH
naprodpra MemaBaHm), (pewra Ba AWUTap yHCYpXOU HjIoOBarm 06a MOHaHIU
npeaMeT € npeametu pews1 nuboparana. Mo HaBbU Yymitau TOOEBPO a3 yymiia
060 Bepryn 4yao Kapaa HamemaBad. Beprynm € kaBc Gapou 4yyao KapaaHu
yymiaxou naipasu TadCcuiin a3z capyymiiad oH uctudoia MemaBai.

YOHUIIMHXON HUCOUM 3€PHUH Jap YyMJIaxou IaiipaBu MyalssHKyHaHIa

nctudo1a MelIaBaHI:

Hamypnopu 2

Ilaxc Amé MAKOH 3amon |C2a0ab

CyobekT Wholthat- xu Which/that —

i
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IIIaxc Amé MAKOH Jamon |Ca0abd

O0bexT Who/whom/that- | Which/that — | Where- | When- Why —
KU i nap Kai qapo,
KyYo0,a3 O0apou i
Kyyo, 0a
Ky4yo
Younmmuxou aucom | Whose — xu Whose — ui1,
a3 OHU KH

Hap 3abonu rydryryun anrinuci who, whom Ba which axcap Bakr 6a that nsas
Kapjaa Memapaa. YoHumumHU whom Xejae pacMid acT Ba Jap HYTKU XaTTH
oemrap 6a Hazap mepacana. Joupan ucrudogan UH YOHUIIIMH HUCOM acT,sIbHE
rysiHIa UMKOH Jopad, KM a3 oH uctudoiaa 6apan Ba € uctudoma Habapas,
3epo  dap Xapay XoJaT MabHO KOCTa HaMelaBala. bapow Tacauku
aHJIeIIIaaMOH HaMyHaU 36pUHPO MaBPHUIU TaXJ T KAPOP MEIUXEM.
Man sk xaneou paseanue, Ku Oucép oamasza acm 6a a3 uUH neuwl HAXypoaam, as
xamon mexoxam [157, c¢. 40] I want butter-halva that is really delicious and
that I have never tasted before [164, p. 46].

The dish that I ordered was delicious. (which) - ¢ Taome, kxu MaH
dhapmourr gomgam, 6o1a33aT Oyd. (Ku)

The man that came with her has already left. (who) - « Mapne, ku 60 Bai
oMaja Oyn, ajmnakail padgraact. (Ku)

The doctor, whome I was waiting to see him was not on duty. (whom) - *
JyxType, Ki MaH UHTU30PU JUIaHu § Oyjam, HaBOATIOp HAOy . (Ku)

YOoHUIIMHN HUCOW OoIaj, TaHXO Jap cypaTe maprodra MelaBaja, KM OH

00bekTH (McM € ame) yymna Oomana. Jlap Xojie KU YOHUIIMHU HUCOM
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npeaMeTy (MCM) Yyymia act, oHpo mapTodraH € Xy TapK KapAaaH MyMKHH
HecT. OgaTaH MymIoxXyjaa KapJaH MyMKHWH acT, KM YOHMIIIMH HUCOW OOBEKTH
qyMIia acT, 3epo mac a3 oH Mmybtazo + debm gurap meosa. THOKH MUCOIIXOU
yaJBall, Jgap Yyymjad aBBajl YOHHUIIMHM HUCOW HaOosa capdu Hazap kapaa
1aBaj, 3epo OH mpeaMeT yymiau Tooeb medoman ("the woman spoke"). lap
qymJIan IyIOM YOHUIIMHUA HUCOMpO mMcTudOJa HaKapAaH MYMKHH acT, 3€poO

«the woman - 3an» 006bexTH hebiu « loved - dycmoowma» medomma.

Hamynopu 3
Hcvn Yymiian ®eba + KucMaTu Deba + KucMaTu gurapu
MyOTaa0u HUCON JUTAPU YyMJIau capyymiia
capyym.jia nampas
The woman —  That - ku  spoke at the meeting - was very knowledgeable -
3amn oap maunuc 6a cyxam — xeje OOHUUMAHO 0)0.

bapomao

The woman —  (that) —  the man loved - mapo  was living in New York -
3am KU oycm meoouim dap Hio-Hopk 3unoaet

MeKapo.

“That” axcap BakT Oapou BOpPHUJ HAMyJaHM Yymiau MaipaB aap
yyMJIau Mypakkaou ToOeh uctudoga MelaBa, BaKTe eIl a3 OH KaJIuMaXoH
anything (uusze), everything (xama uuz), all (xama) € napayau ol MEOSIH]T Ba
Iap Xojiate Ku oH (that) améu yymia HECT, OHpO mapTodTaH MyMKHH acT,
MHUCOJT:

« There’s something (that) you should know. - Huze xact (ku) mrymo 0osiz

JTIOHE]T.

« It was the best film (that) I've ever seen. - 1u 6exTapun ¢puame (ku) Oy,

KW MaH SIroH 00p auaaam.
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« Could this be the movie (that) I have ever seen?- U meTaBoHa g puime
(k) Oy, K1 MaH siToH 60p auaa 6oram?
« Everything (that) you say seems silly to me. - Xap oH um3e, K1 IIIyMO
Meryen, 0a Ha3apu MaH abJiax, MEHAMOS/I.
« I'm sorry, but that is all (that) I saw. - bybaxien, aMmmMo UH XaMa OH 4n3e
(k1) MaH guaam
Yyminaxou Mypakkabu Tobenb 00 MmalipaBu MyalstHKyHaHIa aap 3a00HU
anrnuci (Attributive Clauses) Basudau MyalsHIIaBaHAApO Aap Yymuiau
Mypakkabu ToOeb nypo Hamyzaa, 6a caBosxou what? which? — kagom? yaBo6
MemaBaHa. YoHUIIMHXOpO Oosii 6a MHOOAT rupudT, KU CyXaH OUAU UM

MepaBaJl, 3epo Jap y TapyyMma OHXO KapuO MabHOU SKXeJIapo MEIUXAH/T

Yymiaaxou 3epuH 00 capyymyia 00 €EpUM YOHUIIMHXOU 3E€pPUH MalBaCT

MCIIIaBaH/I:

who — KaJioM, XaMOHE KH, KU
whom — xagoMi, XxaMOHe K1, KK
whose — a3 ki1, KagoMi;
XaHromu uctudoan UH
which, that — kagoM, YOHUIIIMHY CaBOJINHA
when — kai;
where — a3 ky40, 0a KyYyo;

why — 6apou 4il, HU3 TOOUIIIXOH JUTAPH HIIOBATMPO Merupai, 0a
MOHAHIU BaKTe KU, 3aMOHE KU, yoe K1, 00 cababu Ba F.

bapou macouku andewaxou 3uxkpuiyoa HamyHaxopo az acapxou d6aoeuu
UHMUXO0OULYOa Me2UPeM.:

bavo a3 on a3 wuunnuu mym, ku az Coxmape nyxma oeapoa 6yo, sik koca bapum
oap oee anooxma Kuém eupugm/f157, c. 39].

Then stirred in a cup of mulberry syrup that she had brought from Soktare [164,
p- 46].

Hap xap kaoomu un mMaepuoxo, Ku kamaut coue Ak 6op pocm meosno, Xyyauo 60

axoauu Xyoaut notimo éa eatipor mezapouo [ 157, c¢. 331]
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2. In each of these moments, which occurred at least once a year, Khujand was
trampled and destroyed by its own population [164, p. 73]

Arap gap yymiiau Mypakkadu Tobeb 60 nmaiipaBu MyalssHKyHaHa CyXaH Jap

Oopam HMCMU YOHAOP paBaj, Imac YOoHUIIN HucOuM who mctudoma memaBa.

(kanmuman that maBpmam uctudoma xKapop merupan). Hap UyHHMH XO0JIaTXO0

youuinHu which-po meraBon wucTudona Hakapa. Arap gap yymiau

Mypakkabu Tooeb 00 narpaBu MyalsTHKyHaH/1a CyXaH Jap 0opau ucMu 0e4oH

paBaj, rmac yoHuim Hucoum that uctudoma memasasa (XaMuH TaBp KalluMau

which metaBoHan nuctudoma

1aBajn).

Bakre xu who € that nap yymiau maiipaB xabapu yymyiapo Mykammall
MEKYHaJ, Toupau uCTu(oaan uH KaauMaxoMax,Iya Merapaa.

Mucon: The person you need to talk with him is on holiday. — Illaxce, ku
wymo 6050 60 y cyxoam KyHeo, oap ucmupoxam acm.

Bakme ku who é that oap yymnau naiipas myomaoou yymia meoowiano, un
KAIUMAaxo UXmucop HameudasaHo.

Mucon: I like people, who are kind and compassionate — Man ooamonepo
oycm meoopam, Ku Famxop ea mexpyoouano. [Aiinu,212 ]

Yymiaxou mnaiipaB 60 which meraBoHag MyHocubOaTm TysHAapo Oa
TaMOMHM MabHOU capyymiia O0a€H KyHaHH, Jap WH X0JjaT, a3 capyymia 00
BepryJ1 4yJ10 MellaBaH/I.

Mucon: Y puwu xanonu cageoawpo, ku pyilu cunaawpo nyp kapoa naxm
utyoa gpypomaoa 6yo, 60 oacmonu xyo0 upugpma oa eaii Hueoxe anooxm [157, c.
206].

He took hold of his long white beard, which came down over his chest, and
looked at it[162, p. 40]

Jane can’t come to the party, which is a shame. - Yeiin 6a 3uégham omaoa
HaMemagoHao, Ku UH wapmosap acm.

That’s the woman whose son won the lottery. - Un 3anecm, ku nucapau

oap 1omepes 0ypo kapoaacm.
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We went back to the place where we first met. - Mo 6a on woe, ku bopu
assas 6oxypoa oyoem, bapeaumem
Hap uymman skym whose Oapou MyHocmOaTtu OypycTd OaifHu
KaJIUMaxou capuyymiapo udoaa MEHaMOsI, Aap Yymylal MypakkaOu AyIoM
Ooma, where 6a MaKOH HIIIOpa MEKYHA/I.
Yyminaxou TmaiipaBu MyaWsHKyHaHAa gap 3a00HM aHIIIMCHA CE HaBb

MECIIaBaAH/I:

1. Yymiiaum naifpaBu MyaiisiHkyHagau MaxayakyHanaa (limiting
clauses);

2. Yymiiau naitpaBu MyalsiHKyHaJlau Typyx0aHii (330Xi)
(classifying clauses);

3. Yymnau naiipaBu MyaiistHkyHaiau TaBcudu (descriptive clauses);

Yymizapn napaBd  MVYaARSHKVHAHIAW MAaXJAVAKVHAHOA Jap 3a00HU

anriuci (limiting clauses) amomMarxoe, KM TaHXO 0a maxc € ame aaxyi J0paH/I

Ba (apKUATXOM OHXOPO a3 JUTAP MIAXCHATXO € allléXO0H XaMOH TYpPyX, IapX
Menuxaa. McMm, ku 6a oH yymilau InaipaBu MyalssHKYHaHAAu MaxaydKyHaHOa
Jaxji jgopaa, 00 apTukiaud MyailsH uctudonaa Memapaja. OpaTaH 4YyHHH
yymJjaxo Jaap 3a00HU aHIJIMCH a3 capyymilau yymyiau MypakkaOu Tobeb 00
BEpryJl 4Yydo HaMelllaBaHJ. Arap uymjaud TailpaBd MyalsiHKyHajaau
MaxAyJKyHaHIapo Jap YyMjIaxou MypakkaOu ToOen 3a00HU aHIJIUCH
HUXTUCOP KyHEM, capyyMJia FajlaT MabHUIO 1Iya, HOIyppa Maxcyo Meeba.

Mucon:On myrynon xap eokeaepo, ku a3z Temypmanuk menypcuoano, y
bamadghcun xukos kapoa meooo [ 157, c. 134].
3. Heretold every event, that the Mongols asked Temurmalik [164, p. 119].

Hap yymnau naipaBu MyalstHKyHaJ1au MaxayJdKyHaH/Iau 3a00HU aHTJIMCH
YOHMIIUHXOU TaliBackyHaHaau whom (who) € which 60 yonummuu that uBas
MeIllaBaHI.

Mucon: mymkun acm, Ku ...- mapoe, ku 60 o cyoam kapoam [ 157, c. 77].

— it is possible that ...the man, who I spoke with him [161, p. 10] .
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Uymiiau nmalipaBu MyalssHKyHaJlau MaxayAKyHaHaa 00 ucMU MyaWsiHIIaBaHA
3M4  allokamaHa Oyma, 0a oH 0a BocuTaWm YOHMUIIIMHY 3aphxou HHUCON

who (whom, whose), which, that, when, where, why ¢ maiiBangak OemaiiBacT

mya, 60 Beprys a3z capyymiia 4yya0 HaMelIaBaH/I.

Jap yymian Mypakkadbu Todeb 00 yymiiau naipaBu MyalssHKYHaHIau
MaxJIyJAKyHaHIa amaj OuayHM MaldBaHIaK cypaT MerupaHja, arap
YOHUIIMHXO0U HucOuu who, which nap yymmam maskyp uctudoma Hairyaa
OomaHg UCcM HaOOIIaH/:

Yymiau naiipaBu MyalssHKYHaHJIau MaxayJKyHaHIa OenaiBaHIaKx0 00
capyymia FaWpUMMKOH acT, arap IaliBaHAak MyOTaJouM YyMJiau Maipas

ooman. Yoummmuxou HucOmu which € whom xamerra mem a3 XoJ1 MaBKEb

nopaun. Mucon:

Xap a3 odame,ku uuzxou ouda 6a wiyHUOAauipo as é0 mebapopad,bexmap
acm [159, c. 138].—The donkey is better then a person, who remembers what he
saw and heard [162, p. 90].

Hap 4ymian oBapialnyaa NmaBaHOAKU Ku neui a3 TypKYHAHIau OH Yacao
oMajaacT, Jap 3a0oHu aHriauck xam which memr a3 that corpse BoKeb
1y/1aacT.

I'ypyx0anaun 4yymiam mnaiipaBu myaiisinkyHanga (classifying clauses)
Xanromu tacHud Oa kagoM rypyx, € cuH(} mMaHcyO Oymanu amén 00 ucM
MyausiHIIyAapO HUIIOH MeauXad. XaMUH I'yHa UCMXO Jiap HIyMOpau TaHXo 00
apTUKIIM HOMyalssHiA Oa Kop Oypnaa miyaa, gap ImymMopau 4yaMb Oornaa Oe
apTukia uctudoma Memapana. Yymiaau naiipaBu MyalstHKyHaHAa gap AoUpan
rypyx0OaHIMaIIoH Aap 3a00HM aHTIIMCH a3 capyymjau Yyymianm Mypakkad 0o
BEPIyJ YyA0 HaMelaBaHa. Mucol:

Mo a3 Ananet Hom manszun, ku oap oainu Bookanm ea waxpu Byxopocm,

2y3awimem, xap oa kanopu pox bapomada oap 3zepu sik oapaxmu 6eo ucmoo[157,
c. 137].
We passed a place called Yalangi,which is between Vobkant and Bukhara,

the donkey stopped on the side of the road under a willow tree
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/162, p. 90].
Yywian naiipaBu MyaiiiHKyYHaHAQ Aap HaBOaTh XyJ 0a HaBbX0 4y/A0

MellaBa/i, Ku 02 OH TOOMIIXO0U WJIOBArupo Meauxana. A3 uH yymina (descriptive

clauses), ku 0a 3a00HUM TOYUKKA Oa Tapuyymam Taxryjlad3uu “TaBcudu’”
MyBohUKAT MeKyHad. Jlap MH HamMyaW 4yymiaxo Iaxc € ameéu capyymiapo
mapx, Meauxaa € gap Xy MabAyMOTH WJIOBaru aap Oopau maxc € amepo
ninoBa MexkyHan. Mcmu capyymia, ku 6a yymiiau IaiipaBu MyalsTHKyHaHAa
TaaJIyK J0paj, MeTaBOHAaJ, KM OO0 apTUKIM MyaWsHHA OUIyHU OHXO
ucrudomaa rapaam.

Yymnaxou naiipaBu TacHU(GUM 3a00HU aHTJIMCH a3 capyymiia 60 Bepryi
yyao MemaBaja. Arap gap 4ywsiad  Mypakkad, d4Yymiiad —naiipaBu
MyalsiHKyHaHIau TaBCUPUPO HMXTUCOP KYyHEM, OH TOX, MabHOU YyMJlau
Mypakkab Tarup Hameébaa, Jap OH TaHXO MabIyMOTHU WJIOBAaru aap Oopau
ncMu  capuymia (maxc € amé) uXTUCOp MemaBajn.  Yyminau mnanpaBu
MyalsiHKyHaHAan TaBcudi aciad 60 yoHummuHxon HucOu who ¢ which ndona
rapauaa, 00 Bepry’ a3 capyymia 4yao MeliaBaH/:

Mucon: Y oap Fasab oacmau noiimewapo,ku mapowuoa ucmooa 6yo, oap
oacmawi eupugpm/[ 159, c. 81].

In anger, he grabbed the ax, which he was cutting[162, p. 40]

Mcvxon yyminaxow nadipaBu TacCHU(UM 3a00HU aHTIIMCH 00 apKTUKIIU
HOMYyaiisiH uctudoa MemaBaHI.

Hap yymnaxoum HomOapinyaa maiBaHgaku that 6a mabHOM YW BOPH
myma, amMMo 00 Bepryl 4Yyao HamemaBaja. Yymiaxowm —TmaipaBu
MyasiiKyHaHaau OemaliBaHAaK Aap 3a00HU aHTIIMCH Jap XoJlaTxoe ucTudoaa
MeIllaBaj, KM 4YoHUIIMHXOM HucOmu who, which map yymmiaxom maskyp Oa

Bazudau MyOoTaJI0 HAOSH/I

:Mucon: The building (which) our institute occupies is big. - bunoe, xu
UHCIUMY MU MO UUL20JI MEKYHAO, KAJIOH ACM.

ITaiiBactu OenaiiBaHgaK WMMKOHHOMA3UP acT, BaKTe IaliBaHAAKXOU
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Tapkubi myotano 6omana:Mucon: The house which is occupied by the office is

big. - Xonae, ku myaccucau mo uni2ojl MEKyHao, KaioH acm.

1.3. Tacuuporu yymnaxon mypakkadu Todenr 60 naipaBu MyaisHKYHAHIA
aap 3a00HX0M KMECIIABAH/IA a3 HUTOXHU COXT

A3 pyiiu Basudarw mMyHOCHMOATH HaxXBh, XOCHUATY Tap3u udogan ab3ou
930XIIaBaHan capyyMiia Ba BOCHUTAXOM aJOKaWM IpaMMAaTUKUM OH TYHOTYH
MemiaBajd. Jdap gactypaManxou TabiuMi a3 (paHHU 3a00HU TOYUKH TAHXO 5K
HaBbU YyMJIal MypakkaOu ToOeb 00 malpaBu MyalslHKyHaHJIa — YymJjiau
nalipaBu MyalsTHKyHaHIau 4yAgor, HoMOap kKapmaa mrymgaact. MyraaccudoHa,
Jap WIMH 3a00HIIMHOCUM TOYMK JouUp Oa HABBXOM YyMJlau TNailpaBu
MyalsiHKyHaHAa Oab3e Kaiay umopaxo auga memasan. Omumm pyc HO.A.
PyObuHumk yymiam maiipaBu MyaWsiHKyHaHIapo jgap 3abonu dopci Oa ay
TYPYXU acocH: “MyaissHKyHaHJaW COXWOW, MyalsSTHKyHaHIAU 330X{A TaCHHUD

Hamygaact [125, ¢.31].

Jap acocw TaxKUKH MaBOIXOHW 3a0OHIIMHOCHU MYOCHPH TOYUK YyMIIAU

naifpaBu MyalssHKyHaH1a 6a ce Hamy1 TacCHU( MeraBa;:

1. Yymnaxou naiipaBu MyalstHKyHaH1au Yya0u (acim);

2. Yymiaxou naiipaBu MyalstHKyHaHAald MOHAHIN-TAIIOEXH;

3. Yymnaxou naiipaBu MyalsiHKYHaHIau 330Xpi-axoopi [148, 41].

3aboHmmHocoHu uH coXa b. Kamomnuaunos Ba III. PycramoB oun 6a
TacHU(OTH YyMIIaXOW MypakkaOu ToOeb 00 ImaiipaBu MyaWsTHKyYHaHIa Kaiia
MEKyHaHJ, KM XaMau ab30XO0M capyymiia, capab30 Ba ab30XOHM MalpaBu
capyymiapo 930X, J07a, a3 pyiun TacHupor Oa Yymiam malpaBu
MyalsHIIaBaHIau MyOTamo, xabap, mypKyHaHma, Oa€HUs, XOJI Ba MyXOTaOd
TakcuM memaBaz [101, ¢.94].
Hap 006u 2 pucomna gap O6opaum TacHHU(GOTH Yymja MypakkaOu IalpaBu

MyaisiHKyHaHJa MabJIyMOTH ITyppa A0JaeM [Hur. 0a c. 74, puconal.
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1.3.1 Yymuaaxou naiipaBu MmyaiissHKyHaHAan 4y/101 (acjim)

Yymitaxou naiipaBu MyastHKYHaHIAd 4yd01 (aciii) MpeaMeTH TapKuou
capuyMJiIapo a3 SITOH YuxXaT 330X, J0Jia, OHPO MyalsHy MyIllaxxac MEHaMOSsI
Ba XyCycHsITU (papKKyHAHIauM OHPO HUCOAT 0a XaMYUHCXOU XYW OH IIapX
MeTUXA/I.

XyCyCHUSITH aCOCUU COXTOPH YyMJIau IaipaBu MyalssTHKYHaHIAUW YyI0H
Jap WH acT, KM 0a MaKcaad MaxcyC 4Yydo HaMyJaHHW aiéu 330XIIaBaH[a
(abp30M 330XIIaBAHJAM TAPKUOU capyymiia) KajJuMau XaMHHUCOAT, IIyMOpau
MUKJOpUU “sSK” Ba Mopdemanm —e map TapKuOU capyymja 4YyH KajluMau
xaMHHCOaT (600 XaMOH MPEeIMETH ab30M I30XIIaBaHIa) 1ap JOXWI Meos. Jdap
MH XOJlaT KaJluMaxXOou XaMHHcCOAT arap a3 sk Tapad, Basudaum uIIoparo
YyJIOKYHUM abh30M 330XIIaBaHIapO MYPO KyHAHH, a3 Tapadu aurap, ajokau
rpaMMaTUKHUU YyMJlad nlalipaBpo 00 capyymia ycTyBop MeHamosia. bo xamuu
XYCYCHUATH XOC aJOKaW 4YyMJjaW TaipaBu MyaWsHKYHaHIad 4YydOHd HHU3 a3
IUrap HaBBbXOM YyMIIAXOW TMalpaBU MyaissHKyHaHIa Ta(oByT ITOpaHI.
Yymiaxou nmaiipaBu MyanssHKYHaHAaW 4yJoW TaHxO Oa ameéu 330XIIaBaHaa
He, Oajgkyu 0a XaMOH TapKMOU a3 MCMYy KaJuMaxXou xaMHucbat mbOopatdyma
BobOacra MmemaBaa. bo HazapmomTu rydraxou 0oio, Kaau 3abonmmHoc /1.
ToyueB xamadpmanmoHa Oa Hazap Mepacaa, 3epo “Arap gap TapkubOu
capyymia KaJlMMaxOou XaMHHcOaT Oomaja, OalHM capyymia Ba YyMmiiau
nmalipaB MyHOCHOATH Xelle Ha3AWK MYIIOXHJa MeIlaBaj, 3epo capyymiia
MYCTAaKWIHMSITH XYJIpO KOXMIN Jojaa,gap udoaan MabHO Oa yymiam IHaipan
BoOacrta Merapaan.” [131, c. 9]. Kanumaxou XxaMHUCOAT MH BOCUTAU JUTapu
acocél Ba MyXMMMHU aJloOKau HaxBW Oyna, yymyau maipaBu MyalsTHKyYHaHIae,
KU Jlap capyyMjia MyOTagopo MyalssH MekyHal, Mmebomaa. bo xamuu Bobacra
TYpyXH YymyIaxou TlalipaBuM  MyaWsHKyHaHIae, KU Jap TapKuOu
capuyMJlaallloH KajJlUMaxOu XaMHHUCOAT nauaa MelaBaHI, Oa capyymia

alloKkal HOTYyCacTaHMM TpaMMaTUKH mnaigo MekyHan. “Kamumaxou
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XaMHUCOATH YymIIaxou Mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyalsHKyHaHAa aap
TapKuOU capyymia XaMOH HaKIIly Basudaepo aHYOM MeAuxall, KU YymiIaxou
Mypakkaou Tobeb 00 maiipaBu MyalsTHKyHaHIa OHXOPO WYpo MeKyHaHm. Jlap
YYHUH YyMJIAaXO0U MypaKkaOu ToOeh 3apypaTu udoaan yymiaaxou Mypakkaou
TOoOebr 00 maiipaBu MyalssHKyHaHga ©Oa 0Oa XyCyCHATH MabHOM HUCOUU
KaIuMaxou XaMHucOAT BobOacTta Oyjaa, 3ajlal MaHTHMKA 0a XaMOH KaJluMau
xaMHUCOAT adToaa, HOTAMOMHUM capyymja Ba I[IapxTajlaOuu ameu
TaB3exIIaBaH1apo Tabkug MeHamos1~ [149, 5].

ba tydaitim yymnaxou naiipaBu MyaistHKyHaHIAu 4yd0H 330X{ UH € OH
BOXKa MyIllaxxac MeliaBajl: 0ab3e MYyXaKKUKOHU 3a00HU (PopcHl KalIuMaxou
XaMHHUCOATPO J1ap COXTOPU YyMJIaXou Mypakkabu ToOeb TabKU Kapja, YyH
BOCHUTAaU aJI0Ka, OHXOPO JAap KATOPU NalBaHIaKX0 HUIIOH gojaany [149, 3].

Jap ycTyBOp HaMyJaHM ajJloKad HaxXBUM KaJluMaxou xaMHucobat 00
naiipaBu MyalsHkyHaHga Hakmm onxo Oarostr Oy3ypr act. ba Tydaiinu
YyMJIaxou napaBu MyalstHKyHaHJau 4yyJou 0ab3aH Oap 330Xy UH € OH BOXKa
MyIlIaxxac MemiaBaja. bapou TakBUSATU aHIENIAXOU 3UKPIIyaa HAMyHaX0epo
a3 acapxXxou MHTUXOOIIIyla MEOBAPEM:

Muconxo: 1. /lap on py3 dap manu man 4yHoH aubocxoe 6y0, Ku Maun neut
a3z OH MOHAHOU OHXOPO Hanywuoa Oyoam, é un Ku nywuoa dGowam xam, oap éo
Haoowmam: oap oapam Kypma-no3umuu cagheou cygpma 6yo eéa a3 pyiiu eaii
yomae nyuuoa 6yoam, Ku ZyJaxou nopua-nopua 0ouwm 8a oap capam Kaiianyuiu
Hae 6y0, Ku mooapam 2yaoy3ii kapoa oyo [157, c.17].

I was wearing such fine new clothes as I had never worn before a smooth
white tunic and matching pants and over this embroidered joma, as well as a new
cap,which my mother had embroidered with flowers [162, p. 43].

2. Yakpaxoe, Ku a3 4aHOUH YYHUH YAUWIMAX0 MEYAKUOAHO, O0ap 5K YO FYH
wyoa, yyiivau mycaghghoepo 6a xam mepaconano[157, c. 185]. - The drops, that
dripped from several such water-resorcers gathered in one place and forms a
clear pond [162, p.70].
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3. Yemo amax, ku eaii Xam oap un mamouto Xo3up wyoa 0yo,oa Jlymghyuno
eydpm [ 157, c. 167]. - The uncle,who was also present at this show and said to
Lutfullo[162, p. 77].

4. I'ypyxe, ku na nya oowm ea na ghap3ano, na Yaeoni 6éa na 3yp, puso oa
Kazo 0ooa byxopo pagpmanti wiyoano [159, ¢.500]

- A group, that had no money, no children, no youth and no strength, agreed and
decided to to go to Bukhara[162, p. 79].

5. Ax o0amu muénconu eanoymeynu puukaiol, Ku Kaou oananoe oowm,
ba oueapon xopghapmot mexapo [159, c. 113].
-A middle-aged man,wheat-like and a bigbeard, who was tall, employing
others. [162, p. 29].

6. Ope, I'yn6ubt rynuae 0y0, Ku oap K naxza Xam 6axoppo ouo, Xam
xazonpo, Xam wykygpm ea Xam naxcmypo 159, c. 591] -Yes, Gulbibi was a bud,
that at one point saw both spring and autumn, blossomed and withered [162, p.
86].

Jap HamyHaxou B3UKpIIyJa aHJENIaXOoW Ha3apusSBUU TabKUIHAMYJAaMOH
IUa MelllaBajl, MacajaH Jap HaMyHau aBBa:

1. “Man new az on monanou onxopo Hanjuwuoa 6yoam, é uxn Ku nyuuod
bowam xam, oap é0 nadowmam” -" I had never worn before a smooth " yymnan
naipaBu MyaWsHKyHaHJAu aMmally XOJlaT Ba Ba3bUITH AIIEU capyymiapo
“eyaxou nopua-nopua” 6a€H MEKyHa/I.

2. Man6au naiigoutnn “vaxpaxoe’-a drops, capuyamMaun 0aByqyJIoun “a3z

13

YaHOuH YYHUH uawmaxo’-  from several such water-resorcers armen
330XIaBaHgapo MepaxMoHas.

3. Améun »30x1aBaHgan capuyyMiiad mapaBd MyaWsTHKyHaHIAW 4yI0U
“Yemo amak - The uncle” BobacTa 0a XyCyCHUITy MOXUSITH alll€én capyymiia 003
XaM TYHOTYH “eail Xam oap un mamouwio Xo3up wiyoa oyo” -"who was also
present at this show " 11yga metaBoHa.

4. Yymiau naipaBu MyalssHKyHaHOA “Ha nyn oowm ea Ha ap3ano, Ha

yasont 6a Ha 3yp”, -"He had no money, no children, no youth, no
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strength."cudaty amomaT MaxpyM OymaHm amé € Iaxcm gap capyymia
“eypyxe” -"a group" Oygapo HUIIIOH MEIUXA.

5. baprapumn amomaty cudaTxXou ameu 330XTanadpo “Kadu oGanamnode
oowm” -" who was tall " Hucbat 0a améxon XaMyuHC € aleéxou JUurap HUIIOH
noj1a, 6eXaMTOUM OHPO TabKUJ MEHaMOs “Axk odamu muénconu eanoymeyHu
puwkanon”. " A middle-aged man,wheat-like and a bigbeard ".

6. Améu capyymiapo “I'yaouou rynuae”-“ Gulbibi was a bud” a3 yuxatu
daciau col-po MyaisiH MEKyHaJl “oap ak aax3a Xam 6axoppo ouo, Xam Xazoupo,
Xam wykygpm ea Xam naxxcmypo”.- " that at one point saw both spring and

autumn'” .

1.3.2. Yymuau naiipaBu MyaiisiHKYHAHau MOHAHAN-TamOeXn

SIk HaBBU YyMJIaXOW MalpaBU MyalsiHKyHaHAa Jap 3a0O0HUIIMHOCUU
TOYMK MeOomaa, “oH Basudan MOHAHIKYHHUIO TallOeXy| IOINTa, KaJauMau
MOHAHJIKYHaHJau aiiéu Oa€HIaBaHIauW capyymiia, € SITOH aléu Jurapu
capuyMiiapo 60 poxyd MOHAHJIy MYKOMCAKyHH Iapxy TaB3ex Meauxaa. W
HaBBbM YyMJlau MalpaBpo a3 pyiu udoman MabHOIO Basudam Xyam qymiian
naipaB Ba ami€u 330XIIaBaHIAI0 BOCUTAXOM ajJOKau TpaMMATUKHA Yymiiau
naiipaBu MyalssHKyHaH/Iau MOHAaHAM-Tambexyn HoMUIaH MyBOUK Meosin”.[ |

bosin Kana kapha, KM UyHUH HaBbU YyMIIaW MAWpaBU MyalssHKyHaHIA
cababu OH rapaugaact, Ku gap 0ab3e acapXoW WIMH Ba KUTOOXOM AapCUU
3a00HU TOYMKHA WH HABBU YyMJjaum MypakkaOpo 0a KaTopu Yyymjau IaipaBu
XOJIM Tap3U aMaJjl Ba MOHAH/IM TOXUJI HAMOeM. MHUCOIT:

Ammo peeu cypxu wapdogh, ku monanou opou dbexmauiyoa Maxun 6a Hapm
0y0, dap 3epu noiiu 6auUA2OH HAMEUCMOO, sIKe A3 NAcU ouzape NoXOouloH 6a pez
2ymuoa € nazxcuoa meagpmooano[ 157, c. 46].

But the fine red sand, as soft and powdery as sifted flour, gave way beneath

the boys’ s feet and one after the other they sank or stumbled and fell over
[162, p. 51] .
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Y monanou vaxpau myme, Ku a3 wamwvu apyxma meuaxao, paspu sx
oacma monda 6yo . [159, c. 88] - He was immediately frozen like a wax drop,
dripping from a lighted candle [162, p. 99].

TaxKuKy Ba MaXyXyIIM a1abueTH WIMUBY Ha3apUSBH HUIIIOH MEIUXA],
KM WH HaBbM YymylaW MalpaB gap 3a00HU agabuy X0o3upau TOYMK XeJie
cepucTebMoil Oyaa, Jap OH SIK HaBb MaxCycrapJoHH Ba YYJOKYHUH allIEH
OaéHIIaBaHmaum capyymwiia auaa Memasal. AMMO Jap HMH TyHa Yyymilau
naiipaBu MyalsHKyHaHJIau ajoMaty cudar, XyCyCUSTYy HHUIIOHAXOM allIEH
TaB3exillaBaHaa Oa BOCUTAM TAalIOEXy MOHAHJKYHUU OH OO all€xou aurap
0acH Merapaan:

Xe3ymrxauwion MoHanou MypFoHe, KU nac a3 00OpoH oOapou OOHEO
Medapoano, 3aMunpo xanyo mexkawuoano [158, c¢. 57]. — The woodcutters, like
the birds that come out after the rain come out for the grain, ravaged the land
[162, p. 112].

2. Kopu gpapéo mexawuo eéa monanou odauae, Ku do3uuaamwpo a3z oacmaul
oa3yp supano, Xxyneoc 3aoa eups mekyuao. [158, c. 141].

- Qori was screaming and crying like a child, who can hardly take his toy
from his hand [164, p. 121].

Hap yymnaxou Mypakkabu OojiooBapaallyga MyOTaJ0XoHW capyymiia
“xezymxawon’, - “woodcutter”, “Kopu” nap xyau capyymia 00 Imaifbu aurap
“mypron”, -"a bird",“0auae” -'" a boy" MoHaHI Kapaa IyaaacT. YCTon
Canpwmmua  A¥HA 0a Makcaaum KUECH  XOIW  TallOexIlaBaHIaBY
TalmbexKyHaHAapO paBIlIaH HaMyJaH alléu capyymiiapo 60 €puu yymiau
Mypakkabu Tooeb 60 mapaBu MyalsTHKyHaH/Ia IIapXy 330X, 10/1a4aCT.

Hap yymiiaxou mypakkadu Toden gap 60j0 oBapjallyaa MOHAHIKYHM
Iap TapkubOu capyymiia Auja MellaBal, Ha Jap yymJjau naipaBu oH, OabaaH
JIap yyMiiau rmaipaB cudaTty XyCyCHsITH HCMU TallIOEXKyHaHa, IbHE “ MypFoH,
oaua ” 6acH mymaact Ba 0a oH cudaty agomMaTtu “mypron, birds, 6aua- boy” a3

TYPYXu XaMYUHCOHAII 4y/10 Kapaa mygaacT. Jlap yymiaan ayromMu 60710 UCMU

“Oaua - boy” xamMuyH ab30M 330XIIaBaHga Mapdemam — e rupudTa, OHpPO
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AXTUEYMAHIN 330X YyMJlau MalpaB KapaaacT. Yymiau naiipaBu mMa3kyp, Oe
nry6xa yymiiau naipaBu MyanssHKYHaHJIau MOHAHIA-TaIbexn acr.

CapuamMan uiaMi Oap OH MIIOPAT MEKYHad, KU 3aboHmuHOC [l.
ToyueB gap Makojau xya 3epu yHBoHM “Kammmanm xaMHUCOAT map dyymiiau
Mypakkabu To0eb” 60pu aBBai gap 3a00HIIMHOCUUA TOYMK TAXKUKU YyMJian
naipaBu MOHAHAMPO MABPUAM MAXYXMIIM WIMHA Kapop J[oJaacT Oaxmujia
[Ty/1aacT Ba YYHUH YyMJIaXopo 6a MOHAH/IH:

Cuniac yynuH akunau 3adbonmmuHoc . T.ToyueBpo nurap MyXakKKUKOHU
3a0oHmMHOCUM TOo4yuK Oa MoHaHau K. KananmapoB map TaTKUMH HaBbU
yymiau mapaBpo 6a pagudu yymiaxow nmaipaBu MyansKyHaHAaAd MOHAHIA
JOXUJI MEKyHaH/. 3a00HIMHOC X. XyCEHHOB UH TYPyXH YyMJIaxou ManpaBpo
yymMjaxou mnaiipaBu MyalssHKyHaHga wMemymopand. [143, c.111]. Oun Oa
yymiaaxou Maskyp gap Makojau xya L. PycramoB “Tabaumu yymiau
Mypakkabu ToOeb” Xelle AYpyCT TabKuJ MeHamosia, ku “bucép xkacon aap
MyaisiH HaMyJaHU 4YyMilad MadpaBU MyaWsHKYHAHJa, KU Oap 330XH XOJIU
MOHAH/IM OMaJaacT, UITUOOX, MEKyHaHJ, OHPO Yymylau MalpaBu MOHAHAN
MenuHaopaua” [73, c.118]. 3uMHMU TaXKUKOTH Ma3Kyp Oa Xyjiocae oMajeM, K1
Jap YyHUH HaBbU YyMJIaxou IaipaB MabHO Ba Ba3u(axou OHXO KYIIOJAHU
MOXUSTH aIl€, HUIIOH JOJaHU ajioMaTy cudarT Ba XyCyCHATY XapaKTepHu
maxcy ameéud aap capyymiia 3uKprapawaa, 0a Typyxyd 4yymjaxou NalpaBu

MyasiHKyHaHJa MaHCyO MeOOIIIaH]I.

1.3.3. Yymiaxon naiipaBu MyasiHKyHaHau 330XH-ax0oopu

Yymiaxou TaipaBu MyalsiHKyYHaHOAW 330XH-axO0pill a3 pyHU COXTY
MabHO Ba MYHOCHMOATH T'paMMAaTHKH a3 JUrap HaBbXOU YyMilau HalpaBu
MyalstHKyHaHAa ¢apkK MeHamosid. Yymiiaxou maipaBu MyalstHKYHaHAau
330x{-ax0opin HHM3 Oapou IapxXy 0330Xd allIéu capyymia MeEosd, aMMO
Bazudan TpaMMaATUKKA, Tap3y TApUKU MYyaWsTHKYHHA, COXTOp Ba TOOHUIIXOU

MabHOMU XOC Aopal. [Jap UH HaBb YyMJIaxou NailpaBu MyalWsHKYHaHJa XaM
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TaB3ex, JOJAaHU Iaib, Mapxy Oa€HM YMXATXOU T'YHOTYHM OH CaXMH acoCH
Iopad, Baje ab30M MyalsHKyHaHJa OO KaTeropusy MYasHH KaJlnMaxXo
ndona rapauaa, Taply TapUKUA alloOKau T'paMMATUKUU WH XeId YymJjau
nalipaBu MyalssHKyHaHAa a3 OH HOoOpaT acT, Ku Bail map Oopau améu
MyalsiHIIIaBaH/1a STOH ax0opu wioBari meauxad. ba uH Bobacra sSIroH yuxaTu
0a XxoHaHAa € IIyHaBaHJa HOMAabJIyMHM OH amépo OIKop MeHaMosa. ba
Basu(pan ab30u MyaWsHIIaBaHAAW capyymja HCMXOM XOCH HOMM OJIaMOH,
TaxaJulycy JakKaOu OHXO0, HOMHU 0a IIaxcu aloxyaa Jojally/1a, HOMU MaXaJlly
Myaccucaxo Ba 0Oab3aH MCMXOM YMHCH M(OJaKyHaHIAW Iaxcy Fanpuiaxc,
roxXX0 YOHUIIIMHXOU MPeaAMETH MeostHA. Ab30u 330Xi-ax0opi 6a oH BobacTa
MelllaBaj, KajJuMan XaMHHCOAT Ba MopdeMan—e Hamerupaa. A3 UH 4yuxaT
aJlokau ToOeWW WH HAaBBU YyMJlau MapaBd MyalssHKyHaHaa 0o capyymiia
HUCOAT 0a yymiau maiipaBu MyaMsIHKYHAHJIad YyOOW Ba MOHAHIM-TAIIOexi
SK aHmo03a cycTTap 0a Hazap mepacad. bapou mH HaBbM Yymitau TaipaBu
MYyalsiHKyHaHJa 4YyJA0 HaMyJdaHu am€ € TabKUIM MaxCyCu OH 3apyp HECT,
Oanku gap 6opau OH aIé SIrTOH MabJIyMOTU HaB Ba € aXOOpH UIIoOBarue Jo4aH
JIO3UM MEOSI]I.

Jlap 3a00HIIMHOCUM TOYUK Jap OOpaum MH HAaBbU YyMJIAXOW NailpaBu
MyalsKyHaHIa MabIyMOTe J0Ja HAIllyAaacT, aMMO 0ab3e MyXaKKUKOH 3MMHU
TaXKUKW TYHOTYHUM YyMJIaXOW IalipaBh MYaMssHKYHAHJA KauJay HIIOpaxo
kapaaana. Yynonuu, M. IIlaxob0oBa WMH HaBBU YymiIaXou MYpaKKadOpo
BoOacta 0Oa maiBaHgaku “ku’ 4Yymjau MalpaBu MyalssHKYHaHOAW 330X
Homupgaact [151, c. 71]. Jonummanau toyuk K. KanangapoB pap makojau
unMun xya “Yymnaxou napaBu MyalssHkyHaHaa gap “bagoeb-yia-Bakoeb -u
Bocudin” xapakTep Ba XyCycUsITXOU ab30M MyaMsiHIIIaBaH/1a, XaMuyH Ba3udau
yymiam TaiipaBu Maskyppo 0Oa Hazap rupudTa, OHpO YymIIau TaipaBu
MyaiisiHKyHaHgau axoopu rygraacr [112, c. 93].

3abonmmHoc II. KypbonoB map makomaam 3epu yHBoHU “‘Mdonma

¢bhranm MyHocuOaTu OaéHMSATW Ba BOCHUTAW YyMJjau IalipaB” YyHUH HaBBU
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yymJlau mnaipaBpo 00 0aéHusixo Mypoaud ITOHHCTA, OHPO YyMJjlau ManipaBu
0acnus mymopugaact [114, c. 64].

Hap BOKeb, Oab3e a3 YymJIaXxoW TalipaBu MyalsiKyHaHJaud 2330XH
(ax6o0pit) a3 pyiin Basudaro MabHO O0a 6AEHMIXOU UCTUCHOM HA3IWKN JOIITA,
aKcap WH Iy BOXUIM HaXBUPO Oa sSIKAUTrap MBa3 KapjaH MyMKUH acT.

Yymitan maiipaBu MyaisikyHaHIau 330Xd (axOOpi), UYHOH KH 3HUKD
rapaua, Bobacta 6a Basmdan HaxBH, U(Poaan ab30U 330XIIaBaHIAN TAPKUOU
capyymiia, UHUYHUH COXTY BOCHUTAaXOM ajoKaall Xejie TYHOTYH MelaBas. Sk
KUCMHM OHXO YMXaTH Oapou HaBUCaHIa € TysHAA AyloMaapayad aliéu
capyymiapo 4yH axOopu mioBari 0a€H KyHad, KUICMHM JUTapallloOH ajJoMaTy
cudat, XxapakTepy XyCyCUsITH TUKKATaHI'€3U OH aIlépo 330X, Meauxad. Mucoir:

1.Jlap Coxmape kacu ouecape 0yo,Ku OuKKamu mapo 6a Xyo Kawuo,
JIymeynno I'ynnon nom xace 6yo[157, c. 110].

In Soktare was a man, who caught my attention was Lutfullo-Guppon
[164, p. 100].

2. Kopu Hypynno, ku easzughau ownazuu Ao6oyaxanun—maxoympo aoo
MeKapo, sk Yyagoru a4yuo o6yo [159, c. 110]

— Qori Nurullah, who served as the cook of Abdul Khalil, was an amazing
young man [162, p. 100]

Yymiaxon 000 yymilad TadpaBu MyaWsKyHaHAan 330xd (axOopmn)
Oyma, KUCMU TTalipaBH YyymJja YagoHu ayud 6yo” —was an amazing young man’
KacOy KOp, MAaIIFyIHsAT € YHBOHY pyTOau IIAXCPO 330X, MEAUXAJl, KU HOM &
Hacaba “Edeop Kobunos, Kopi Hypyano” nap capyymiia oBap/a IIyIaacT.

Coxubu oor, ku HypmyXammao nom oowm, sixk odamu wacmcona 6yoa
uexpaaul cuéxuamoo, puwiu KyJaiymau cuéx xamcageo 6a 4auMoHUu cuéxu 0ooop,
JIeKUH aHOYX2UH, NeUoHAU 8acev, NeKun nypuun oowm [158, c. 167].

The owner of the garden, his name Nurmuhammad, was a sixty-year-old

man with a black face, a light black beard, and black watery eyes, but sad, broad
forehead, but wrinkled [164, c. 103].
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Hap yymian 60JI0 HOMU XOCU IIIAXCH Jap capyymia 3UKprapaugapo
“Hypmyxammao” HOMOAp MEKyHA]I.

Hap Oab3e x07aTX0 YyMJIaXOoW MadpaBU MyalsTHKyHaHJAW 2330XH
(ax0op#) Taxamiyc € 1akaOu maxcu 60 HOMM acjauall oMajlau capyymiapo
MeOopa:

Mucon: /lap on éakmxo nucapu xaioHu 6060sm, Ku naoapu mMam 6owao,
oap byxopo mexonoaacm [157, c. 10].

At that time, my grandfather's eldest son, who was my father, was studying
in Bukhara [164, p. 30].

2. A3 un Yymaa yaumo wevpu Yomupo az MupconeX, Ku wapuxoacmu
oapooapam eéa Xomuu mamn oap maopacau Onumyon 06yo, HasucoHoa upugma
0yo [157, c. 109].

Their for he was wrote some of the Jomi’s poems from Mirsaleh, who was
my brother’s friend and my defender in Olimjon’s madrasa [162, p. 31].

Yymiiaxou maipaBu MyaWssHKYHaHJAu 930XU (ax6opi) MyHOCHOATXOU
TYHOTYHH (Xewweaplt, poouma, oycmiu- kindship, communication, friendship Ba
F.) , amén 330XIIaBaHIau capuyyMiiapo “nucapu kanronu 606osm, MupconeX”
My grandfather's eldest son, Mirsoleha "medaxmoHna.

Hupo H600ynno Maxoym meeysno, Ku oap 30aumu HOm Oaposapoaacm
[158, c. 156].

This was said Ibadullah Makhdumi,who made a name for himself in
oppression [161, p. 200].

Yymiaxou maipaBu MyadstHKyHaHIau 330X (axOopi) Oapou TaBcudi
MH € OH YuXaTH Imaxch 00 HOM Ba KacOy MAaIFyIHsATaIl 3UKp TapauaaHu
capuyMiiapo 6a moHaHau “Hoooyino Maxoym™ “The Ibodullo- Makhdum™ oap
MUCOU 3UKpuLyOa oBapaa MenaBas.

Ilaoapu y, ku sax mapou Xagpmoocona 6yo0, oap HaA30UKUU MAH HUWLACTA
0yo [157, c. 91].

— His father, who was seventy-year-old man, was sitting next to me [162,
p. 24]
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Yymiaxon malpaBu MyaWsHKyHaHIau 0930xd (axOOph) HCMXOU
nponakynangau maxcpo “Iladapu y”, His father, xu 60 KaaIuMar TapKuOXou
TYHOTYH MyIIaxxXac rapauiaaH/l, a3 YuxaTU CUHYCOJI Ba YOWW HUILIACT 330X,
MeauXa:

Hap Kapokyn, ku woxoou oxupunu oapéu 3apaguion 0yo..., oo6xe3u uyoa
0yo [158, c . 444].

— In Korakul, which was the last tributary of the Zeravshan’s river ...,
there was a flood [161, p. 29].

YyMmiaxou naipaBu MyalstHKyHaHau 330X1 (aXO00pi) MHUYHUH Oap 330XU
HCMXOM XOCH Faiipuiaxc “Kopokyn” HU3 MEOs.

1. Jlap maopacau Mupu Apa6, ku oap on Yo a3 300 nagap 3uéomap manaba ea
MYJLI0X0U Xammkapoa O0yoano, mMan 0ap OH COol O6a Kace 80HAXYpOoeM, KU a3
wewspy aoadouém 2an 3anao [157, c. 165]

— At the madrasah ( University) of Mir Arab, where more than 300 students and
mullahs had graduated, I did not meet anyone that year, who spoke poetry and
literature [162, p. 15].

— Jyxonu 6ogarnoacii, ku oap oaxne3u XoHau wuMoi ouno égpma 6yo 6a
OYKOHU YapXuocuémapouiii, Ku o0ap 3epu ail@oHU OWIXOHAU OH XOHa 0Y0,
Kopxonau amaxam 6yo [157, c. 166]. The loom in the anteroom of the south

building and the workbench under the kitchen alcove also belonged to my uncle
[162, p. 42]

YyMilaxon maiipaBM MyaWsSHKyHaHIad 2330Xd (axOopi) HCMXOHU
Fallpummaxcpo, KM Jap TapKuOW capuyymiia 00 HOMH XOCaIloH (XaM4yH
6aéaus) “maopacau Mupu Apab, oykonu 6oganoaci” the madrasah of Miri
Arab,” “the loom “ 330X MeIUXal.

Jlap ry3omTaHu ajgoMaTXOouW KUTOOAT Jap 4YyMIIaxoum Mypakkad daH[
MYIIKWIA Tem Meosa. SIke a3 OHXO TYy30IITaHM ajJoMaTH Beprya aap
yyMjaxou MypakkaOm ToOeb acT. A30acku IaiBaHOaKXoW TOOEbKYHaHIA

CepIIyMOpy I'yHOTYHBa3u(aaH], COXTY TapKUOAIIIOH XaM SIK HaBb HECT, Oap
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3aMMHM UH, NMaBaHJIaKu “KM” Jap aBBajl, MOOAH Ba OXUPU YymJjau maiipan
MEOSII;

Jap maiiBaHIAKXOW TapKuOW OaillHW 4Yy3bHM HOMUIO TMAaWBaHIAKU KU
Bepryi Mery3opana. Kamumaxou Bakr, cabab, Makcaa, InapT Ba F.
METaBOHAHJ[ XaM4yH KaJuMau MYCTaKWwiI Jap Ba3udau SroH ab30M 4yMia
oMmajia, 60 yymiiam naiipaBu MyadWssHKyHaHIa 330X, €06aHa. Jlap uH cypat nac
a3 OHXO (TIeI a3 MmaBaHAaKU KHM) aJIOMAaTH BEPryJI I'y30I1Ta MEIIaBal;

Hap wH 4o «Bakm koght necm» “Bakme, ku 6apou matiépii 6a ummuxou
yyoo wyoaacm, kogpu necm. — When allotted time The time is not enough’ to
prepare for the exam, is not enough .capuymina, “oapou matiépi”’ 6a UMTHUXOH
yyno 1mynaact “‘destroyed to prepare for the exam” 4Yymilan TaipaBu
MyailsiHKyHaHaa Oyaa, 00 maBaHAaKu KU 0a capyymiia TOO€b I1yaacr.

Bakme ku mo 6a mauzun oapeawma omaoem, as HuMau wab ce coam
eyzawma 6yo [157, c. 43].

— It was three o'clock in midnight, when we returned home [161, c. 148].

Hap uH 40 «a3 Humau wab ce coam 2y3awma 6yo» it had been three
hours since midnight capuymmna, «mo 6a manzun oapeawma omadem» we came
back home yymnau maitpaBu xoiu 3aMOH Oyaa, 00 maBaHAAKU TapKUOUU
BaKTe KM 0a capyymiia ToOeb mymaact. Jap uH MaBpu Iell a3 malBaHIaKu
KM aJIOMaTH BEPryJj I'y30IITaH FajlaTu Max3 act. [laiiBaHmTaku KM Jap aBBaJIA
yymJjau maiipaB oMajga, oHpo 0a capuymiia ToOeb Kapaa Oolaj, Mem a3 oH
BepryJI I'y30ITa MeIaBaI;

Yapo oKun kynao Kope, ku 603 opao nywatimonti?( Makoin )

— Why is it wise to do something that brings regret?

ITaliBangaku ku Tieln a3 yymiau IaldpaB oMaja Oolaj, Iem a3 OH
BEpryJI r'y30I11Ta HaMellaBa/;

Mucon Ba Dpeaw, Ku on Kypma -103umupo naoapu un nyuiono,-2yén o
bauae, Ku Yyéu yuzynazuu Kypmau man 0yo, 6a on bavau marpypyasob oooa oa
mapagu man uwopa kapo [157, c. 17] “This fellow’s father,” explained the first

boy, pointing at me “made that outfit for Ergash too [165, p. 39]
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1.4. MaBken yymiiau naiipaBu MyaiisiHKyHAHIaH 1P TAPKHOH YyMJIAXO0H
MypaKKaou To0eb Jap 3a00HX0H TOYMKA Ba aAHIJINCH

MyHmapyuya Ba TallKWIA pPacMUM  YyMJIaXOW Mypakkad, Ku
MYHOCHOATXOU aTpuOyTUpOo OO0 3a00HXOM TYHOTYHCOXT, S'’bHE 3a00HXOU
AHTJINCH Ba TOYUKHA HUIIOH MeAuxaHa. Yymiam Mmypakkadbu ToOeb nap
3a00HXOM TYHOTYHCOXT OJATaH a3 Ha3apu MyHOcHOaTH OH 00 Yy3bXxou
JOXWJIMK YyMJlau  TalipaB TaxXKuK Kapja wMemaBaj[l24, 45]. Yymiau
Mypakkabu To0eb 60 mnaiipaBu MyaWsTHKyHaHJIa UCMHU cCapyyMJiapo MyailsiH
MeKkyHal1. Yymiian mypakkaOu To0eb 00 nmaipaBu MyaWstHKyHaHIA TaHXO 0O
naiiBaHgaku MyiutapakBasudaum ku 6a capuymia Tobeb MemiaBaa. Bai
XaMellla Jap aBBajd YyMjau IaiipaB oMajga, TaHXO Oapou aJloKaMaH[
HaMyJaHU YyMJlau naipaB O0a capuymiia Xu3MaT MEKyHal, Aap udpojam MabHO
€ TOOMIIXOU MabHON CaxMe HaMEery3opas.

Cababu cepucTebMOJIMM APTHUKJ, KaJUMaXOW XaMHHCOAT Ba BOXHIXOHU
HUCOMpPO XaM a3 abcTpakTMabHO OyJaHW NalBaHAaKd Ku OOsl JTOHUCT.
“MaBken 4Yymiiam Mypakkabu ToOebp 00 mmailipaBu MyalsHKyYHaHAa Aap
yymyan Mypakkabu ToOeb HMcCOATaH MabiayMm acT. Ball mem a3 xajaumau
MyalsHIIIaBaHIa HaMeosa. A3 HMH yMxXaT 4yyMmJiad Mypakkabu Tobeb 00
naipaBu MyaWsTHKyHaHJa M€l a3 capyymyia BOKEebh Hamerapaana, Oajiku aap
JOXWJIM capyymiia Ba Iac a3 oH meosa. Jdap goxwiu capyymiia Ba € mac a3 oH
MaBKeb THUpUPTaHUM YymiaWm TaiipaBu MyaHsHKYHaHOa ©Oa MyHOCHOATH
MabHOMBY TpaMMaTHUKUM 4YymJlad TaiipaBy capdyymuia, Bobacra act’, KU
yymJjau naipaB KaJloM ab30U capyymiapo MyaissH MekyHap [123, 45]:

Yasomnone, Ku MUIMUKXOAUWOHPO Oa oacm 2upughma 0yoano, yacma xecma as
XOHa b6apomada 0a8oH-0ason ba kyua pagmano [159, c. 193].
-The young men,who took the guns in their hands, jumped out of the house
and ran [162, p. 105].
Komube, ku oap uoopau 211 konxo3 apuzaxopo Kaoy.1 mekapo, sik apuzapo
as Hazap 2y3apouuda az coxubu apusa nypcuo [157, c. 305].
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The secretary, who received applications at the 211 collective—farm’s
office, reviewed one application and asked the applicant [162, p. 121].

Hap dyymnam siKyM YaeoHOH Yacma Xecma a3 XoHa 06apomaoa 0agoH-
oason o6a kyua pagpmano — The young men, that jumped out of the house and ran
-capyymia Ba MUIMUKX0AWOHpo 6a dacm eupugma o6yoano- took the guns in
their hands.

Yymiau Mypakkabu Tobeb 00 maiipaBu MyailssHKyHaHAa MeOolIa, K1
ucM - myOTazmoun capyymia — yagoHoHpo The young men- MyalsiH KapJaacr.
Hap mucomnu dyrom komub sK apu3apo az Hazap 2y3apoHuoa ds coxubu apusa
nypcuo- the secretary reviewed an application and asked the applicant —
capuyMiia Oyaa, gap uoopau Koaxos apuzaxopo Kaoyi mexapo- in the collective
farm’s office accepting applications -yymiiau Mypakkadbu ToOeb 00 maitpaBu
MyasiHKyHaHa MeOoIIa/l.

Howpan wmadpxymn “Yymmaxom wMypakkabu ToOeb 00 maiipaBu
MyalsiHIIaBaHaa  Jap 3a00HU aHTJIUCH HUCOAT O0a 3a00HU TOYUKI HOMYAsH
act. Jlap rpammartukaum 3a00HU aHriaucH, “Yymiiaxom Mypakkabu Tobeu
MyaMsHIIIaBaHa, YyMIIaxoe MeOOIIaHd, KU SKe a3 ab301 OH HAKIIN MyalsTHPO
Mebo03al, KM 00 ucM (KaMTap 0O YOHMUIIIMH) XaMUyH SIK YyyMJlal Mypakkao
ndonaa kapma memanan'" [35, c. 413].

Yymiaxou Mypakkabu ToOeb OO0 maiipaBu MyaMssHKYHaHAa Jaap
MYaWsiH KapJaHU MIaxc € alllé MaBPUIN Ha3ap €pA MEPACOHAH]/I.

Yymnaxou mnaipaBu MyaWssHKyHaHIa Jap 3a00HU aHruck 0Oa
KaJIUMaxou CaBOJIMU 3epuH MeosHA: what? —uii, un xen?, which? - kagom? Ba
00 kanumaxou HUCON (YoHUIIMHXO Ba 3apdxo) who (ki1), whose (a3 oHU K@),
which (kagowm), that (ki) whom (6a x#1) Ba oHXOpO Myappudi MEKyHaHI.

Yymiaaxou Mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyaMsHKYHaHOA Jaap
3a00HU aQHTJINCH, MOHAHIMW 3a00HM TOYUKH IMac a3 WCMH MyalsIaBaHaa
MEOSIHJ] Ba Jlap Oopau UCM MabJIyMOT Meauxaa. Arap 4yymjIaxou Mypakkaou

TOOEeb 00 maiipaBu MyalsTHKyHaHAApO a3 YyMJIaXoW MypakKkaOu ToOEb 4yJ10
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KYHEM, a3 YUXaTu IpaMMaTHKA TardupoT 0a By4yJ HaMeosia, aMMO MabHOU
oH 0a TaBpHU Ha3appac Taruup mecOas.

UyHoH kM jap 0010 3UKP KapAeM, MaBKEeH YyMJlau Mypakkadbu Tooeb 60
nalpaBu MyalssHKyHaHAa Aap 4Yymian Mypakkabu ToOeb HucOaTaH MabiyM
act. Baif mem a3 xanuMmau MyaisHIIaBaHaa HaMeosa. A3 MH yuxaT qyymuiau
Mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyaWsHKYHaHJa IIell a3 capyymia BOKEH
HaMmerapaas, Oajaku Jap JTOXWIM capyymiia Ba Iac a3 oH meosia. Jdap goxunu
capuyMJia Ba € Tac a3 OH BOKEb rapAaujaHd yymjaud Mypakkadu Tooenb 00
napaBu MyaussHKyHaHJa 0a MyHOCHOATU MabHOUBY I'paMMATUKUM YyMJIau
naipaBy capuymiia, Bobacra act. MHUyHMH, KaJIOM ab30M capyyMiiapo, Ku 6a
yymilau napaB aJOKaMaHAX J0pad, MyalsiH MEKyHa/I.

Honummvangonn Toyuk b KamommmmumHoB Tabkua mecos3an, “Yymaanm
Mypakkabu ToOeb 60 maiipaBu MyaHsSHKYHaH[ae, KA ajJoMaTy Ba3bUITU
npeaMeTpo MedaxmMoHad, Mac a3 KajluMau MyalsHIIaBaHAa Ba € Iac as
KaJluMaxou To0eun oH BoKeb Merapnaan’ HWMH ycynum Mabmyll Ba CEpUCTEbMOIHN
VH HaBbU Yymilau navipas medoman: [9, c. 125].

Hmcon warone, ku 0y mypru mMopo 6ypo, a3 waroaxou Xamorn 4o 06yo [157,
c. 99].

The jackal that carried of two of our chickens this year came from there
[162, p. 62].

OH 0603e, ku a3 Yyanzanu Fapuomazop wiynuou, nynau waronon acm. [157,
p. 99].

—The noise, from the thicket is the jackals howling [162, p. 62].

Yymiian maiipaBu MyadsHKyHaHau TaBcud#, Bobacta 0a OH KU HCMH
MyalsiHIIaBaHa Jap capuyymiia KaJoM OOpU MabHUPO MeKalllaj, sbHE Tema
act € pema, 4o merupana. Arap UCMM MyaMsHIIIaBaHIa peMa 0a IIymMop
paBaj, gap Hazau xabap (pewa) BoKkeb Merapaaa Ba yymilad IMaipaB mac a3
capuyMJjia oMaja, OHpO MyaisTH MEKyHa,I Ba KyBBaT Meauxaa. MH xonat Ba uH
MabHI BakTe Oapbajo auja MellaBaj, KA Jap Ha3gu xabap myoOTamo you

rupudTa 6oI1ma;

54



Hap py 6a pyu oapeozau pabom sk capxasze xacm, Ku 2upooupoauipo
oapaxmonu eyyym (Kaposieou)cos anooxmaaro [158, c. 278].

— In front of the working gates there is a pond, that surrounded by shady trees
[161, p. 93].
HNcmu myalisHimaBanga 60a Basudaun ab30Xou capyymiia XaMm JIap Ha3au

xabap (dpewna) Bokeb Merapaaa, KM HU3 pemMa IIyMOp MepaBajJ Ba Yymiiau
naiipaB HU3 I1aC a3 capyymiia oMaja, XaMUH I'yHa OOpH MabH# MeKalla:

Kosuxo un eyna manabaxopo 6a sieon oexae, Ku UMOM 64 MAKMaodoop
Hadowma oowand, 6a yHeoHu myarium gupucmoodaacm| 158, c.199]

The judges sent such students to a village that did not have an imam or a
school teacher as a teacher [161, p. 1 62].
Yymaxou naitpaBe, ki MyOTaJ 01 MyaiisiHIlIaBaHAaalIoH 60 debaxou

€BapuM xacrt-is, Oya-was, HaOya-was not, oMajaacT, HM3 Iac a3 capyymiia
MEOsIH/I Ba U(]oJaKkyHaHIaWd MAabHOM aCOCUM YyMJlau Mypakkad 0a mrymop
MepaBaH/;

Yemoxoya wymo Jlymeynnopo 0yoe kapoeo, ku Kabyn ulyoanaut mMymMKuH
Hecm 6a Oa y sx nyaa gouoa Haoopao, Kucm, Ku oap OyHE Xa3opcoa uasdao,
Kucm, Ku oap un 0yné namypao? [157, c. 61].

Usto-Khoja, you have wished something for Lutfullo that he cannot not
possibly accept and which is no earthly use to him — who on earth could live a
thousand years? [162, p. 62].

Kopu un pyou nas 6a bonrou on xapooue, ku 6a capu mapoymu o1 Yo a3 pee
naxwKyHu omaoa 6yo, «6ozou mypoa cao 4wyo» wyo [157, c. 180].

The work of this new river was a hundred sticks on top of the destruction,

that had befallen the people there from the sanding [162, p. 70].
Yotiu xawap oap dexau Pyoaxo, ku oap yanyou Maxannau bono 6yo, y pacuda
oyoaacm. [157, c¢. 110].He got the place of work was in the village of
Rubaho (foxes), which was in the south of Mahalla bolo [162, p. 78] Man
Mexocmam, Ku MavHuu nypau xamau 6atimxoepo, MeOOHUCmam é MeuLyHuoam,
Gaxmuoa zupam [157, c. 21]. I wanted to understand the fully of the verses I
had memorized or heard. [162, p. 112].
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Yymitau maiipaBe, KU MypKyHaHaau OeBOCUTau cypaTHaépTapo MyaiisiH
MEKyHaJl, Tac a3 capyymja MeosJl, YyHKHM HH Typyxu MypKyHaHIAXOH
O0eBocuTa xamemia gap madatu xadapu debliii BOKeh MerapjaHj Ba Oapou
MyaisiH HaMyJaHU MabHOM OHXO HU3 XM3MAT MEKyHaH[. XaHTOMU YyMJiau
naiipaB KaOyJl KapJaH OH YO 3ajJlau MaHTUKA rupudTa, ¢ebia sSK aHmao3a
MYCTaKUJITap MEIIaBa/;

Ty, ku aknyn 6a kopu 0eXKontl oacm mezant, 6050 kady kopu [157, c. 62].

You, who are now starting to work as a farmer, should should plant
pumpkins [162, p. 58].

Xycycan nanagkady, ku 6a 3ammu deop oyoanaw cepXocua acm [157, c. 62].

Especially pumpkins, which is unpretentious plant, is very productive [162, p. 58].
[TaxyxuIy UMM HUIIIOH MeAuXad, YyMJIaxou naipaBe, K TOOUIIIN HATUYA

JTOpaH/I, TIac a3 capyymiia Ba 6apbakc MEOSHI,

Yymiaxou mnaiipaBe, KM TOOUIIM cabad popaHa, aap MoOallHU ab30XO0HU

capyymiia MaBKeb METHPaH/I;

I'yé omawe 6ap capam pexma 6yo, Ku xamau you oOaoanampo cyxma,
00x0u yawmampo xywkonoa gpupucmooa oyo [Aitnii, 529].

It was as if a fire had fallen on my head, that burning all over my body and
sending tears to my eyes [157, c. 83].

Hap tapkubu capyymiia UCMU MyaMsHIIaABaHga OO apTUKIM —e Ba
KaJluMau XaMHUCOAT TOX0 a3 Aurap ab30Xo 0a Japaydae 4yao Lyga MEUcTas,
ki Oa Hazap 4YyH BOXMIM XaMHHCOAT HaMyIop MeIlaBaJ Ba 3apypary
axaMMSTH YyMJIad MaipaBpo, KK pema 0a IIyMOp MepaBa, INelaKid TabKUI
MeHaMosI. Jlap MH T'yHa MaBpUAXO YyMJIau IaipaB Iac a3 capyymiia omMaja,
TOOUIIIXOM 3UEIN MOIAJIN A0 MEKyHa:

Jlap HyTKHU (3XCOCH) SMOTCHOHAJIM KaJlMMal MyaMsHIIIaBaHIa 0a TaBpH
Maxcyc 4yJ0 Merapaaj Ba Iac a3 capyymiia TakpopaH oBapaa MelaBa;

OH Kace, Ku casoou uymopo obaposapoa ba maopaca 6ypoa mouoaacmi,

Xamut waxc 0050 6owano? [157, c. 138].
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Should the person who tought you and entered you at the madrassah be the
same person? [162, p. 69].
Hap TacBupm (3XCOCH) IMOTCHOHAIMHN OaTadCril, ICMU MyalsTHIIIaBaH/A

XaM4YyH MOHaHJI 0a yciyou Takpop 0a Takpop oBapja MellaBaja, Ku Aap UH
MaBpHJI KaJuMal MyalsHIIaBaHIa J1ap OXUPH YyMjlal Mypakkad Ba qymiiau
Mypakkabu Tobeb 00 maipaBu MyalisHKyHaH/1a ac a3 OH MaBKEb METUPAJ;
Hap pyiiu oapuuau mo 0y eyaroymma 0y0, Ku aKe az 2yjau cagheo mexyuioo,
ouzape 2yau 2yaoou [157, c. 71].
There were two rose bushes in our garden by the gate: that one had pink
blooms, the other white [162, p. 99].
Hap myooamu oax pyse, ku Koz A60yneoxuo Kop cap Kkapoaacm, aHoo3au
Kop 6a Mukoopu Kopu wawmoxau 2y3awma oapooap acm[157, c¢. 88].
In the ten days since Abdulvahid’s work began, the amount of work has
equaled the amount of work done in the previous six month [162, p. 109].
Y 0ap on noxus Mypoobex nom kacepo, Ku oap 3oaumil Hom 6apoeapoa
0y0, Ko3u mavun namyo [157, c. 99].
He appointed Murodbek, who was known as a tyrant, as judge in that
district [162, p. 72].
ba mMaBken yymsiam mypakkaOu ToOeb 60 malipaBu MyaHsHKyHaHIA
Tap3u FailpuMykappapuu 4ol TUpUPTAHU ab30XOU capyymyia HU3 TabCUP
MepacoHaa. MyBodukMu TamabOTH TalrabOTH WHBEpCHUS (Iap Tapuyyma) ToXo
xabap Tem a3 ab30XOM YymJlae BOKEbh Merapiajl, KM Yyymilau HaipaB KaOyil
Kapaaana. Jlap 4yHMH MaBpHUIXO HU3 YyMJIaM ITApaB Jap YOUH JTYIOM MEOSI/I:
Xamun yocm wievpxoe, Ku a3z wewvpxou OOMYIOU aAKAAM HAGUUIMA
cupugpmam [157, c. 119].
“These are the poems of your brother” [162, p. 113].
Jap 4ymiIaxou CaBOJIMM MypakkaOHu ToOeb, KM capyyMjiau OHXO Jap KOJIHOH
«KaHHW OHXO...» MEOSI/I, YyMJIau ITaiipaB HU3 ITAC MaBKEh aCT:
Yymnaxon mnalipaBu MyaWssHKYHaHOAW 330XHA, KM XYCYCHSITU HCTUCHOM
JOpaHJ Ba aJloOKaalloH 00 KajluMad MyaWsHIaBaHIa HUcCOATaH CyCT acr,

XaM4yH KOHJIa ac a3 capuymiia MEOSIH/:
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Hap on Yo 3unae 6yo0,ku Mo 6a on 60110 bapomadan cupugpmem [157, c. 148].
There was a step that we started to climb [162, 111].

Xap 6anoe, ku omaoa bowrad, 6a Xamow 206 3anao [157, c. 152]. Whatever
misfortune befell the same cow [162, p. 150].

I[Tac a3 wmcmm MyausHIIaBaHAa, Oap MOOXWIM ab30XOU capyymiia
OMaJlaHW 4Yymylad TalpaBu MyaWssHKyHaHJaud 230XH TaHXo 0Oa Tako3ou
TaY3UAN aKTyaIud KUCMXOU MPEeIUKATHH YyMJIad MypakkaO 6a aMas MEOSTHT:

A3 Yotie, ku man Huwacma oyoam, Ko3uu nupaxi menamyo [157, c. 452].
From the place, where I was sitting, appearance an old judge [162, p. 143].

Xap ut b6owao, on unmughome, Ku mMam a3 eail uawim oowmam, 6a MaH
Hakapo [157, c. 363].

Whatever it was, the kindness, that I expected from him, didn’t do to me
any good [162, p. 153].

“MyToOuKaTH MIaKIXon (ebauu Yymiuad IMalpaBy capuymiaa as
BOCHUTAXO0U MYXUMMH pOOMTaum OHXO Oa mymop mepaBaj. AMMO UH (QUKPPO
HUCOAT 0a yymjau mapaBu MyaWssHKyHaHAa rypTaH MyMKUH HECT, YyHKH
yymJIau Mypakkabu ToOebh 00 maipaBu MyalssHKyHaHIa Ha 0a Qebau
capuyMJjia, 0anku 6a ab30XOM HOMHMM OH BoOacra meOomaa Ba aap udomau
MabHOXOM Mojajid HUcOaTaH o3zoaTtap act’ [9, c.45]. Jlap kagoMm curaBy
3aMOH BOKEb TrapAaujaHu xabapu OH MYBOMUKH TajlaboTH MyHAapU4au
yymjau naiipaB 0a aman meosin. buHobGap uH, xabapu capuymijia Ba UCMU
MyalsHIIIaBaHIApO TaFlup Hajaoda, Xxabapu yymjau IMalpaBpo Jap 3aMOHY
CHUFaXOM I'YHOTYH OBapJlaH MyMKHH acT:

Hap pysu aseanu cap xapoanu ux Kumoo6 0OMYJIIO SAKYAHO CYOJLY YaA8oOpo,
Ku 6a ageasu un oapc oud acm, é0 Kynouuoa 6yo [157, c. 246]. — On the first day
of learning of this book, Domullo (teacher) taught me some of the questions
that were the beginning of this lesson [162, c. 91].

[ITaxmxou 3aMoH# Ba curam (pews1 Jap yymiau naiipas 6apoun udoman
MaBbHOXOU T'YHOTYHU MOJAJIA XU3MaT MeKyHaHa. Moaanusaru oObeKTUBA Aap

yymiiau naipaB 6a BocuTau curau xabapi ndoja MemaBa;
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Hap muénqou uyou KyHoauane K 2apeapau 0XaHuH NapiyuH Kapoa, siK
HYyeu ap2amyuHu KaHaoupo, Ku 6a eati cooyH 3ada cygma kapoa b6yoamo, as oH
eapeapa 2ysaponuoaano [157, c. 363].
In the middle of the crossbar, an iron gargle was cut andoneend of hemp
rope, which had been smoothed with soap, was passed through hit
boaxou mokzopu dedesop, xu ampopawion 60 dacmau xop uxoma Kapoda
eupugma wyoa 6yo, yo-yo 6a mapsu aguionu cavz menamyoarno [158, c. 581].
The orchards of vineyards, that surrounded by shrubbery, some places

looked green [161, p. 100].

Mopanusati CcyObeKTUBH OO0 IIAKIXOM TYHOTYHU CUFaWd IapTi-
XOoXUIIMaHA#A ndoaa memapaa. Arap Aap TaB3exXy MPeIMETH MyalsHIIIaBaHa
TYMOHY I1y0Xa, TAXMUHY HOOOBapii, 3apypaTy HOTY3UpH Ba € Op3yBY HHUST,
XOXUIIY UITUMOC OapuH MyHOCHMOATX0 PaBO JJOHUCTA IIyJa Oolaa, xadbapu
yymjau maipaB gap makixou ¢ebil (a0puCT), 3aMOHM Ty3alllTa, 3aMOHHU
rysamrad XUKOsIrd, 3aMOHHU XO3Upau JaBOMIOPU CUFaHu IIapTH-XOXUIIIMaHIN
Ba IIAKJIM MyIITapakBadudau 3aMOHU Ty3alllTau XUKOSATUM CUFau Xabaph
(mepadtam) wudoma wmemaBan. Xabapu YymiIaxoW TaiipaBe, KA XOJHU
MOHAHIUPO MyalssH MeKyHaHja, Oemrap 00 IIAKJIXOWM CUFAW IapTi-
XOXUIIMaHAA ndoJa MelIaBaHI, YyHKH Jap WH MIAKIH qyMjIaxo ajloMaTxoe
HM3 0a IpeaMeT HUcOaT J0/1a MelllaBaH I, KM FalpupeaTuaHI;
bo wmakcaou maxkuku anoewaxo HAMyHAXopo a3 acapxou UHMUxooutyoa
Meosapem,
1.06u oapé monamou ounau KaoHamo, Ku 0a O0eeope maks 000a 00WIAHO, SiK
pysmap meucmoo [AiHn, c. 277].

The water of the river, that stood like as the mirror on a wall [157, c. 90].

YV monanou xyoaxon, xu oap Oomamawion Kyayx maiida zupugpma 603i
kapoa menuwacm [Aitai, p. 301].

He was satting as the children, playing with a cotton swab [162, p. 163].
Yymian mypakkabu Tob6ebh 00 madpaBu MyaWsTHKyHaHJa Jgap MoOaWHU

capyymiia MeOsI/I;
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1.Bapge, ku oa pyiu 6oponu axoéacma medypomad, pyiiu 3aMunHpo cageo
kapoa 6yo [157, c. 123].

-The snow, that falls on the icy rain whitewashed on the our ground [161,
p. 131].

Hap 3ab60HM agabum X03upad TOYUK YyMJIaXou MypakkaOu ToOeb 00
naifpaBu MyaisiHKyHaHJa KaM OOIIaH] XaMm, Oab3aH mac a3 MyOTajao Ba
xabapu capyymiia (lap OXUp) MEOSHJ:

Hap uopboz oap py b6a pyu MexmMoHXOHA K cap Xas3u waxcyghaoop masyyo
0y0, Ku eupoo2upou OHpo 0apaxmxou 2y4ym ea 06eou cos0op papo eupugma
oyoano [157, c. 422]

- In front of the sitting-room there was a private pool in the square, surrounded

by willow and shady willows [162, p. 41].

1.Jlap sk you un 6uébon 0y 4uyKypl HaAMOoEH 0y0, Ku bapobapu Kaou ooam
Kanoa cauepesa ba peau wuauiu (becapy mye) az on yo bapomaoa ba ampoghuu ou
YyKypuxo 0eeopsop pocm Kapoa, 6a 060710u OH 0acmaxou Xopy S6UIOH NaAXud
Kkapoa 6yoano [157, c. 356].

- At one point of the desert, two pits were visible was dug a metre out of the

sand, and a wall was built around it, and the deadwoods were pressed on it
[162, p. 41].

Jlap MUCOIM SIKYM YyMIau “‘2upooeupou oHpo 0apaxmxyou Fyyym ea beou
cosi0op apo eupugpma 6yoamno - surrounded by willow and shady willows
naiipasu” MyalsTHKyHaHIa Oyaa, MyOTagou capyymiia — KaJuMaH «capXassm-
pool- po MyaiisiH MeKyHaI.

Hap mucomm AyroM Yymiam oap bapobapu Kaou odam Kawoa canepesa da
peau yueuiu az oH 4o bapomada ba ampogu o YyKypuxo 0e8opseop pocm Kapod,
ba 60.10u OH dacmaxou xXopy A6ULOH NAXUL Kapoa 0)0aHo.

-1t was dug a metre out of the sand, and a wall was built around it, and the
deadwoods were pressed on it. malipaBu MyalsHKyHaHAa MmeOomaa, ku Oa

MyOTaiou capyymiia — 6a ubopau 0y yykypu ToOEb ramraacr.

60



YyMmiau naipaBu MyalstHKyHaH1a qap OaitHU capyymJiia MEOosi:
2.bapge, ku 6a pyu ooponu ax 6acma mepypomao, pyiiu 3aMunpo cageo
kapoa 6yo [158, c. 407].
-The snow, that fell on the icy rain whitewashed the ground [165, p. 77].
bauazon uyn 2ypyxu eyHYyuwikoH, Ku a3z Kaixom mezypexma 6owano, skoopa
a3z yotixosuion yacma 6a mapaghu oap oasudano [157, c. 48].
Like a flock of sparrows, that have just escaped from an eagle, the boys leapt
up from their places and ran to the door [164, p. 77].
Tanxo bavse Xasnuxo 6yoanu ap3anoonu ooam as 0you 2yaixawe, Ku waoxo
oa xaeo mebapomao, namoén mezapouo [158, c. 501].
—There were only a few houses, where some of the people could be seen from
the smoke of the campfir, that rose into the air at night [ 162, p. 93].

Ammo b6auazonu uyoxypoa 60 xamuga 6a nackysau nywmu mMakmao, Ku
poxu Xaeauu mo 0yo, oapeawm [157, c. 64].

Those who had been beaten, however, went with Khalifa into the back
street behind the school, which led to my home [164, p. 93].

Jap yymiau 3mKprapaudaa, yymiiam Mypakkabu Tobeb 00 maiipaBu
MyalsiHKyHaHAa gap OalHM Yyymian Mypakkabu Tobesr oMana a3 ay Tapad 6o
BEPTyJ 4yJ0 Ba 60 capyymiia 60 mailBaHAAKK “Ku’ MalBaCT IIyJaacrT.

Hap 4ymiam SKyM 4Yymilam MypakkaOu ToOeb 00 naipaBu
MyalstHKyHaHaa “6a pyu boponu sixoacma megypomad” falls on icy rain” map
capuyMiia ICMU (TIpeaAMeTH) “Oapghe”- “oapghe” "Snow"- po 330X, Menuxana, Ku
Max3 XaMOH “oapgbe, ku 6a pyu ooponu axoacma mepypomao”."Snow falls on
icy-rain."

Hap 4ywmianm JOyoM Yymiiam Mypakkadbu Tobeb 00 napaBu
MyalstHKyHaHJa “a3 kanxom mezypexma oouwiano-escaped from an eagle” nap
capuyMiiau YymsIau Mypakkabu Tobeb kanmmmaum “oauacon”-po The “boys”
MyalstH MeKyHal, “Oauazon”, ryé “az karxom mezypexma oowano”-The boys,

that have just escaped from an eagle"
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Hap yymian ceroMm Oolaja, yymiaau Mypakkabu Tobeb 00 mnaipaBu
MyalssHKyHaHOa ‘poXu Xaeauu mo 0yo, which led to my home, ubopau
“nackyuau nywmu maxkmaé "-po nap capyyma 330X, MeIuxajl, sbHE “nackyuau
nywmu makmaoé”, "ku poxu Xaeuu mo 0y0”- the back street behind the school,
which led to my home.

Yymnan  Mypakkabu Tober 00 malpaBu  MyaHsSHKYHaHIa
naiBaHAaKXOM MabHOW Hajaopad, OuHOOAp WH a3 TalBaHAAKXOU
TOOCBhKYHAHA Jlap alOKaW HAaXBUW WH HaBb YyMjaum maiipaB 60 capyymiia
TaHXO MalBaHIAKHU “Ku~ XaMPOXA MEHAMOSI/I.

Mucon: Cakcagynzopxoe, ku oap 4o-4ou un Ouéb6OH Hamyoopano, mMau3apau
MavMyHOHAU bewaxou cyxmapo o6a Hazap meopano [158, c. 456].
The saxaul’s trees, that in some places in this desert, are stared the
landscape of burnt forests [162,p. 65].
Xaeni MoHanou opyxownae, Ku oap 6aii 4y6 XajioHoa uiyoa obowiao, sikbopa
oa xapaxam omao [158, c. 90].
The yard moved like a bee's nest, which as if pierced with a stick [162, p.
120].
Hn bemop xam 6apooapu y Paxumooo 6yo0, ku az mapagu mypkmaron ba
sati Hexkaoam nom 0ooa wyoa 6yo [158, c. 200].
The patient was his brother Rahimdod, who was named Nekkadam by the
Turkmens [162, p. 139].

Jap yymnam sSsKyMH oBapjallyia NaBaHIaKu “ku’” Yymilau MmalpaBu
MyasifHKyHaHJau 4y10HA-TabKUAUPO “Odap Yo-4you un buéboon Hamyoopano”
stared in some places of this desert, xu map OaliHHM capyymiIam Yymiau
Mypakkabu ToOebh BOKEh acT 0a capyymjad OH MaiBacTa MEHAMOSI, Jap
yyMJIad JyIOM Ba ceoM Oolmajg, YymiIaxou MNalpaBH MyaWssHKYHaHOAU
MOHAHIN-TAIOeX: Ba ax00p# (330XH)- po “Odap eaii uyo xanonda uiyoa bouao,
aKkbopa ba Xxapakam omao- moved pierced with a stick”; “az mapagu
mypkmanon oa eati Hexkaoam nom dodawyoa 6y0” "was named Nekkadam by

the Turkmens" 6a capyymiaun yymiaau Mypakkad ToOeb MEKYHa/I.
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Xynoca, yymjIaxou Mypakkabu Tooes 60 naiipaBu MyadssHKyHaHIa gap
3a00HXOM TOYUKWA Ba aHriucé (attributive clauses) Basucdam TaB3exid Ba
MyalsTHKYHaHAATupo UYPO MEKYHAI.

Hap 3aboHM aHTIMCHA Yymian Mypakkabu TobOeb 00 maipaBu
MyalstHKyHaHAa 00 capyymiiau yymiau Mypakkabu Todeb 60 nmailBaHIaKXoU:
who — ki, whose — a3 kiu; whom — 6a ki, which-xadom, that — xu, 60 €pumn
saphxou: when —xaii; where — kyy4o, oap kyyo, why — 6apou uti Ba ¥. alloKaMaH/I
Memasan [7, c. 35].

Xamun anoewaxopo oap muconu 60710 OUOAH MYMKUH ACI .

ba xonau 3anon 6owao, sk 3anu Kyxaucos, Ku ypo 6av3exo X00UMoHa éa 6av3e
ouzap OubuKaieoHit me2ypmano, 60 K- 4aHO KamMnupu oueap, Ku 6a capauiom
yomaua 06y0, owkawonii mexapoano[157, c. 35]. In thewomen’s quarters an old
woman- who some addressed as if she were a servant, and others as if she were in
charge — was serving the pilau, helped by a few other old woman wearing

Jjomachas[162, p. 40].

Hap 4yymiam 3uKprapauja yymiam Mypakkadbu ToOeb 00 mnaiipaBu
MyalssHKyHaHJa 00 capyymyian yymiau Mypakkad TaBacCyTH IalBaHIaKu

“that— ku” aToKaMaH/I IIIyJ1aacT.

Hap ymyM, nap Xap Ay MaBpuUJ YyMJIaxOu Mypakkabu Tobeb 060
napaBu MyalssHKyHaHaa OabJ a3 capyymja € gap JOXWIM OH MAaBKEb
Merupal. Yymiiaxom Mypakkadu To0eb 00 malipaBu MyausHKYHAaHIa, KA Aap
capyymiia UCMpPO IIapX, AUXal, XaMmella mac a3 capyymia Oyna 0o Bepryn €
Iap TapkuOu oH a3 ay Tapad 00 Beprys 4yao Kapaa MelaBai:

Xocun as Xocunome, Ku mo oH 6aKm a3 OH ZyHa KUWMX0 Me2upugmano,
3uéo o6apomao [157, c. 157]. The harvest was more than the harvest that was
obtained from such crops until that time [162, p. 112].

Maxma6 sk xonau mawne 6y0, 0y oap Oowim, Ku sAKe a3 OHX0 o0apu

oapomaou ak maoaka oyo [157, c. 54].
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The school was a little house, which had two doors, one of those was a
single entrance door [162, p. 71].

Homanau xkyx, 3amunu Xameopu apox, oap Muényou uH Xameopu KUioKu
U... s6oKkev 0y0, Ku eupoozupou oHpo mMaiidonu Kuwmsop ¢hapo zupugpma 6yoano
[158, p. 344].

At the mountains, at the wide land, was the village of I ..., surrounded by a

field of crops[165, p. 88].
HH Makmab0op, Ku AK ooamu 60puK pyiu xypo ea Jjlorapu nacmypoaacm,
00 5K xanayyo sadanu naoapam xoxad mypo [157, c. 56].
The teacher, who was a small, thin-faced, withered man, would surely die
from a beating with my father’s ox-goad[164, p. 118].
Caneun oyxmapuau Xyoauwipo, Ku maxmMuHaHn aKcoaa utyoa 0yo, oa capu Ky4a
oapoowma 6apomad [157, c.144].
Sangin took out his daughter, who was about a year old, and went to the
street [162, p. 142].

AnoMaTd acocMuM YymsIal Mypakkabu Tober 060 maiipaBu
MyalsiHKyHaHJa Jap 3a00HXOM KHECIIaBaHIa WH acT, KM Bail Oa sike a3
ab30X0M capyymia MyHOCHOAaTH MabHOUBY TpamMMaTukin gopaa. MH ryHa
ab30X0M capyymyia akcapaH 00 MCM, KMCMaH 0O YOHHUIIMHXOU IIIAXCH Ba
axéHaH 00 Macnap udoaa MelaBaH/I.

Yymian Mypakkabu Tobeb 60 yymiau napaBu MyalssHKyHaHIa Aap
3a00HM amgabum Xo3Wpan TOYUK SKE€ a3 HaBBbXOU CEPUCTEHMOJITAPUHU
yymiiaxou Mypakkabu Tobeb Oyaa, a3 HUTOXM IIAKJIy CO3MOH Ba udoaa xee
TYHOTYH MemaBal. Yymiaxou Mypakkadbu Tobeb 00 XyCyCHSATXOU MYXHMMU
HaXBUU XyJI a3 YyMJIaXOoM MypakkaOu maiBacT ¢apk mekyHan. TadoByTu
ACOCUM YyMJIaxou Mypakkabu ToOeb, Mell a3 xama, aap OH acT, KU YyMJIaxou
colau TapKUOUU OHXO capyyMJiaro Yymiiau maipaB, 6apoOapXyKyK HECTaH]I.
YyMiaxou cojiau TapKuou yymiiau Mypakkabu ToOebpo, a30acku XaMuyH SIK
BOXU/IM SITOHA aJIoW Basuda MEHAMOSIH/, a3 XaMIurap 4yao KapaaH MyMKUH

HecT. OHXO Basudan MyxoOUpPOTUM XYAPO AAp XaMOACTaruio SIrOHArd UYpo
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MEKYHaHJ, XapyaH]l KM Yy3bXOM OHXO Xap sKe Basudau IepeauKaTUBM
nopaHa. A3 WH py, MH Ba € OH HABBbU YymIlad MalpaB xamella gap ajgoka 0o
capyyminaam Ba 0a Hazap TUpUPTAHU ajoMaTy XyCYCHUSATXOU IIAKIIHIO
MaBbHOMH Yy3bX0 XaMayoHHOa Ba Myppa TaxXKUK Merapaa. XaHrOMH TaXIuIn
MabHOU-TPAMMATUKUM YyMJIal MypakkaOum ToOeb 0a OH YuxXaT axXaMHsT
JOJAH JIO3UM acT, KU AKX YyMJja sK Tapadgu BOXUIU HaXBi Ooras, Tapadu
IUrapy oH yaHOaum MabHOM nomra 6oman. A3 XaMUH HyKTau Ha3ap 0a acocu
TaXJIWIW COXTOPM MabHOMU YyMial MypakKkaOu TOOeh XaM ajioMarTy
HUIIIOHAXOU IIAKJIMIO CO3MOHHM Ba XaM XYCYCHUSITU MabHOMM OHXO KAapop
Merupai. Jap Tabpuxu WiIMH 3a00HIITMHOCUM PYC, KU AK€ a3 capyaliMaxou
Ha3apUsiBUM WJIMHM 3a00HIIMHOCUM TOYMK Oa IIyMOp MepaBaj, ce MebEpHU
acocuy TacHU(UM YyMIIaxoM Mypakkabu Tobeb amaa MmemaBad. Mebepu
aBBAJIMH KUECAaH 00 ab30X0M YyMJlau Ccojia S’bHE XaMMabHOUIO XaMBa3uaruu
yymjau IaipaBy ab30XOM yymiiam coga 0a 3bpTuOOp rupudTa MEIIaBaHI.
YoHUOIOpOHM HMH yCyiu TacHU(] BoOacta 6a XaMHH XYCYCHUATXO TacHUQY
OMY3HIIM 4Yymylaxou MaipaBpo 0a MUEH ry3ollTaaH. A3 pyiu UH MEBEP
YyMJIaXou Mypakkabu Tobeb 0a yymiiaxou coja KUEC Kapja myja, YyMiiaxou
nalipaB MyBoUK 0a ab30XOM YyMilau cojia TacHUQy rypyxOaHmd Irygaacr.
NH HU30MU OMY3HUIIMU YyMJIaXOou MypakkaOu Tobeb aap Oaiinm acpu IX
naiigo mynaact, ku Tapadaoponu aBBaiuHu oH A.X.Boctokos, H.U.I'peu,
I1.E.bacucros, M.M.[laBunoB Oyaana. babarap uH Mebeépu TacHUDPO
3aboHmMHOC M.M.bycnaeB uHkumod meauxan. Ball Tabkuja MeKyHal, KU
“xap SK Sb30M capyyMiia, Oa 4y3 a3 xabap, MeTaBoHaJ 00 YyyMJIaxou IaipaB
udona €6an”[53, c. 277]. A3 pyiin xamuH Menepy HU30M U.D.ByciaeB uyHuH
XeNIXOW YyMJlau TMalpaBpOo HUIIOH MeauxXad: MyOTago, IypKyHaH]a,
MyalsiHKyHaH/a, X0JI: MAKOH, 3aMOH, Tap3u amall, MUKIOPY Japaya, cabdao.
To wunkumobu Oxta6p TacHudoru WM.D. bycmaeBpo xamau
3a00HIIMHOCOH KaOyn kapmaana. bapau HMHKmaoOm OKTIOp XaM akcap

OJIMMOHMH 3a6OHHII/IHOC, 60 By4YyaAu HHUHIIOH AOOJAAaHU Oanb3e HYKCOHY
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KaMOyauxos TacHU(POTH Ma3Kyppo acoc rupudTa, X0ja0 HU3 TapadaIopoHU
uH TacHU(dOT Oa Baii Taks MekyHaHd. Tacuudoru .M. bycnaes 3uéna a3z 100
CoJl JaBOM Kapaa, 0a xaMaum acapXou WIMHIO TPaMMATUKAXO JOXHII
Merapaana. TacHudu 4yymimaxou malpaBpo KuécaH 0a ab30XoW yymia 0Oa
napadau udpor B.M.Hukutun Mepaconaa. Bait MUKgopu yymiaxou mnaipas
Ba ab30XOM KHUECIIaBaHIau OHXOpo 0a 24 pacoHugaact. Mebépu aHbaHABU
Ku€caH 0a ab30XOM YyMJIau COJa TaCHU(} KapIaHU 4YyMJIaXxou Maiipas, aap
3a00HIIMHOCUHM MYOCHD a3 Xap YuxXaT TaHKUI Kapaa memasaa. ['Bo3meB A.H.
XYCYCUSITXOM MH MEBhEPU TaXKUKUH YyMJIaxOU MypakkaOu ToOebpo
XOTUPPACOH KapJia, a3 yyMJia UYyHUH Kailg MeHaMosi: ... SIke a3 kaMOyauxou
Ha3zappacu 0appacuv aHbaHaABUU YyMJIaXOoW Mypakkad uH skTapada MyaisiH
KapJaHU HaBBU Yyymjau ToOeb Oyaa, KM Jap OH TaHXO XyCYCHITXOHM YyMJIau
acoci 6a Hazap rupudTa MelaBaH], 0a MOHAHIM YMPO MyailsiH MEKyHaJ Ba
yu KaMOyni nopan. Jlap HaThuda akcapu XyCYCHATXOM XOCH HaBBXOH
aJoXuaan 4yMJIaxou MYpakkad OLIKOp Kapja HaMmellaBaHI, 3€pO COXTOPHU
yyMJiau Mypakkabu malpaB HaoMyxTalryaa MemoHas [68, ¢. 199].
3ab0onmmHocu pyc bemomankoBa B. A. HU3 AK KaTop KamMOyIuio
sKkTapadarud UH TaCHU(POTPO HUIIOH Jo0jaa, 6a YYHMH XyJioca OoMajaacT:™
Huxost, uaesu acocue, ku gap TacHUGOTH aHbaHaBW Oap oH acoc édraacr,
HU3 9BTUPO3X0PO 6a MUEH Meopall: Oa TabIUMOTH aHbaHABUU ab30U Tailpan
Taksl MEKyHaJl, KH Ma3MyHHU T'paMMaTHUKWM paBIlaH Hagopad. Mnosa Gap wH,
MOHAH/IMU abh30M Yymila Ba KUCMXOH MalpaBu OH Maxay.l acT, 0ab3e HABbXOU
qyMJIaXou ToOeb aap OaifHu ab30U Yymilad cojJla XaTTo Mapajuiesixou AypaacTt
HagopaHa~ [44, c. 159]. lap Xakukat, 6apou OLIKOP COXTaHU XYCYyCHUSATXOHU
HO3yKy XaMa4yoHuOau yymjau THapaB JIO3UM acT, KU ajJoMaTy HHUIIOHAXOU
OHXO Jap JAOXWJM XyAAllOH Ba Jap ajokKa 0o capyymyia OMyXTa IIaBaH]I.
XaMMabHOM € HA3IUKUU OHXO0 00 ab30X0HU Yyymia skaurappo 06a TaBpu myppa
MBa3 HaMyJlaHU OHXOPO UMKOH HaMeauxad. bunobap oH, Kuécan 6a ab30Xou

YyMJIau COJla OMyXTaHy TacHU(] KapJaHW YymyIaxou MaidpaB Ha Xama T'yHa
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XYCYCHUSITXOU MYXMUMMY HO3YKH OHXOPO OIIKOP Meco3an. dap 3aboHIIMHOCUN
pyc MebEpU AuTrape By4dy1 A0pajl, KM 0a aCOCHM OH BOCUTAXOHU aJloKau yyMiian
nanpaBy capyymia meucraa. MIH mMebe€p MoxusTaH a3 MEbEPU SIKyM (apk
KapJa, Mykoouiu oH meuctaf. Jlap wiMu 3a00HIIMHOCUUA YMYMH HH MEBEP
00 HOMH MEBEPU COXTOPH MabiAyM acTt. TapadgopoHHM UH MEBEP
A.M.ITemikoBckuii, M.H.Iletepcon, JI.A.bynaxosckuii, A.b.Illanupo Ba
JUTapOH TAMOMH YyMJIAaXOH TaiipaBpo BobacTta 6a COXTOpAIIIOH, BOCHUTAXOU
aJloKa, 6a Iy rypyx 4y/J10 KapaaaH;

l. Yymnau maiipaBe, ku Oa capyymiaa 00 €puu NalBaHIAKXO aJloKa

MeOaHIaH/I;

2. Yymnaxou naipaBe, Ku 6a capuyymiia 600 €puu KaIuMaxou XaMHUCOAT
aJloKaMaHJI MerapaaHI;

ba Ttaks 6a xamuH Meb€ép 3abonmmuHoc A. b. Ianupo uvyHuH
MeIlIyMopaja, Ku “XaMa HaBbXOU YyMIIaXOM MypakkaOu map 3a00HU pycH
MaBYyya0ymapo 0a oy Typyx, TAaKCUM KapJaH MyYMKHH acT, KA a3 XaMJurap
xene hapK MeKyHaH T .

ba rypyxu sxym 4Yymiaxod MypakkaOe TOXuil MellaBaHA, KU Jap
TapKuOU capyymiia KaJIMMaxXou XaMHHUCOAT JHOpaHd, KM Ma3MyHM OHXO Aap
qymiIaxou ToOen yyMilaxon Mypakkab mapx, 10/1a MeIiaBa/.

ba rypyxu ayioM oH yyMJiIaxou MypakkaOe JOXWJI MEIIaBaHH, KU Jap
TapKuOU capyymiiau OHXO YOHHIIIMH HECT Ba Jap YymyIaxou Maipas capyymiia
mapx, moaa HamemaBana’ [150, c. 111]. I'ypyxu asxkymu yymiiaxou Mypakkaou
Tobebpo A.B.Illanmupo 603 Bobacra 6a kKaauMaxou XaMHHUCOAT 0a HaBBXOU
3UENe YY0 MEHAMOSI].

MyxakkukoH Mebeépu TacHupotn A.b.Illanmupopo Hu3 06a Tap3u
TYHOTYH 0axo mJojaaHa. A3  d4Yymiaa, 3a00HIIMHOCK MaIIXypud pyc
H.C.Ilacnenos tacuudotu A.b.Illamupopo gap wimu 3a00HITUHOCH KaaaMe
0a mem JOHUCTA, YYHUH Kaia MekyHas: “Jlap Xamim Machaliau COXTU YyyMilan

Mypakkab KaJamMyd MyXUM: 3€pO OH MabHOU aCOCUM MaBUYIUST € HaOyIaHu
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KaJIUMaX0U YOHUIIMHUA MYyTaHOCHOPO Jap KUCMHU aCOCUM YyMJaum MYypakkad
HUILIOH Meauxan [123, c. 21].

C.N.AbakymoB Mebépu TacHudotu A.b.Illanupopo TaHKUA MEKyHa/I.
ba akungan y, uH Mebeép TacHU(DH YymIaxou Mypakkabu ToOEbpO AYIIBOP
MEHaMOS] Ba XaM HucOat 0a cudatu MebEp KaM xu3Mmat mMekyHaa. Xyau C.A.
AbGakyMoB Oap MH aKuja acT: “MyHOCHOATXOW MabHOU, KU 00 €pun YyMIIaxou
ToOeb ndoaa Memabana, oH udoa 60 ab30X0u Yymiia skxenaana’ [2, c. 42].

UyHon ku wmebunem, arap C. M. AOakymoB yaHOau MabHaBUU
yymjaxou mnaipaBpo jgap 4Youu aBBai ryszopan, A.b.Ilanupo aukkatu
acocupo 0a YuxaTu CO3MOHHMHU OHXO Meauxaa. XusMatu A.b.Illanupo gap on
acT, KM Ball 4yymJIaxou MypakkaOu TOOEBHpO YyH SIK BOXUIM TOMU HaXBH a3
Hazap Ty3apoHHIa, KaJIuMaxou XamMHHcOaTpo Oa cudatu MebEépu WIIOBArH
TabKUJ MEKyHad. MebEépH CEIOMU OMY3UIIY TaCHU(DU YymIaxou Mypakkadou
TOOEb MEBEPU COXTOPU- MABHOM HOMMIA 1Ty1aacT. MebEpu COXTOPHA-MabHOMN
HUCOAT 0a OH Ay MEBEPU aBBAJI MOXMUATH BAacebTap JMOILITA, YYHOH KU a3
HOMAIl XaM MabJIyM acT, ajJoMaTy HHUIIOHAXOU COXTOPHA Ba XaMMabHOU
XMCCAaxOoW Yymyanm Mypakkabu TobOeb maxcyd mecOana. ABBaJMH KYIIUIIN
TaCHU(PU COXTOPHU-MABHOUM YyMJIAXOU Mypakkabu Tobeb Jap TabiudoTu
boroponutrckuit B.A. nuna memanana. ba acocu Meb€pu cCOXTOpl -MabHOM
boroponurckuit B.A. ce ajmoMaTy HUIIOHAWM aCOCHH YyMJjaum MypakkaOu
TOOEBHPO METy30pal:

“Yymaxou mmaiipaB 0a 4i TaaalulyK JOpaH;

Yymitaxou maiipaB 00 KaJgoM IMaBaHIaKu TOOEH aJloOKaMaH/ MEIIaBaH/;

Xap sk yymiuaaxo kagom mMadxymxopo udoaa mekynaua® [50, c. 210].

Menépu Tacundu B.A.boropuautckuit 6aparap a3 Tapagu OIUMH PYC
H.C.IlocnenoB 603 xaM MHKMIIO() go04a IIyga, OH Aap acoCH KOMEOHMXOHU
HaBTApWHU WJIMH 3a0O0HIIMHOCUM MYOCHp XaMadqoHHOa acOCHOK Kapjia
MemiaBag. MyXakKUK Odap HaTUYyaul TaxXKUKY OMY3UIIM XaMaTapadau HH

Macbaga 0Oa xyjocau 3epuH Meosd:“CocTaBHbIE 4YaCTH  CIIOXHOTO
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MIPETOKEHUS HEJTh3sI pACCMATPBIBATh KaK OT/AEbHHUE MPEITIOKEHUS, & TOJIHKO
KaK B3aMMOCBSI3aHHBIE U TO3TOMY HECOMOCTOSITEIIbHBIC 3JIEMEHTHI €IMHOTO
CHHTaKcuyeckoro roctpoenus”. [123,c.24] Menépu coxTopi MabHOU
WHUYYHUH Jap acapxXou 3aboHmMHOCOHUM aurapu pyc B.A.bemomramnkosa,
C.E.KprukoB, JI.LFO.Makcumon, HM.A.Denoco, K.II. OpnoB 0603 xam
nHKHIo¢ noaa Memasan. Maxcycan Taxkuku B.A.benomankoBa xeje 4oiauo
Oyna, MyXaKKHK MOXMSTU aACOCUU MEBEPH COXTOPH -MabHOWUU OMY3HUIIN
YyMJIaXou MypakkaOu ToOebpo YyHHUH IapX Meauxan: “TacHudwu ceroM aap
IIAKJIM Baceu yymjam mypakkabd acoc édra, 6a mMahxymu “HaBbU MabHOUU
COXTOpW~ Taksi MEKyHaJ. A30acKu XaM MEBEPXOU COXTOPH Ba XaM MabHOM
nap Sk BakT Oa Hazap rupudTa HaMellaBaHI, OHPO TACHU(OTU COXTOPH-
MabHOM MeHoMaHa. MH TacHudor 0Oa MyKappap HaMydaHU XyCyCHUSITH
MYHOCHMOATH OailiHM Yymjaxou capyymia Ba IalpaBd ToOeb acoc
€praact”’[43, 56].

Hap 3abonmmHocun (popc a3 pyiim MEBEPU COXTOPH-MABHOW TAXKUK,
HaMyJaHM 4YyMJIaxom Mypakabu Tobebpo, acocan, FO.A PyOunHumk Ba
A.M.lllagonn mnem ry3omraana. Macaman, FO.A PybuHuuk anomary
HUIIIOHAXOU IIAKIIMIO MabHOMU YyMJIaXOM Mypakkadbu Tobebpo Oa Hazap
rupudTa, YyHUH KAl MeKyHad: “Yymiiaxou maipaB Ha a3 YUXATH COXTOPH Ba
Ha a3 YyuxXaTH MabHO Oa yymiaum coma Oapobap HecTaHI... Ab30U Yymjau
cojJlau a3 AKIUrap Ha TaHXO 0O BOCUTAXOU I'paMMATUKUU TOOEUST, OaIKu 60
Basudaxonm MabHOM-HAaxXBHAIIOH HHU3 ¢dapk MekyHaHa [125, c¢. 28].
3abonmunoc [ladonn A.M. HuU3 Tapadhaopu OH TYPYXH OJJUMOHECT, KU aCOCH
TaCHU(]Y OMY3UIIM YyMIIaXOM MYypakKaOu ToOeh MyHOCHMOATH MabHOUU
OailHU Yy3bx0 Ba POXy BOCUTAXOW aJIOKAU T'PaMMATUKUU OHXOPO
MeTy30paH]I.

Jap 3a00HIIMHOCUU TOYUK aBBAJIMH aCOCH YCTYBOp Ba O0oBapOaxiil oua
0a MebEépH COXTOPU MABHOMHU OMY3UIIY TACHU(U YyMIaxou Mypakadbu ToOeh

a3 Ttapadu 3abonHmmHoc J[.T.ToymeB rysomra mygaact. MyXaKKUK map
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TaXKUKY OMY3HIIU Xap SIK HABbU YyMJIal MypyKKaOu ToOeb oy YuxaTu 0a Xam
aJloOKaMaHId OHXO- IIAaKJI Ba MabHOPO Oa 3bTHOOpP Merupaa. MaxcycaH, map
MoHorpadusu y “Yymnaxoun Mypakkadbu Tobeb 00 yymjaxou IMalpaBu XOJI
nap 3aboHM agadumM XO3upau TOYUK®, KM aCOCH OHPO MEBEPH IIAKIUBY
MaBbHOM TAIIKWJI MEKYHaJ, Machallan MyKappap HaMyJaHU MEbEPHU ATOHA Ba
IyPYCTH YyMJIaxO0u MypakkaOu ToOer 3a00HU TOYUKH, HUIIIOHABY aJIOMaTXOU
aCOCUM OHXO MaBPHUIM TaXKUK Kapop rupudTa, BO3eX HUIIOH J0Ja IIygaacT.
3abonmunoc J.T. ToyueB Tabkua MeHaMoOsd, K. “XaHTOMH TaxJIWI Ba
TaCHU(PU YymyIaxou MypakkaObu ToOebh YUXATXOW 3epuUH Oosig 6a IbTHOODP
rupudTa maBaHI;

— Caxmu nmaBaHIaKXO0U TOOEbKYHAH/A;

— Basudan xanumaxou 6a maBaHAAKX0 XaMHHUCOAT;

— MyToOuKaTu makinxou hewin xabdbapu capuyymiia Ba YyMiiau nampas;

— XyCYyCUSITXOM UHTOHATCUOHHUU (OBO3UHU) COXTH OH;

— Yo yymiau napas;

— MyHOoCu6aTX0ou MabHOU aCOCH Ba UJIOBArMM YyMJjiaxo Ba capuyymiia;

— ba gron amb3o0, Typyxd ab30X0W capyymia, € UH KM 0a TaMOMM
capyymia MaHcy0o Oymanu yymiau naipas” [143, c. 201].

PaBumm nemry3omran 3a0onmuHoc . T.ToyueB map 3aO0oHIIMHOCUUN
TOYUK pPy3 Oa py3 MaBKEM MycTaxkaM Mango wMeHamosn. Sk rypyx
MYXaKKUKOHU HaXBU 3a00HU TOYUKK PUCOIAX0U UIMHI AudOB HAaMyIaH/I, 6a
MEBbEPH COXTOPHIO MABbHOM Taks KapaaaHa. Mo XaHTOMH OMY3HINY TaXKUKU
yymyan Mypakkabu Tobeb 00 maiipaBu MyailsiHKyHaHAa 0a KOMEOUXOU
HaBTApUHU WJIMH 3a00HIIMHOCUUM UMpy3a, OO0 paBUIIM TEHTYy30ILITan
3abonmmHoc . T.ToyueB Takss Hamyaa, yymjaaum MypakkaOu Tobeb 00
nmaipaBu MyaHsSHKyHaHZapo Jap ajoka 00 capyymiaamn a3 Hasap
ry3apoHH/Ia, XaM ajioMaTy HHUIIOHAXOW IMaKiId Ba XaM YMXaTH MabHOUU
OHXOpO 0a 3bpTHOOp rupudremM. MyalisH KapJaHu XyCyCUSITXOU MabHOW Ba

COXTH UH € OH HaBBU YyMJIau IMalipaB, Max3 00 capyymia Ba MaxcycaH, 00

70



XaMOH ab30€, KU YyMJjlau maiipaB Max3 0a oH BobacTa rapawaa, MabHO Ba
MOXHUSATH OHPO INapX, MeIuxal, aXaMHsT JIOJIeM, OH ab30W capyymia, KU
yymjau napaBu MyailsHKyHaHAa 0a Baif ToOeb Mmerappaja, 6apou udomau
XaMOH ab30M MyalsiHIIIAaBaH/IA CaXT aJJOKAMaH/ acT.

Mucour:

Casooeape, Kku oupys b6a oHXo ceeanull eavoa Kapoa 0y0, oap mo3 ba
caposiul 0apomaoa a3 oH4o KoauH 8a Kypnava 6aposapoa 6a 3epu 4op XoKuUMU HA8
naxu kapo [157, c. 404].

Yesterday, the seller, who promised gifts to them, went to his house,
brought the carpet and the blanket and to put it at the new landlord [162, p.
140].

Ab3ou 60 yymiam mnaiipaBu MyassHKyHaHAa 330XIIaBaHIa a3 pyilu
MaHcyOoustTu wMopdomorin Hu3 (dapk MeHamosd. Yymiam maiipaBu
MyalssHKyHaHja, Il a3 Xama, 0ap 230XM ab30€ Meosil, Ku 00 HaBBXOHU
TYHOTYHU ucM udoa édraanmn:

Hcemu xoc: Un 3anu A60yaKy00ycxoya Hom amaxu naoapam 06yo, Ku y
Kaiixo mypoa pagpma oyoaacm [157, c. 100]. Tuta- posho was a widow of my
father’s uncle Abdulquddus-Khoja, who had died long ago [162, p. 71].

Hn 3an llapoghxoya Hom sik nucap oowm, Ku éaii xam kopzypes oyo [ 157, c.
100].
She had a son called Sharof- Khoja, who was a ne’er -do-well [162, p. 71].

Ncmu MabHA-A3 uH Xama HeEKuxXou poticoH, Ku o0ap XaKKu MaH Kapoa
ucmooaacm, Maviym mewasao, ku ooamu xyoe acm [157, c. 429]
-From all this goodness, that is doing for me it seems, who is a good man [162, p.
106].

On oanepll, Ku a3z eaii 6a 3epu wamwepu Acagy ouda wyo, Maviym 0yo, Ku
8ati 0COH-0COH 6a 3aHu oueap Kac po3u Haxoxao uiyo [157, c. 376].
The courage, that was seen at Yasavul’s sword (special representative of the

Emir of Bukhara),she would not easily agree to another man's wife [162, p. 95].
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On yamoae, coixo, acpXo 003 XYKMPOHU MeKApOano, XyHU YamMoau
MexHamkauonpo memaxuoano [157, c. 498].

That community has been ruling for years and centuries, sucking the
blood of its working people [162, p. 135].

Dapoou on pyze, ku man Kopu —Hwxaméapo oap capmapouwixona
ouoam, nazoxu oap natiu épma ouoa wWuUHOC wWyoan 60 y ba Kyua 6apomadano
[158, c. 587].

The next day, that I saw Qori-Ishkamba at+ the barber shop, tomorrow for
find and to get acquainted and went to the street with him [162, p. 189].
OH wab, xu daposmap az cou 6yo, oap Xamor maou cyson 2yzawm [158, c. 379].
That night, which was so longer than a year, passed in that burning fever [162,
p. 43].

Yymiaan Mypakkabu ToOeb 00 mMalipaBu MyalsTHKyHaHJa ab30X0€pO
930X, MEAUXaHI, KM 00 KaluMaxou ucMrapauaa udomaa épraans.

Cudat: Yuyman oap Coxmape, ku oexau 'oesbamnoon'’sa oOyoxomon 06yo,
agconaxou 0es, yuu 8a axcoaxo oucép 6yo[157, c. 45].

Soktare, which was known the village of exorsists(devband) and prayer-
healers (duo-khon), abounded in tales of jin and dragons[162, p. 70].

Maszop ubopam az sixk man 6yo, ku 6010 éa ampoghaw a3 Kaop nyp oyo[157,
c. 45]. The mausoleum consisted of a mound, which was filled with graves on top
and around it[ 162, p. 70].

Jap 4Yymiam oBapjamiyga, 4yymjaum Mypakkabu Tobeb 00 mnaipaBu
MyalssHKyHaHOaW 000 éa ampogaui a3 Kabp nyp 6yo, MyOTagou capyymia
Ma3oppo 330X MEeIUXA].

Ilymopa: Dakupon 6Oowano, 6a on namyy oaxe, ku Daiz Aemé a3
makcumu mMoaxou 0y3ouoau xyo 6a oHxo me0oo, az sxXxmuéy nabapomaoano [158,
c. 385].

The poors, out of the need for the fifty-ten that Fayz Awliya received
from the distribution of his stolen goods, did not come out of need[162, p. 135].
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Cudaru dewvani: OsHoa 6éa pasanoacoH, Ku XaHy3 RYUIOKU 3UMUCIIOHAU
Xyopo maiiép kapoa 6yoano, oap 3epu ux 6apg ea 6opoHU bemaxan yyH 4yyaxou
cuxnapu oap o6 Fymma 3a0a 1ap3a 6a av3oxosauion agpmoo[ 158, c¢. 326].

The comings and goings, who had prepared their winter’s clothers, were
trembling fell upon their limbs under this snow and untimely rain like the
chickens drowning in wate[157, c. 15].

Kanumaxon Takimuayd, KU a3 YHXaTH KaTeropusd MOpQOIOTUU Xy
Ocmrap 0a MCMXO Ha3IMKaH, TOXO YyH ab30M 330XIIaBaiiia 00 yymiiau
rapaBu MyausiHIIABAHA LIAPX, 104a MELIIABAH/L:
ba raiip a3 wumpun wumupe, ku az 4you apua medbapomao, oueap cadoe uiyHuoa
Hamewyo [158, c. 326].-There was no more sound was not heard, besides
Juniper-tree [162, p. 59].

Hap 3aboHu agabum Xo3Wpaum TOYUK SIK MUKIOP KaJuMaxoe
MaBYyIaHd, Ku MaxyMu Baceu Iaibi J0IITa, TOPOH XapaKTepy XyCyCUsT Ba
cudaTy ajoMaTxoud T'YHOTYH MeOomaHa. bap 330Xy MH Typyxyd KaJluMaxo
OMaJlaHU 4Yymjau Mypakkabu ToOeb 00 TmalipaBu MyalstHKyHaHJa OUCEpP
Myloxuaa memiaBag. ba dukpu Mo, cababu MH XOJIaT OH acT, KU OHXO
aHgo3ae aap udogan maxcusiT 60 YOHUIITMHXO HA3AUK rapauaaaH;:

YouutmmHu Kac: Muxo kacone 6yoano, ku 60 6apxocmaHu uiypuudl 2ypexma
Xyopo 6a dapynu un 0ykou upugma 6yoano [158, c. 381].

These were the men which is accompanied by the rise of riot fled to the
inside of the house [162, c. 99].

Hap muénu onxo on Kacepo, Ku Mau OuOaH 84 WUHOXMAHU YPO MeX0CHaM,
ouoa namasonucmam [158, c. 423].

-Among of them I could not see the ones, that I wanted to see and
recognize [162, c. 168].
Hlaxc: Ilaxce, ku Illoxmupszopo mapconuax 2ygpma macxapa oooa 0)o0,

capu xyopo 6a oapynu Kymmuu aneuwm mukkonuo [158, c. 189].
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The man who had ridiculed Shokhmirzo for being a coward pushed his head
into a box of coal [162, p. 142].
bapou 6apomaou maiioonu 6030p 6a newwu waxce, Ku 6Ooaou cygaua
uop301y 3a0a Huwacma 6yo, pagpm [158, c. 374].
For went out to the market’s square, which he went to the person, who was
sitting on his knees on the corridor [162, p. 179].

Yus: Jlap sakmu Xocun uusepo, Ku coau 2y3auima 3a00HU 2Y@dmyutyHuo
Kapoa, 000y eupugm kapoa 6yoem, meouxu[158, c. 274].

Give me of something during the harvest, last year we had said and
exchanged [162, p. 149].

ba myii raiip az uuzxoe,ku a3z oucomu xyou bozop capgh wyoaacm, mo
MOIU YOHOOP 8a NYyu HAKOa a3 6ot Xam nanycao manea pagpmaacm [158, c. 156].

For the wedding, spent five hundred coins from the land lord , except was

spent of Bazar’s goods, the cattle and money [162, p. 109].

Yymwiian nanpaBu MyaussHKyHaHJIAa FaWp a3 UCMXOU I'YHOT'YH MHUYYHUH
Oap 230XM YOHUIIIMHXOU 330XTajadu capyymjia HHU3 oMmaja MeETaBOHA].
YoHumuHxou 00 yymiau napaBu MyalssHKyHaHJa 330XIIaBaHia Bazudau
ab30X0U TYHOTYHU CapYyMJIapo a0 MEHAMOSIH/I:

OHxo0e, Ku MOHAHOU MANNOHYA SPOKXOU OMaubopu NUHXOHU 00wmaro, oa
Xy0 6apoomano [158, c. 381].

They, who carried had a secret firearms, like a pistol [161, p. 149].

Hap Muconu 0010 yymiau nalpaBu MyalsTHKYHaHIa YOHUIIUHEPO 330X,
JIoaaacT, Ku 0a Basudau MmyoTagou capuyymia oMagaact. bosa Kaig kapa, Ku
ouja 0a WH HaBBM Yymitaxou naiipaB C.AToOyI0eB aKuaau qurape popani. ba
buxkpu §: “Yymumaxou mnaiipaBe, kKu MyOTagou Oa BOCUTAW YOHUIIUHXOU
MIaXCH-UIIOPATUU MHXO0, OHXO (O0HOH) mdomacdTam capyymiapo 330X, 1014,
Ma3MyHH OHXOPO KOHKPET Ba paBIIaH MerapJoHaHI, 0a TYpyXyd YyMIIaxou

naiipaBu MmyoTamo mancyoann” [ 31, c. 123]
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XVYJIOCA BA BOBU 1-YM

3aboHu amabuu Xo3upad TOYMK AOPOU HU30MH Oaco Mypakkad acrt.
Kucmatxon oH 06a xam ajmokamana Oyaa, ske Oe aurape Bydyd JAOIITa
HAMETABOHAJl Ba Xap KaJoM Jap allHM 3aMOH HU30M Ba KOHYHUSITH Maxcyc
nopan. Haxp cucremam Tapkubum rpaMmaTvika MeOollaj Ba MH CHUCTEMA
yymJia Ba uOopapo Meomy3al.

Jap 3a00HIIMHOCH 4YyMJIaxO0 a3 pyWu COXT coJa Ba Mypakkad
Mebommana. Tabaudorn wiMud Mo 0a 4YymiIaxoum Mypakkadbu Tobeb 00
naiipaBu MyaWssHKyHajaa aap 3a00HXOM TOYUKH Ba AaHIJMCKA Oaxiuaa
mrygaact. Yymiia uH coxtopu dapKyHaHaau HaxBi meOoman. dap 3abonxou
KUECIIaBaHAa  4YyMjlaXx0 METaBOHAHJ coJa Ba Mypakkad Oomiana, aap
HaBOATH Xyl YyMJIAXOU MypaKKaO: rmaiBacT Ba TOOES LIyJa METABOHAH/I.

Yymitaxon Mypakkad a3 aK4YaH[ 4yMJIaXxou cojaa ubopaTtaHj Ba a3 pyilu
MyTTaxy IIyJaHAIIOH, KA OO0 KaJoM TMaiBajJak TNalBacT MellaBaH]I,
HOMTY30p¥ MEIaBaHA. Yymiaxon MypakkaTh ToOeb 00 MailBaHIaKXoU TOOEh
namBacTiIyaa, 60 capyymiia Ba yymilad IaipaB, Ku 0apoOapxyKyK HECTaH]I,

3epo YyMmJiau maipas a3 capyymiia BobacTa acr.

Slke a3 HaBBXOU MH YyMJIaul MypaKkad, KM gap 000U SKyM TaxjIujiu
1Iy1aacT, YyMJIau MypakkaOu Tobebr 00 malpaBu MyallstHKyHaHIa MeOoIIa.
Hap uH 600 acocxoMm HazapusSIBUM YyMIIAXOHW MypakkadOu Tobeb 00 maiipaBu
MyaisiHKyHaHAa Jap 3a00HXOM TOYUMKM Ba aHIIMCH TaxJwuiau mynaact. dap
606u Maskyp MyBopHUKAT Ba TadOBYTHM WH HABBU YymJIau Mypakkad map

3a00HXOM KUECIIaBaHIa MaBPUIM HMAXKYXUIIN WIMA Kapop rupudraact.
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BOBU II. BUKKATUXOU PAPKKYHAHIIAU YYMJIAU MYPAKKABUA
TOBEDB BO IMAMPABU MYAMSHKYHAHJIAU 3ABOHU TOUUKHA
BA AHI'JIMCH

My6oxuca moup 6a Machbagaxou MEbEPH TaCHU(DOTH Yymilaxou Manpas,
IKab301 Ba Iyab30MU YyMJIAaXOW MYypakkabu ToOeb, MyHOCHOATH YyMIIaXOH
naipaB 00 ab30X0M Yymia XaMm Jap 3a00HIIMHOCMM yMyMH Ba Xam Jap
3a00HIIMHOCUM TOYUK KaTh HaédTaact. ap yymnaxou Mmypakkadu To6eb sike
a3 yymJiaxo a3 yuxaT HaxByd Oa gurape Todeb Oyma, UH ToOeusT 60 €puu
BOCHUTAaXOM T'YHOTYHH T'paMMaTHUKHA cypaT merupaa. Yymimam ToOebKyHaHAA
capyyMJia Ba yymJjiau ToOeblllaBaH/1a MaiipaB HOMUAA MeIIaBal.

Capyymiia Ba yymiiau naiipaB OygaHM YyMJIaXOoHu COJIad TapKUOHW yymJiiau
Mypakkabu Tobeb Ha a3 pyitm udomam mMabHO, OaTKu MyBODHUKM MaBKeu
HaXBHUAIIIOH MyalsH Kapaa memaBal. TobeusaTu yymiaan naiipaBpo MHYYHUH
60 OH oMaJaHu NaBaHIAKXOU TOOEbKYHAHAA, IIAKIXOUW (QEeBId Ba
MHTOHATCHUS 1aj101aT MEKYHa.

Hap aBBamu wH 0600 map Oopam TacHUpOTH YyMmjaxou IaiipaB Ba
MEBbEPXOU ACOCHM OHXO HHM3 MabJIYMOT J0JaH jo3uM acT. Jlap TacHudoTtn
YyyMJIaXOW MalpaB nai@anoakxo, Kaiumaxou HUcOU, Mymoouxamu uwaxkixou
gevnil, unmonamcusa eéa You Yymaaxou naipasé XaMUyH OMUIIXOM acocu Oa
xucob rupudTa MelaBaHiI.

IlajliBanaakxou ToOebKYHaHAa Oa Oy TypyXd KaJIOH TaKCHUM MEIIaBaH/I;
nmaliBaHIaKXOHW MyITapakBa3uda Ba Xxoca.

[MaiiBangakxon MymrapakBasuda 6apoun 6a capyymia ToOeh HaMyJTaHH
ay Ba € 3uéga 4Yymllaxou maMpaBHM TYHOTYH HCTH(OHA MeIIaBaH/I.
[MaitBangakxon xoca OOIIAaHI, TAHXO 00 K HABBM YyMIIaXOHW MaipaB MEOSH]I.
Macanan, naiBaHmaku “km” O6apou 6a capyymiia ToOeh HaMyJaHU XaMau
HaBbXOU YyMjau TaiipaB uctudoja MemaBaa, 1aap ajlokau Yymiaxou

naipaBu MmyOTajo, xabap, MyailssHKyHaHAa, MypKyHaHJa Ba HaTuya 00
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capyymia a3 nalBaHAAKXO TaHXO MNalBaHaakud “ku” uctudoga MeliaBal.
[TaliBaHgaAKXO0U 4yH, MOOOM Kul//moOome Ku, bapou oH Ku, 6apou un Ku, mo, mo
Ku - as, If that // If that, for that, because, that, , so that Hu3 Mmyirapakbasuda
MeOOIIaH/I.

[TaiiBangakxou TOOEbKYHAHAA XaMmella 00 yymiian MalWpaB MEOSIHI Ba
a30ackyu yymilau mnmaiipaBpo 0a capyymia ToOE€bh MEHAMOSHI, YOWM OHXO
acocaH Jap aBBaliu yymjau maiipaB mebOoinaa. Bobdacra 6o ycaydom HyTK Ba
TABbKUAU SITOH ab30 € TOOMIIXOM Yymilau NaipaB roxo gap O0ailHU ab30X0HU
yymjad mnaMpaB Tox0 Jap OaliHM ab30XOM Yymjau IMalpaB oMagaHu
naBaHAAaK MyMKHUH acT. MIH X0J1aT acocaH Aap yyMJIaxou IarpaBe MylnIoxXuaa
MeIllaBaji, KM IIelll a3 capyymiia oMajaaH/]1, TaHXO0 MaiBaHIaKM XaM Aap OXHpHU
yymJjau naipaBu Xuiaodn Meosi.

Kaaumaxou xamMmHucOAT ab30u Yyymiia 0a mymop padra, oHxo 0a Bazudaun
capab30 Ba ab30XOU IalpaBy yymiia MEOSHJ Ba O0apoM aloKau capyyMmiiaBy
yymJjau napaB HU3 €pu MepacoHaHd. Kaiumaxou XxaMHMCOAT MAabHOU YMYMHU
Ba UINIOpaTH JOIITAa, OMaJaHM YyyMJlau MapaBpo HOTY3HP MeTapJOoHAH] Ba
MabHOU KOHKPETHMH OHXO 0Oa BOCHTAM 4YymilaW IalipaB OIIKOP MeIIaBaH]I.
Yymiaxou mnaiipaBe, Ku Oap 230Xy KaJlMMau XaMHUCOAT MeosiHI, O00

(13

naBaHmaku “ku” 6a capyymiia TOOeb MellaBaHA, KajduMaud HUCOW Ba
nanBaHgaku “ku” 6a xam anokau ayTtapada nopanna. IlaliBangakxou Tapkudn
a3 KaJIuMaxou XaMHHMCOAT Ba MaliBaHIAaKW KW TalIaKKyJl Me€O0aHa. A3 XaMUH
HYKTau Hazap yymiau «Man 6apou un omadam, mo 6a my xabap ouxam-That is
why I came to inform you» 0a Hazap TaOMHA MEHAMOS, KOJIMOU AYpPYCT Ba

aﬂa6I/II/I NH YyMJlda 9YYHHUH aCT:

Man bapou un omaoam, ku ba my xabap ouxam- I came here to inform you.

Kanumaxou xaMHUCOAT 1ap TOXUIIU capyymiia MEOSH]I.
ba Basudaum xkanumaxoum HHUCOW OemITap YOHUIIMHXOW HIIOpPATH

I/ICTI/I(I)OI[a MCIIaBaHI, BaAJIC XdMad TI'yHAa YOHHIINHHA I/IHIOpaTﬁ TapKI/I6I/I
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capyymiapo 060 4yymiiam mnmaipaB xamBasuda TyMOH KapaaH IypyCT HECT.
YouumuHxo Oemrap 0a Kamummae HIIopa MEKYHaHI, KU Jap Yymiaxou
ry3amra uctudoma mygaang. Jlap Ttapkubu capyymia MeTaBOHAI Iy
YOHMUIIIMHU UIIOpATHE OST, KM sIKe Oa YyMJlau ry3alinTta uiiopa KyHaay Jurape
0a yymiiau nampas:

Pyze man oap nabu yyiiu Ma3zpaneon, ku as dapyHu odexa me2ysauim 00
ookawaxkam 603U mexapoam [157, c. 711]. One day, I was playing with my water
pump on the river bank that was flowing through the vilage [162, p. 69].

ba Basudam kanumaxoum HUCOW HMHYYHUH HCMXOU HUPOAAKYHAHIAU
MyHOCHOAT 0O apTUKIN —e € WIIOPAYOHHUIINHXO ajioxyaa, € Jap IIakiu
Tapkuby nobopa meosHa. lap TapkuOu capyymja TaKpop IIyJaHU XaMOH SIK
KaJluMau HUCOM € KM OMaJaHM KaJIMMaXoW HUCOMW CMHOHMMW MYMKHH acT,
BaJjie lap TAapKUOU SIK capyymia oOMaJaHu 1y Ba € 3u€l1a KaJlMMaxou HUCOUU
ryHoryBasuda MyMkuH HecT. Kanumaxow HUCOW nap TacCHUDOTH Yymilaxou
naipas €épum KaJloH MmepacoHana. Kanumaun HucO#M Ba yymiau naipaBu Tooen
OH a3 YUXATH HaXBH JOPOU K Ba3upa MeOoIIaH/I.

ApPTUKIIA —€ HM3 Basudau HUIIOPpATUPO HUYPO MEKyHaJ Ba Oab3aH 00
YOHMIITMHXOHW UIIOPATH Aap K Ba3uda oMaga MeTaBOHA.

Hap MyaiissH Hamy1aHu GpapKUsITH YyyMJlau naipaBu mapty xuiaod, ku 60
Cufau MapTH-XOXUIIMaHIA Udo1a MelaBal, NaiBaHIaKy Xamu HAKIIU KaJoH
Me003aa. MabiiyM act, KM xabapu MH 1y 4yymJiau maiipaB 00 cuUfau IIAPTH-
XOXUIIIMaHAN udoaa MemaBaj, Baje xap KaJoM MalBaHAAKXOU XOCU XYAPO
Iopaa, Ku 0a 4yao KapJaHH OHXO €pi MepacoHaHA. AMMO arap Jap OXHpHU
yymIau mapaB XaM oMaja Oomraj, KaThHM Ha3ap a3 OH KU Jap aBBAJIM yyMilan
rnavpaB MarMBaHAAK OMAJaacT € HE Ba OH IIaMBaHJIAK YW I'yHa acT, yymJian
naiipaB xuinodu 6a mymMmop MepaBajl.

IMTaiiBangaku oas3e ku - some that -xamMm 00 KoIMOM MHaliBaHOAKXOU
TapKUOM COXTa IIyaaacT, apTUKIN —€ HWH 40 Ha 00 ucM, Oaku 00 YOHUIITUHU

HOMYaMsHI oMaaaacrT:
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bavze nykmaxoe, ku az magkypau KomMmyHucmii Ha mauxo 6a aHoewasy
OPMOHX0U MaopugnapseapoHau y my8oQux omaoano, o6aiku obapou pacuoar o6a
mapxanau mo3au apropu yomeauwuHoc - 0apKu 0300uu 80Keil 8a UYMuMougy
cuécuu MuLIamu moyuk paxuamo utyoano [158, c. 567].

Some points, that were guided, that from the communist ideology not only to
his educational ideas and aspirations agreedbut to reach a new stage of
sociological thought perception of real freedom and the socio-political life of the
Tajik nation [162, p. 162].

Yymian maiipaB METaBOHAJ SIKE€ a3 ab30XO0U capyymiia € KU TaMOMU
capuyMJiapo 930X, auxan. Yymiam maiipaB capyymiaapo a3 SITOH YuXaT 330X
noja, 6a oH MyHOCHOATH TYHOTYHHM MabHOM JIOIITA MeTaBOHaA. Max3 XaMuH
MYHOCHOAT Xuccau TapKUOMHU Yymiaum Mypakkad OygaHu yymJjau ImaipaBpo
HUIIOH Meauxaa Ba 0a TacHHM(pOTH YyMiIaxou IaiipaB XaM4yH SKe a3
MebEPXOU ACOCH XM3MAT MEKyHa . MyHocubaTu yymiiau naiipas 00 capyymiia
0a MyHOCuMOAaTH ab30XOM YymJjau CojJla acocaH Oapodap JOHUCTA IIy1aacT,
OMHOOAp MH YyyMJlaxou MaipaB 00 ab30x0M YymJjau coda acocaH (Oa fFailp a3
yymJIau TaipaBH HaTH4ya) XaMHOM MeOomana. Yymiraxow malipaB YyHUH
TaKCUM MeIIaBaH: YyyMJjiau IMaipaBu MyOTajo, Yymiiaun maipaBu xadap,
yyMJIau TAWpaBu MYyaWsIHKYHAHIA, 4YymJlaud NaupaBd IyPKyHAHOA, YyyMJlau
raipaBu Tap3u amall, yymiau faipaBu MUKIAOPY Jdapaya, yyMilau nanupaBu
MOHAHI{A, YymJlad MaldpaBU 3aMOH, YyMJlal IlalipaBM MAaKOH, YyMJaH
nalipaBu cabab, yymiau madpaBu Makcaj, yymyad HadpaBu IIapT, yymiiau
naiipaBu HaTH4a Ba XaMPOXH.

Jap Taxkuky xap SK Yyymjaud mnapaB MyHocuOaTu OH 0a capyymuia,
TOOMIIIXOM MabHOMM Yymilad IaiipaB Ba Tap3u U(OJad OHXO BOCHUTAXOHM
aJloKau Yyymyiam maipaB 00 capuyymila, MaBKeH YyMJjaW TaipaB gap TapKuOu
yymJjau Mypakkabu ToOeh MachagaxXou acoci 0a mymop mMepaBana. MH tap3u
TaAKUK TaxXJIMUIM XaM TapKUOW COXTOpH, XaM (QyHKCHOHAIMpO map Oap

METUPA/I.
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Hap Taxymm yymiaaxou naipaB 6a MyHocubaTu HaxXBd Ba JIGKCUKUU Ha
TaHXO capyyMJjiaBy Yymjlau TaipaB, UHIYHUH YHCYPXOM 4YYyJIOTOHAu 3a0OH:
MYHOCHOATH KaJlMMaxOuW HUCOM Ba MalBaHIAaKX0, MYHOCHOATH KaJIUMaXoW
YyJIOTOHAIO MaWBaHIAKXO (Kapuo...0y0, ku-almost ... Xauys... 6y0, Ku...-it was
still), myHoCcHOaTH UCMYy YOHUILIMHXOW HIIOPATH (0dame, Ku oupo- the person
that, ooamone, ku ouxopo- the people who theirs , makmaobe, xku oap o Yo - the
school that there Ba ¥.), MyHOCHOATH YOHMIIUHXO (Xap xaodap-as much as,
XamoH Kaoap-as much) Maxcyc 3bTHOOpP JOJaH JTO3UM acT. MIH Tap3u TaxJiumi
00 HUIIOH [OJaHW MOXMATH HAXBW MaxAyld Halnyaa, 00 KyIIogaHU
MEXaHU3MHU COXTH YyMJIaXO Ba aJIOKAW HAXBUU OHXO UMKOHUSAT Meauxai. A3
XaMUH HYKTau Ha3ap, Xap K 4yymiau napaBpo a3 pyiu Kojiadbxo 6a rypyxxo
yyao KapgaH MyYMKHH acT: 1. (4yymiau maiipaBe, KM TaHX0 0Oa BocuTau
nanBaH/IaKXOU MabHOW OMAJIaaH/l) YYH, YYHKU, azap- as, because, if Ba ¥.);

2. (4yymmaxou maiipaBe, Ku 00 mNalBaHAAKXOW TaXJIWiIi (aHATIMTUKMN)
oMajJaaHA); Aap WH TyHAa YymJlax0 MNalBaHJIAKXOW TaXJIWIN (aHAIIUTHKH)
BobOacTa 6a MyHOCHMOATH Yymilau MaipaBy capuyymia Ba3udaxou T'YHOTYHPO
aJlo MEKyHaH/I: 0ab3aH XaMUyH MalBaHIaK1 MabHOW UCTU(OA IIABAH/I, TOXO
a3 OH 0a KyJuIi ¢hapK MEeKyHaHJ, YYHKM WH MMaBaHIaKX0 a3 Iy KucM ubopat
Oyna, Xxucca HOMUM OHXO Basudau KOHKPETUM XyAPO a0 KyHa, maiBaHIaAK
XaAMYyH BOCUTAHW I'PaMMAaTUKKA XU3MaT MEHAMOSI: new a3 on ku —before that,
0avo a3z on ku-after that, oap Xoname xu- in the event that, oap eazvuame Ku-in
the situation where, a3 cababu on ku- because of that, 6a maxcaou on ku-for that
purpose of, - I agree on the condition that, Kamvu nazap az on Ku- , MUcjiu OH Ku
—as that -Ba f.; 3. map Tapkubu capuymiaa uctudoaa 1mygaHu KaTuMan HUCOM:
oapou on omaoam, ku-for I coming, 6a wapme po3u mewaeam, Ku...- -Ba ¥.;

4. map aBBaJly OXMpPH YyMJlaM TaipaB oMaJgaHU MalBaHIaKu TOOEHKYHAHA:
azapuu...Xam, azap...Xam, éa mo...ku- Ba ¥. Jlap HaxBu 4yMJIaxou Mypakkaou
ToOeb Oap 3aMMM TMalBaHIAKXOM TOOCBhKYHaHIa MCTHUdOMA IIyJaHU JUTAp

BOCHUTAaXOH FpaMMaTI/IKI;I MYMKHUH acCT. qYHOH‘II/I, Hap aBBAJIW YY3bHU AKYMHU
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yymJIau Mypakkad omaJaHu MalBaHIaKXOW TOOEbKYHAHJA Ba Jap aBBaJd
4y3bU AYIOM OMaJaHU MalBaHIAKXOU MMalBaCTKyHaHOA: capuu-althoug, ammo-
but, xapuano-although, eane-but Ba r.; 5. nap aBBajau 4y3bU SIKYM MailBaHJIaK,
BaJIe JIap aBBaJIM Yy3bH JIYIOM OMAJIaHU KaJIMMaxou MalBaHIAKU: azap... OH
2ox-1If... then , acap ... nac — If then Ba r.

Kymomanu MOXUSTy MyHOCHOATH WH I'yHa TapKUOXOW HAaxBil Ba HAKIIN
OHXO JIap TAIIaKKYJIM 4yMJIaXou Mypakkab sike a3 Bazudaxou acocit 6a Xucood
MepaBall.

Cakcagynzopxoe, Ku o0ap 4Yo-4ou uH Oué60H HAMYOOPAHO, MAH3APAU
MaFmMyHoHau dbewiaxou cyxmapo 6a nasap meopano [158, c. 303].

The saxaul-bushes in this part of the desert provide a spectacular view of the
burnt forests [162, p. 91].

Hap sax you un caxpo sk pabomu éacenv, ku ampodghaut 60 Xaghm noxca oeop

neyuda eupughma wiyoa 6y0, 6a nasap menamyo [158, c. 356].
At one point of the field it seemed a wide fence,which surrounded by the
walls [162, p. 141].
Jlexun um mon mMonu noowloxucm 6a Mo OH KACOHecm, Ku 0ap maxmiu
noowoxu nuwacmaano [158, c. 303].
But this property is property and it is property that sits on the throne. [162, p.
56].

Hap sk ouébomne, xu You capxanont Habowiad éa 6a Kadom mapag
pagmanpo Xam Ha0oHU, 0ap 8akmu ux mygont 6ano yu eyHa 6a 2yuiau caiomam
mepact [158, c. 478].

-In a desert, where there is no empty place and you don't know which way
to go, how can you get to a safe during severe storm [162, p. 66].
Uu xonamu 60t 6a 30Fe MOHaAHOU 00wim, Ku K 4auiMauipo 6a ycmyxou é

ba oueap uusxou Xypoanuu Xxyoawi 0y3a0, HawimMu oueapawipo a3z caiiéo

Hamexanao [158, c. 506].
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This landlord’s situation was similar as the raven,which saw one eye to the

bone or eats it to others, and does not take the other eye away from the hunter

[162, p. 87].

I1. 1. Buskaruxou coXTopuu 4yM/IaXou MypaKkkadu To0esb 60 naiipasu
MYaiiiHKYHAH1an 3a00HX0U KHECIIABaH1a

OMmy3uIln BUXKArMXOW COXTOPUM YyMJIaXOu Mypakkadbu TobOeb 00
napaBu MyalstHKyHaHAa Jap TaAKUKA COXTOPHU 0ab3e BOXUAXOU HAXBUU
3a00HM MYOCUPHM TOYUKKA aXaMUSITU Ha3apusBU Ba aMajlud 3UEH AOpal.
XapuaHa MyalnmupoHM XaMaW KUTOOXOM JapCuM TIpaMMaTHKan 3a0oHU
TOYUK 0a MH MaB3yh JaxJ Kapja OOIIaH XaM, OHXO Jap yapac¢HU TaJKUKU
MachallaXxOu JUTapy COXTOPH TpaMMaTUKUU 3a00HM TOYMKH Ba COXTOPH
yymyiaxod TOO€b Jap YyMjlaxou MalpaBu MyaWsTHKYHaHJIa M3XOpU Hazap
KapaaaH. Baje xe4 kagoMe a3 MH MyXaKKMKOH OeBocHTa JIoup 0a MaB3yu
Ma3Kyp Jap MyKoucau 3a00HXOM TOYMKHA Ba aHTJIMCKA aHYOM HaJ0JaaH]I.
XaMUH TapuiK, Jap KUTOOXOU Japch Ba TAAKUKOTXOU AUrap aap 3aboHuU
TOYMKIA MaB4yy]d OydaHU HaBBbXOM TOYUKH [79, c. 22-25], MaByyn OydaHu
HaBbXOU AaCOCUM COXTOPUM Yymylaxou ToOebh Jap Yymjiaxou MNaifpasu
MyalsiHKyHaHJa XOTUPHUIIIOH OoIllaJl XaM, BaJie XyCyCHsIT, HAKII Ba aXaMUSITH
MH alloKa, ajJoMaTXOU XOCH YyMJaxOh Mas3Kyppo, Japadyan TyCTapuIl Ba
KOopOypau OH jap 3a00HXOM MYOCHPU TOYMKH Jap MykKouca 00 3a00HU
AHTIIMCH TaJKUKHAIy1a OOKi MEMOHA.

Yymiiau nampaByu MyanssHKyYHaHIA UCM, YOHUIIIMHXOM LIAXCA BA Macaapi
capyymiapo MyaisH MeHamosid. ap OaliHM yymjiad maiipaB Ba KajJuMmau
MyalsHIIaBaHIa MyHOcHOaTu aTpuOyTh MaBuya Oyaa, roxo Bobacra 0Oa
OMMJIXOU TYHOTYHH JIyFaBHIO T'paMMAaTHUKHA TOOWIIXOM AUTapyd MabHOW HU3
auna MemaBad. dap wudomam TOOUIIXOM MoAaliii MakKOMU BOCUTAXOH
TYHOTYHHM JIYyFaBUIO TpaMMAaTHUK#, alalIXyCyc CUFaxou ¢eb1 6aco KaJloH acT.

AlloMaTy acocuu yymjau maipaBu MyalsTHKyHaHJa WH acT, KU Bai Oa

AK€ a3 ab30XOM CyOCTAaHTHUM capyymiyia MyHOCHOATH MabHOMBY I'paMMaTHKM
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nopan. MIH ryHa aB3oxou capyymiia akcap 00 MCM, KUCMaH YOHUIITHMHXOU
HIaxcit Ba axéHad macaap udoa MemaBaH/I;

a) 00 ucm: Axau xonasooae, Ku un 6o2po 00600 kapoa 06yoano, oap Kamopu
oueap 00200pOH 6a 0eXKOHOHU OH 2updy neui 0ap OH oexau KalbadMOHAHO
3undazonii mexapoano [158, c. 544].

All the family, who cultivated this garden, as other gardeners and peasants
lived in that village which looked like palace [162, p. 166].

I'yn6ubdt sk Fynuau Howykygae 6y0, Ku ymeou sk 0jam uyKygpmanxo oap
oun oowm|158, c. 569].

Gulbibi was an unblooming flower that had the hope of a blossoming world in
her heart [162, p. 161].
Cabsaro cebapeaxou nabu yyii 6a Hazapu Kac Xum-xum memogmano. [157, c. 21]
The irrigation canal was bordered with fresh grass and bushes in bloom. [162, p.
30].

Cabsaro cebapeaxoe, Ku naou Yyi pyiuoa 6yoano, 6a Hazapu Kac XUm-Xum
memogmano [157,c. 21].

The irrigation canal was bordered with fresh grass and bushes in bloom.
[162, p. 30].

boso 3uxp kapo,ku Xameomu mapyyma — YCyaxou 2yHO2YH ucmughooa
mewasano. Macanan, 0ap Muconu 3epur XaHeoMu mapyyma ycyiu YHEepcus
ucmughooa wiyoaacm, Ku 60uUcCU Mapyyma HAulyoOaHu Yymiau MypaKkaou 3a00Hu
moyuku uyoaacm:

Maiicaxou Yyagy eanoym, Ku mupamoX Kuwima uiyoa 0yoano, 3aMuHu cuéxpo
nywuoa cadsy xyppam kapoano [158, c. 21].
Tender green wheat and barley shoots blanketed the earth [162, p. 30].
Yymiam sKyM codam ayTapkubam Tadcuni Oyma, MyOTagon OoHpO, KU 00
ncMu ogam udoma €draact, Yop MyaMsSHKYHaHAA CHIICHJIABOP oOMaja a3
YUXATU AJIOMAaTXOW 30XMpH 330X, ojaaHl. Xap KaJoMH HHXOpo 00 €pun
yyMlIau TaipaBH MyaMsiHKyHaHIa HM3 Hdoja KapaaH MyMKHH acT. Jap

yymian SIKyM ajoMaTH pyxuu myoOTtamou “I'ynbubn” Oa BocHTam 4yymiiau
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nmalipaBun MyalsHKyHaHAa ImapX, €édraact. Yymiaam ayroM acT MeliaBaja, Ku
ajoMaTtXou ucMu 6a Basudau STOH aB30M Yyymja oMagapo ay Tap3 udoma
KapJIaH MyMKUH OyJaacrT:

Arap amomaTXoW MyaisHIIaBaHaa MyxTtacap (6o sk kamuma) udoaa
mymga OoIaHd, COXTH YymyIapo Mypakka0d Hakapjga Oa SK KaluMma, Balie
anmomatxou Mydaccan udogaéhrapo 60 yymiaau narpap mapx J10/1aH OexTap
act. Tapkubu naobu yyit - The irrigation canal The irrigation canal Ba nbopau
cubpatu pewbauu mupamoX kuwmawyoapo - Tender green wheat and barley
ocoHTap Oa yymuiau maifpaB TaOAWI AOJAH MYMKHUH acCT, UyHKH WH TyHa
ndonaxo 6a yymna Ha3AuKA HopaHa. MH oy poxu mapxu MyalsHiaBaHga 6a
KaJlaMKalllOH UMKOH (apoxaM MeoBapad, KU Jap TacBUp € O0aéHM BOKearo
XOJUCax0 sAKe a3 OH Tap3Xou uoaapo HHTUX0O KyHaHI.

Yymiau naifpaBu MyalsstHKyHaHJa 00 MHTOHATCUSIM TOOED, MaiBaH1aKu
KH Ba KaluMaxou XaMHucOaTt 0a capuyymia ToOeb IIyJaa, y3BU YyJIOTOHAHU
yymJIapo, Ku 00 MCM Ba Aurap Kajaumaxou HudoJakyHaHIau Madxymxou
maxcy ameé udoaa édraact, a3 YUXATU AIOMATy XYCyCHAT 330X, Meauxaa. OH
xXaMmella rnac a3 UICMU MyausiHIIaBaHAa 40U METUPALL:

Y monanou wepe 6y0, ku oap ¥azab omada 6owad, 0aHOOH MEXoiud 6a
merypuo [158, c. 521]. - It was as a lion that came anger, to bite the teeth and
cried [165, p. 119].

bapou xuxosmu ouxo wabe nasum acm, cyox naoowma doowao [159, c. 41]. -
It takes a night to tell their story, that it has not morning [165, p. 55].

Mymoxuga MemaBan, Kd Aap HaMyHaum 000 yYymiaud ImaipaB 00
nmaliBaHIaKy apTUKIIU “e”, map 4ymiiau JyByM TaHXO OO MHTOHATCUSH TOOEH
00 capyymiia ajloKkaMaH[ IIyjgaact. Yymiiau maipaB gap MUCOJIUA aBBajl Iap
OaitHu capyymJjia Ba Jap MHUCOJIXOW JUTap Iac a3 capyymia omajnaact. ap
cypatu 0Oa capyymiia ToOeb IIyJaHU Yymylad TMalpaBu MyalssHKyHaHAga 00
naBaHIaKy KaJuMaxou XaMHUCOAT alOKaMaHIUM Yy3bXOU YyMJlau

Mypakkab xene KaBi Merapaal. Jlap 6ab3e MaBpUIX0 MyHOCHOATU MaBHOUIO
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rpaMMaTUKHU OaliHM YymiaWm mNalpaBd MyaMsHKyHaHga 00 capyymia
KocTaTap rapamjaa, 4y3bX0 HHcOATaH MYCTaKWJI MerapaaHJ Ba yymiia 00
qymiIan MypakKaOu ImaiBacT Ha3AUKM MMalI0 MEKyHaI.

Mucon:  Jap xamon mupamoxe, Ku pyou Hae oOaposapoa utyd, 0eXKOHOHU
mymanu  Illoguprxom a3 un kKoméouxou Xxyo pyxu Has épma Koppo cap
kapoano[158, c¢.180].

In the same autumn when the river has been Flowed, the peasants of Shofirkom
district were very happy and started work [162, p. 79].

bo maiiBaHgak ajmokKamaH ITyJaHU YyMJjlau MalpaByu MyalstHKyHaH1a 0a
capuyMiia Oemrtap map 3aboHu rypTyry Ba roxe aap Ha3M HHU3 MyIIOXuaa
MeIaBa/.

ITaliBangakxou kadome, ku; one ku - which one nap 3a60H 60 TabcUupu
naBaHJaku 3a00HU pych Komopwui 6a MUEH OMaJlaacT, KU KOOWIU KaOyi
HECT:

Mucon: Man 6a ampu xyo eypyxu Kopu mawikKui MeKyHam, Kadome, Ku oH
0a maxusau newtnuXoou maxcyc mawrya mewasao [ 158, c. 480].

I organize control over my order, which leads to the development of a
special purpose [162, p. 99].

[Tagapy Mogapam gap UH KapuOu Oa SITOHTAal OH XOCTTOPOH, OHE KU
OomaBnaTTap OomIaay KaauHTY 3uéa auxaa, 6a 3ani meauxang [158, c. 583].

His parents will soon marry one of those matchmaker, who are richer and
gives more money [162, p. 123].

06) 60 yonumuH: Man, Ku 6apobapu y az yo xecma oap py 6a pysu
pocm ucmooa 0yoam, 0acmoHu Jap3oHu Xyopo 6a eapoauu ramugu amiacu
cagheomonanou y anooxmam [158, c. 309].

-That I stood up as him and stood in front of him, I put my trembling
hands on her delicate white satin necklace [162, c. 88].

Then I will not moved at this man's words. it is a thousand times better to

flee from such a baseless fear of death, which happens several times a day, than
to be killed by the sword of the Red Army [165, p. 101].
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ba Basudam kanumanm MyaWsHIIaBaHAAU capuyymyia XaMald HaBbXOU
JYyFaBUIO T'paMMAaTHKMH HCMXO HcTHdoOma MelaBaHa, Bajle Jgapadau
ucrudpogam xamaum HMHXO Oapobap HecTt. Macanan, ©6a Basudau
MyalstHIIaBaHIa WCMXOU YWHCH MyIIlaxxac HucbaT ©0a MCMXOU XOC
dbapoBOHTap MEOSHJ, Joupand HUCTH(OAAM MCMXOU MabHi XaM HucOar Oa
UCMXOM KOHKpeT maxayarap act. MH xoauca 6a MabHOKO MOXUSITH JIyFABHIO
rpaMMaTUKUM UCMXO BOOacTa acr.

Yymnan maipaBu MyalsTHKYHaHAa ajloMaTy XOCHSATH OeBocuTa Ba €
OaBocuTaM MPEAMETPO HUIIOH MEAUXaJ, SbHE YyMJIau MmalpaB ajoMaTH XOCH
MpeaMETH MyalsiHIIaBaH 1a, € KU X0JIaTy Ba3bUSITH OHPO MeaxMoHaI, Ba gap
Oopan OH MabIYMOT MEIUXAI:

MUCOIT: 600 6a I'yranoom Hom oyxmape, Ku Xamcoau xXyoaut 6yo, aioKau
myxaboam oowm | 158, c. 431].

- Ibod fall in love to the girl whose name was Gulandom [Aini, p.164].

Yymnan mnadipaBu MyalsHKyHaHga BobOacra 0a MabHOIO Basudau
yyMJIau TTaiipaB Ba XyCYCHUSTH UCMU MyalsiHIIIaBaHAa 0a yaHJ Irypyx TaKCUM

1.Yymaau naiipaBu TaBcudi. AjoMaTy XOCUSTH MaHCYOH IPEIMETPO
HUIIIOH MeIuXal, CHpaTXOU 30XUPHUBY OOTHHUHU ITpeaAMETPO Mo 1a MCHAMOSI;

Dapmonoex, Ku K WaAxXcu KOMamoaianou woxoypymoop 6a 3apouHau
Gopmau mypxunyur 6y0, nac az 6010HoKH mod dodanu 6ypymxosu 2ygpm [158,
c. 451].

-The commander, who was a tall, bearded man in a Turkish uniform, said
after a few turns of his beard [161, p. 175].

2. Yymuaan naiipaBu tamoexu. Jap yymian naiipaBu MyaisHKyHaHIan
TamobOexd ajioMaT, XO0JjaT, Ba3bUATH IpeaMeT O0a alloMaTy XyCyCHUSITXOH
MpeAMETH JUrap MOHAH/I € MyKouca Kapa MelllaBa/.

MHUCOJI:

Hap newonaaw sx Kawxau caged Oowim, KU MUCIU cumopau pyp3
meoypaxuuo [158, c. 180].
—On his forehead he had white spot, that glittered as morning star [Aini,
p.156].
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OHx0 dap ocmonu cogh, Ku MoHanou ounau waggpogu 60 paneu kadbyo pane
Kapoaulyoa meoypaxuiud. 4yHOH MEeHAMYOAHO, KU 2yé yapo2xou 3NeKmpuxKuu
bewymoppo oap oH yo ogexma bowano [Aitni, 271].

—They appeared on the soft sky, which glittered like blue pure mirror, so
that as were hanged innumerable electric lamps [Aini, 138].

3.Yymiau npaiipaBu  MyaiisiHKyHaHgam  XoJd. Yywiiam  maiipaBu
MYausiHKyHaHJau XOJIA amaJl Ba X0JIATY BAa3bUSATH ALIEPO MyasiH MEKYHA/I:

OHn XyYypae, Ku akaxou Maw oap oH 4o 3unoacu mekapoaacm “0exonHa’” HoM
oowmaacm [AnH#, 369].

The room where my brother lived was called “a demon’s house [ Aini, 159].

Hap sx you un caxpo sk pabomu éacev, Ku ampogaut 60 xagpm noxca 0egop
neyonuoa eupugma utyoa 6yo, 6a nazap menamyo [AtHu, 248].

In one place of this field was a large summer house that was wraped up
with seven pise-walle [Aini, 167].

Xaumamun, Ku o0ap neweoxu MexmMoHXOHA Huwacma 0y0, 6a cyxau
oapomao eéa b6a Kacome, Ku 0ap NOEHU MEeXMOHXOHA HUwacma 0y0amo, HU20Xx
kapo [Aitan, 5535].

Hait amin, who was sitting at the sitting-room, began to speak and looked
to those ,who were sitting in the sitting-room [Aini, 137].

4.Yymaan naiijpaBu TabuHid. Yymiaum naiipaBu MyalsiHKyHaHIau
TabUMHA Ba3u(da Ba TABHUHOTH alI¢po HUIIIOH MEINXAT:

Man oap 22-iomu oxmsaop az Towxano 6apeawma 6a Camapxano omaoa,
0ap OH 40 Oap sAK Makmabu MuéHae, Ku 6apou 6a4ya2oHU XAaaKxou Maxaili a3
mapagu Xyxymamu Cogemil Kyuiooa utyoa 6y0, myaniium wyoam [Ainun, 436].

-1 returned from Tashkent on 22nd of October to Samarkand, became a
teacher in one of the secondary school, that was opened by Soviet
Government for local sitizens’ children [Aini, 167].

Xamaawonpo 6a un wyKypi, Ku anbopu oou 3a600 0yo0, anooxmem [AWHN,
464].

They all were put to the hole, that was plant’s barn of water [Aini, 179].
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S5.Yymiaun maiipaBu coxu6u. Yymiau madipaBu MyalssHKyHaHAad COXUOM
0a kit MaHCYyO OymaHu npeaMeTpo MeaxmMoHa.

6. Uymiau naiipaBu 0aénmsi. Yymiam naiipaBu MyalssHKYHaHIau OacHUS
MYHOCHOATXOU I'YHOTYHH SIK IPEeIMETPO 0a IMpeAMETH AUTrap HUIIIOH MEIUXal,
€ k1 00 OBapJlaHU HOM, TaxaJlIyc, Jakabu XyJallloH € SIroH Xeury Tabop oHpo
MyaustH MEKyHa.:

I'ynoubii a3z naoapu xyo CyaimoHMypoo 06a CUHHU SKCONA2H SMUM MOHOA
0y0, mo cunnu xawmcoaazii ba oacmu mooapaui Paxumoeeum, ku xonau Oouna
0y0, napsapuw épm [Aitnin, 589].

- Gulbibi became an orphan from her father when she was one-year-old,
and till eight-year-old was upbrought by her mother Rahimbegim who was
Odina’s aunt [Aini, 137].

Hap noéuu um oonow, oap naxayu xaeadau Tynuubowsii oXupuHu uH
XOHA4axo xacm, Ku 8atipo «peexona» meuwomuoano [Airau, 160].

- On the bottom of this passage next to the house of Tupchiboshi is the last
house that they drawn as sand-hills [Aini, 127].

Hap mymanu Boobkano sax odexa xacm, xu oHpo OJexau «Illupunuxo»
menomuoano [Aitan, 450].

- In the region Vobkan there is one village that is called “Shiriniho”
[Aini, 157].

Axmao-maxoymu myxanoucu Jonuw, xu ypo Axmaou Kanna mezypmano,
oap on maopaca xyypa oowm [AH#A, 415].

- Ahmad-mahdum muhandis Donish, who was also called Ahmad Kalla,
had a room in the Madrasa [Aini, 110].

7. YUymnan maiipaBu TaB3exid. Yymiau mnaiipaBu TaB3exit 00 HCMH
MyalsHIIIaBaHIa HUCOATaH ajoyan KamTap gopad. Yymmam maiipaB acocaH
mmac a3 capyymiia Bokeb Merapaaa. MHToHaTcusn capyymia a3 0050 0a moéH
padra, HEUCOATaH macTTap Udoaa MellaBa, HHTOHAIMSAN YyMJIau maipaB 0a
MHTOHATCHSM YyMJIaXOW WJIOBarin KapoOaT maiimo MekyHana. ap TapkuOu
capyymiam YyMiIau Mypakka® Oapowm 4Yygo Ba TabHMH KapJaHU HCMU

MyaMsHIIaBaHIa Xe4 I'yHa BOCHUTAM JyFaB#t mcrtudoaa HamemaBaa. Bocurau
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allokau TOOEUIT Jap HH TypyxXu Yymiaaxou mnaiipaB mnadWBaHAaku “Ku”
MeOoImaa, Ku JAap WH MaBpuj Oa mHaliBaHIaKXOW NalBaCTKyHaHIa KapuoO
xamBasuda medommaa. OMuu MyaissHKyHaH/Iau MyHOCHOATH Yymiiau naipas
Ba UCMM MyalsHIIaBaJla MyHOCHOATH IIAKJIMBY MabHOMM OHXO 0Oa IIyMop
MepaBaji. MicMu MyalistHIIaBaH/1a acocaH 00 Iy pOoX TabHUH MeIlaBa/I;

1) Baif XaMuyH ab30M MyaWsHIIaBaHAaW capyymia Oemrap 06a Basudau
MyOTaJlon 4yymjiad NaipaB BOKEh Merapiaal, KU Yymjiaud naiipaB 00 OH
MyBO(HUKATH FpaMMAaTUKUBY MabHOM TOPAT;

2) nap TapkuOM uymjad TaipaB BOXUAXOM HUCOM HU3 uctudoga
MelIaBaH/I;

Hap eakmu kogpmyrosu monxo az dopu Illapugh nom capoiibon 0y Kaoox
you Kabyo obapomao, Ku b6a sk Hycxa py3HoMau KyXHa newonuoaeii 6yo [AHM,
359].

-During the search of the goods, two packs of blue tea came out of Sharif’s
bag, which were wrapped in a copy of an old newspaper [Aini,189].

Jap saxuano s1x00H 0oKaxou MUCKOIN You Kapoa 0y0amo, Ku oap siKe a3z
oHX0 oacmopu bacmau maiiép xam 6yo [Annn, 359].

- Several boxes contained gauze gauze, one of which contained a ready-
made package [Aini, 167].

Ilew a3 ou xo00uca dap moxu uionu coau 1920 « @oyuau arumau sk 4yasoHu
byxopouy HOM sK Xuxosmu aseanunam oap Towkenm uon wyoa 0y0, Ku
mycassaoau oH xam oap oacmam Hamonoaacm [Aiam, 549].

In June 1920, my first story was published in Tashkent, entitled The
Tragedy of the Alim of a Young Bukhara’s man, the draft of which I do not have
[Aini, 246].

I1.2. ToGumxon MabHOUM YyMIIAX0H MypaKKaOu To0es 60 maiipaBu
MYaiiIHKYHAH/Ia 1ap 3a00HX0H MYKoMcalaBaHaa
Conaxou 30-tomu acpu XX gap 3a00HIIMHOCUM TOYMK I1ac a3 OH KU Jap

3a00HIIIMHOCUM PYC OUJ 0a TaXKUKy TaCHU(PHU YymMIIaxOu Mypakkadbu ToOeb
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HyKTal Hazapu To3a 0a By4yld omal, 0a TacHU(Y TaxJIWIA YyMIIaXOU

Mypakkabu Tobeun 3a00HU TOYMKH a3 AWM HaB Ha3ap aHA0XTa Iy,

bapTapuu WH paBulll Jap acOCH OMY3MIIY TaXKUKU “XaM HaBBbXOHU
aJloxXuJan yyMmjiaXod IMaipaB Ba XaM MachajlaXOoW YMYMUHM HAXBU YyMIIaxou
Mypakkabu Tobeb 6a oH Taks HamymaHn [134, c. 45]. dap 3aboHIIMHOCUHA
TOYUK MacChaJlaXOU OMY3MIIM YyMJIAXOU Mypakkad XaHy3 xaM OaXCHOK acT.
[Taxayxou OaXCHOKM OH TATKUKOTH OYHEAMPO TAaK030 MEKyHaHI. bo xamuH
aHJena TaxJIWIy MNAXyXUIIA OHPO Jap 3aMUHAW MHCOJIXO a3 acapxou
O6eBocuTa Tapyymaiyaa 6a poxX MOHAEM, 3€pO Aap TapKUOW MaTHU OajaeH ,
MaxcycaH ocopu ycrong C. AMHKA, KU [gap OH YymiIaxou MaifpaBu
MyaissHKyHaHAa ¢hapoBOoH UCTU(dOA IIyAa, TOOUIIXOU MABHOUM OHXO HU3 TO
yoe 06a Hazap Mepacan. [Taxyxuily aHUKY UMK UMKOHIA3Up acT.

Jlap 3a00HIIMHOCMH MYOCHDP TaXJIMIXO OHUJ 0a MYIIKWIOTH YyMJIaXxou
Mypakkabu Tobebpo 0edaxc XUCOOMTaH MYMKHH HECT. XaHy3 SIK KATOp
yaHOaxoe xacTaHd, KU TaxXKUKoTu OyHEaupo Tanad wMeHamosHa. bo
Ha3apJOIITH HYKTAW Hazapu OJMMOH TaXJIWjiu 0ab3e TOOUIIXOM MabHOUU
yymilau napaBu MyastHKyHaHAApO TaCHU] KapeM.

Makcaaun Mo gap acocu MaBoau (apoBoHU 3a00HM agabUM TOYUK
TaXJIUIM WIMHAA XOJUCAXO0W TpaMMaTUKH, MyalsH HaMmyJdaHu Oab3e
TOOMIIIXOM MabHOUM YyMJIaXOU NalipaBu MyalsiHkyHaHa gap ocopu C. AHI
MeOomam.

Sxe a3 oMwiIxoe, KM Xa/UIM caxexy [AypyCcTH Machbajlau TacHUDU
qyMIIaxou mapaBpo AYIIBOP MeTapJoHald, ‘‘CepMabHOMM YyMJIaXoW IaipaB
Meboman” [134, 60-66]. Yymnaxou nalipaBu MyalssHKyHaHAa BoOacTta 0a sK
KaTOp OMUJIXOM TPaMMAaTUKHUIO JIEKCUKHA Fallp a3 MabHOM acoCUM Xya 003
MabHOXOM WJIOBari, TOOWIIXOM MabHOMHM Jurappo Hu3 udoma kapaa
MeTaBOHAH/I.

YyMmian maiipaBu MyalsHKyHaHAa KaJlUMaW MyaWsHIIaBaHAApoO a3 Xap

quxaT mapxy 330X goAa, 6a UH BocuTa MabHOXOU 3UEAEPO UDo1a MEHAMOS]I.
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Jap XaMiH MaBpHIX0 MyHOCHOATH YyMJlau ITalipaBy ab30U MyalsiHIIaBaHIaU
capuyMiia aTpuOyTi (MyalsHkyHaHaari) meboman. MH myHOoCcnbaTu acocuu
yymiau naiipaB Bobacra 60a MabHOU JIyFAaBUIO TPaMMAaTHKA Ba MaBKCH UCMH
MyalsiHIlIaBaH1a, 6a Ba3udau UCM Jap TapkuOu capuymia, Bodacra 6a tap3y
makiaxon udogan xabapu dymiaam HaipaB Ba BOCUTAXOM JIUTApU JTyFABHIO
rpaMMAaTUKHU TApKUOW Yymjau Mypakka® TOOHMINXOHM 3UEAN MabHON Iaiiigo
MEKyHa/Jl, Ki TOOUIIIXOU 3epUHN MabHOM acoaci Maxcyo MeeOaH .

1. Toonmu mapria. Yymnaxou maiipaBu MyalstHKyHaH/Ia aJIOMATy XOCHST
Ba X0JIATY Ba3bHUSATH FAUPUBOKEUH all€po HU3 HUIIIOH Menuxas. Jlap uH ryHa
MaBpUJIXO Xabapu Yymiiau naipaB 00 IIAKJIXOU CUFAU IIAPTH-XOXHUIIMAHIUH
dbebn udoma Merapaaa, Ku oHXo 0a udojganm xama ryHa MabHOXOM MOJajlii
WMKOH gopana: Mucoir...

Momnanou 0y oapaseape, ku a3z 0y mapagu 3amunu 2anoym bda oapas
oapomaoa, oap oxupu Kop 6a saxoueap Hazoux wyoa 6owano, Hycpamuiox
Yapooau Xonaxoxu J[ywanbepo manzun kapo[158, ¢.233].

Like two harvesters who came in from both sides of the wheat field and
came close to each other at the end of the work, Nusrat Shah Charbogi settled in
Dushanbe[161 ,c. 45].

ToOuim MabHOU MOHAHAUN YyMJIaM MMalpaByu MyalssHKYHaHIa XaHTOMU
0a xabapxou MoHaHA OyJ, MOHAH/I# JOIIT, KapoOaT AOIIT TOOEh rapauiaHu
MCMU MyalsiHIIIaBaH1a HU3 0a amal MeosIa;

Xabapu akcapu 4yyMJIaxou MapaBu MyalsTHKyHaHIae, KU 0ap 330XHu
XOJIM MOHAH/I OMagaaH 1, 00 IMAKIXOHM CUFaM IaPTHA-XOXUIIMaHAUN (ebi
ndoaa rapauaa, TOOUIIXOoU JUrappo udoaa MEHAMOSH/;

Hap on sakm 603y6oHu y uyHOH 00 Cypbam Xapaxkam mexapo, Ku MaH oa
yuze MoHaHo kapoa Hamemasonucmam|158,588].

At that time his arm was moving so fast, that I couldn’t compare to
anything[161, c. 145].

Hnuynun mavhuu Hamypoanu sk 00am Xam uH Hecm, Ku 8ail MOHAHOU

odamu aghconasl «odbu Xaémy Xypoa 3uHoau odaranomap az mypoa uiyoa mo
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Kuémam MoHao, 0anKU MAvHUu UH CyXam uH acm, Ku y 4yHOH KopXoe KYHAO, Ku
Homawi oap 0yHé 3undoa monad[158, c. 537].

His name lives on in the world, also the meaning not a single person
dies,that he is like a fantastic man"Water of life" was eaten the living are higher
than the dead until the Day of Judgment, but the meaning of this word is, that he
would do such things[161, p. 43].

Koz A6xyneoxmau Caapu CapuHp, ku Xyapo cababwm a3 capu HaB 0001
mygaad Tymaau Illograpkom meqoHHCT Ba OH 0004HPO a3 EATOPHXOH aHEMH
ITHPHH XY MEIyMypa, 0a HH X0JI TOKAT KapJa HaaBOHHUCT-Y 6a OOFOOHe MOHAHI
aryaa MOH7Z, KH Jap IMelIH HAa3apall HHXOJIXOH HAaBca03alpo OypHJa 0apaHsy,
TYJAOYHXOAMIPO IMIHKACTA MAapPTOAHJ Ba OYCTOHALIPO moAaxoHa KyHaHA 158, c.
437]. The Judge Abdul Wahid Sadri Sarir, who had labored so tirelessly to repair
the damage done by the sands and to have the provice flourish had the fondesr
memories of those early years after his work was completed. The mistfortune which
betell the area he had laboredso hard to restore to prosperity was a great blow to
him.He felt like a gardener who has gone a great pains to prune and care for his
rose bushes and then sees a herd of cattle led out to graze on them just when they
are in full bloom[161, p. 71]. MoHaHH co3aHAarOHH JUTAP FA3aJIXOHA KapJaHH
Xabuba, ku bemrap cababu MIHKOATH JYXTAPOHH JHTAp Menrya, 0a MaH OHCED
xymr meoman [158, c. 201].

Her manner reciting gazels was thought as particularly laughable. I could
never understand where the other gils got all this, for not once did I hear Kutbiya
say a rude word or act arrogantly, and I loved the way Khabiba recited poetry
[161, c. 99].

Hap muconxou 60510 TOOUIIXOM MabHOM MOHAHIUMU YyMJIau HalpaBU
MyalsHKyHaHAa XaHroMu Oa xabapxoum MoHaHA Oya, MOHAHAN MJOIIT,
KapoOat no1t To0eb rapujiaHu UCMU MyastHIIIaBaHJIapo 0a aMasl MEOpaH/I.

Jap uymiau sskym, MaH 0a uM3e MOHAHJ KapAa HaMeTaBOHUCTAM MalpaBu
MyalssHKyHaH7a Oyma, 6a MyOTamoum capyymia — 0a mbopaum “003yBOHH y~

TOOED ramrraacrt.
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Hap muconu ayBBYM, Bail MOHaHIU ofaMH ad)COHABH «0OM Xa€T» Xypja
3UHJauW OamaHaTap a3 MypJa Ioyaa To KuéMaT MOHaJa —TaiipaBu
MyalsstHKyHaHja Oyaa, 6a MmyOTagou capyymiia — 6a nubopau “sk ojgam” ToOEH
ramraacr.

Hap muconxou gurap Oora;

-Xyopo cabadbu a3 capu Has 0000 wyoanu mymanu IHlogupkom medonucm
8a OH 0000uUpo a3z €020puxou auému nupuu xXyo Meuymypo,oa umn Xoji moKam
Kapoa HaagoHucm-y 60a O00FOOHe MOHAHO  wlyoa MOHO Yymjau IalpaBu
MyaisiHKyHaHaa 0a MyoTaon capyymiaa - UCMU Xocu Kosu.

A6oyneoxuou Caopu Capup; nap 4ymiaaxou IadpaBu MyalssHKyHaH7a
YJalMoOHAalll MOHAHAM YalIMOHU Typru rychanHgauaa a3 oTamm fa3abd
mybjaBap rapayaa 0ya Ba MOHAHIM CO3aHJArOHU IUrap Fa3ajJXxOoHW KapJaHu
Xabuba ,ku Oemrap cababu MMUKOSATH AyXTAPOHU AUrap Meury 6a Mmyoragou

capyymiia — KalJuMaxou “‘MaH Ba Fa3a0”’-po MyalsiH MEKYHaH/I.

2. Toboumm ca6ad. Tobumu cabad gap YyHUMH Yymylaxou TNailpaBu
MyalsTHKYHaHIa MYIIOXHJa MeIlaBaj, KU Iac a3 KaJuMau MyalsHIIaBaH/a
BOKEbh TapAauaa, aKcapusaTH KaJuMaxou MyalsHKyHaHJa Jap aBBajd
capuymia you rupudraana. Jap mH MaBKeb Ba 0a wmH Basuda Xxama ryHa
HUCMXO0 OMaJia TaBOHAHJ XaM, UH YOl 0a MCMXOHW XOC Ba YOHUIIMHXOU IIaxXci
Oemrap maHcyO act. Jlap MH KaOwil yymiaxow MypakkaOw ToOeb aloMaTu
KaJluMaW MyausHIIaBaHa 0a mapadae 6apdyacta udoaa meédbam, ku doucu 0a
BYKYb IMaliBaCTaHU aMajly XOJIaTH JUTape Merapaaa. A3 XaMUH YuxaT yymiian
napaBu MyaWssHKYHaHIapo Troxo 00 cabab® omexTa MeKyHaHA. AMMO
aJOMaTXOM JIyFABUIO I'PAMMATHKHM YyMJladl MypakkaOu ToOeb Iaxoaar
MEIMXaH]I, KM YyMJIaXOU MalpaBu MyalsIHKyYHaH1a TOOUIIH cabad JopaH;

Pyou Yuneon, ku oupo oap 3amonu Has 60 mamoux Kapoaumu mexHukau

Has cap mo no az gapoz ba Huwed caposzep kamoa 0yoamo, 4yH HOBAU OCUE
wappoc 3aoa yopii meutyo [158, c. 367].

— The Jilvon’s River, which was cut from head to toe in the new era with the

use of new equipment, flowed like an Asian tray [164, c. 59].
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A60ypaxumboti, Ku a3z cyxamonu 6a eywu Xyoaul ghopamu 060u momop
Kaope Kyuiooa utyoa 06yo, ba cyxau oapomaoa 2ygpm [158, c. 458].
-Abdurakhim, who was delighted by the rich Tatar's words, spoke. [161, p.
201].
bo ouoanu nonu eapm obu oaxonu Illokup, Ku xene 2ypycua 6yo, 4axkuoa
omaoa bowad xam, ba Hou oacm oapos Hakapo [158,¢c. 250].
- Seeing the hot bread, Shakir, who was very hungry, dripped water, but
did not reach for the bread [161, p.245].
JHap 4ymiiaxod Mas3Kyp ajJoMaTy XOJIaT Ba aMmalld XaMiyH aJoMaTH
BOKEBIIyIal Yymylad nalipaB 0a BOKEb rapAauaHH KUCMHU IPEIUKATUBHH
capyymia cabab rapamgaacTt, UH XoJiaT 0a MaBKeW YyyMJlad IalpaB, KU a3 UH

KUCMHU capyymiia Tielll MaBKeb rapudTraact, Bodacra acr:

3. ToOumm naTuya. Yymimaxou mnaiipaBe, KM HUCMXOU aMajly 4Yapa€HU
XOJMCAXOM OJJaMU BOKEHW Ba XO0JAaTy Ba3bUATPO 330X MEIMXAHAY Iac as
capuyMJia BOKEb MerapiaHji, ajoMaTepO HHUIIOH MEAUXaHI, KA XaMuyH
HATUYau OH XOJMCaBYy BOKea € UcMM 0a amall aJIoKaMaHJl BOKEb rapauaaacrt.
Yymian mnaiipaBu MyalstHKyHaHaa OyJaHW YyHMH YyMJIaXoW MalpaBpo
MyHOCHOATH OH 0O MCMM MyaWsHIIABAHJA Ba aJIOMATXOW 3UEAU JIYFABHIO
rpaMMaTUKUU TapKUOW Yymjlan MypakkaOu ToOeb, a3 yymia apTUKII,
KaJIMMaXOU XaMHHUCOAT, BOXUIXOM HUCON UIIOpaT MeKyHaHAd. Jlap uH Konubu
qyMJIaXx0ou MypakKa® UCMXOU KOHKPET SITOH-STOH UCTU(dO1a MEITaBaH/;

Ammo 0ap on muén eokeae pyii 000, Ku UH aKuoau mapo 3epy 3abap Kapo
[158, c. 530].

- But in the meantime, something happened, that turned my mind upside
down [162, p. 89].

ap on cor gap my3zogoru Byxopo amBojse pYH 704, KH 3HHAArOHI Ba
OCOHIIIH XaMapo 3epy 3a0ap kapa. wH Babou ymymi Oy [157, c. 471]. - In that
year, a situation occurred in Bukhara province that upset the lives and well-being

of everyone: it was a common plague [162, p. 89].
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Jap MUCOIXON Ma3Kyp MyHOCHOATH YyMJIaXoU MalpaBu MyalssHKyHaH/Ia
OyIaHuW YyHMH YyMJIaXOM IaiipaBpo: MH aKuIaum Mapo 3epy 3abap Kap;
3UHIArOHA Ba OCOHMIIM Xamapo 3epy 3abap kapa ,- it overwhelmed me;
destroyed lives and communities, MyHocru6aT oH 60 UCMH MyalsHIIaBaHIA
BOKeae; axBoJie 1aJIoJIaT MEKYHaH/I.

4. ToOoumm xuiaod. Yymiianm nailpaBu MyalssHKyHaHJa ajgoMaT Ba
XoJlaTu améepo udoja MEeHaAMOsI, KU XWiIo(dH ajjoMaTy aMaiad Jap xadap
udoaamymaau oH medomaa. Mu myxonudat Oemrap gap 3aMOHM BOKEUSITH OH
aJoMaTy aMalixo MYIIOXHIa MeIlaBad, KU aXaMMUSITH MyKOMCABH JTIOPaHI;

Mamn, Ku Kk ymp 6a wevbpHasuc Kyuuu Mekapoam, aeeaiut 2OHOpapu
Xyopo a3 Hacp eupugpmam [157, c. 76].

That I had been trying to write poetry all my life, got my first honorarium
from prose [162, p. 59].

KypOoHnu nyapaTtuii, Ki KOprapoH TO XOJI Ypo K€ a3 XyJallloH Ba JUJICY3U
XyJalllOH MEJAOHUCTaHA, 0a 4yy3 a3 aHOOp XOJi caJl MaH IIOJA OaxIuaaH
nurap kope Hamekapn [158, c. 167].

-The victim of the contractor, whom the workers still considered to be one
of themselves and their sympathizers, had no choice but to donate a hundred
thousand tons of rice to the empty warehouse [161, p. 178].

Ammo mapo, Ku xey uzxopu manab Haxapoaam ea ba 6onou uH oap maxmu
mavkubu cuécii xacmam, myoappuc kapoaaro [158, c. 234].

- But I have been taught, that I have not made any demands and that I am
under political persecution [161, p. 114].

Tobumxon MabHOM XWJIOGH Aap YyMIIAXOW 3UKPIIyJa Jap HaTU4au
MyHOCHOATH MabHOMM Jy 4Yymjia — capuyymjia Ba YymJIau MaipaBu
MyalsTHKYHaHIa 0a BYYy,T MEOSII.

Jap xamau uH YymIaxou Mypakkad yyMiiau naipas gap OaiiHu capaymiia,
rac a3 KajJuMaud MyasHIIaBaHIa 4o rupudTaact, Baje Jap YyMilau 3€pHUH,

KM Mac a3 capuyymjia omajaaact, ToOWimm xujaopuu Yymiam mnapaBu
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MyalsTHKYHaHa Ha XaM4yH HaTU4au MyXoJuQoTH aioMaTxo, 6ajaku 6a Tap3u
330XM TabKUI# Udoga rapanaaacT:

Man manxo ax yoma 6a K Kypma-103umii 00wmam, Ku oHx0 Xam KyxHa
wyoa 6yoano [158, c. 176].

- I only had one shirt and a trouser, which were also old [161, p. 42].

5. ToGumu xomaty Ba3puaT. Jlap uH rypyxu 4ymnaxou Mypakkaobu Tooeb
YyyMJIaW MApaB XOJATy BA3bUATU AIEM MYAUSHIIABAHAAPO XAMYYH aJIOMaT
HUIMIOH Meauxaa. Jlap uWH TryHa YymiIaxou Mypakkad ©Oa Basudaun
MyalstHIIaBaHIa 4YyMJjad TaipaB OelmTap HMCMXOM XOC HMHUYYHUH HCMXOU
YUHCU MyaunstH MEOSTH/L;

Capoop 6a nupamapo, Ku xauy3 oap pyiu youHamos pocm ucmooa 00,
canom 0ooa, 6o y 6oxypoiu kapo [158, c. 456].

-The chief greeted the old man, who was still standing on the bed sheet,
and met him [161, 224].

Hap nH KonuOu yymnabaHAd arap KaluMau MyaWsiHIIaBaHga 00 MCMU
yuHC udoaa I1myga, 00 apTUKI OsJ], MYHOCHOATH MyaHsHKyHaHIar#
Oapyactatap Ba TOOMIIIM X0J1aT XUpaTap Merapaani:

Cagapeynom... 6a komanoupe, Ku mo X0 0ap OH 40 pocm ucmooa 6yo,
amMmo 6a Kopu nypcuud My0oxXuia Hamekapo, 00 K HUCOXU MAbHCOHA HUL0X
kapo[158, c. 343].

-Safargulom glanced at the commander, who was still standing there, but
did not interfere in the investigation [161, p. 255].

6. Tooummu 3amon. Yymiiam maiipaBe, KU XOJIUM 3aMOHU cCapyymiiapo
MyalstH MEKyHaj, TOOWIIM 3aMOHA mopala. MH rypyxu 4yymilaxow HaipaB
aMaJly X0JIaTepO HUIIIOH MEIUXaH/I, KU Jap STOH BaKTy 3aMOH Ba pPy3y JaBpaun
MyalsiHe BOKEb rapauaaact. Jlap UH rypyxu 4yymiaaxou Mypakkadbu Tooenb 00
yyMJlad MaMpaB MUCMXOM 3aMOHH BOXHAXOM BAKTPO MyausiH MeKyHand. lap
Oucép MaBpUIXO YyMJiau MaipaB 0a Tydaiinu Kaiuman MyadsHIIaBaHaa 6a
TaMOMH capuyymyia MYyHOCHMOATH HaxBA Taio MeEKyHaJ Ba HCMU

MyalsHIIIaBaHIa O¢ YymJyau maipaB uctud)oaa HaMerapaa;
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boszop oap py3xoe, xu a3z caghap dapozam meégpm, 6a uaponudanu
eycehanoxou xyyaun maweyn meutyo [158, c. 365].

Bazar was used to graze the owner's sheep during the days off from the trip
[161, c 155].

Hap conxou assane, xu man oap bByxopo bOyoam, mapoym, Xycycaw
MYJI0X0, 6a Man b6a nHazapu oucép nacm menueapucmano [158, c. 251].

-In the early years of my stay in Bukhara, people, especially mullahs, looked
down on me [161, p. 99].

7. Toonmu makoH. Yymiaun naifpaBu MyailssHKyHaHga Oap 330XH UCMU
MakoH, Ku 0Oa Basudau X0JIM MaKOH OMajaaHj, XeJIe CCPUCTESHMOJ acrT.
Yymnaxou maiipaBe, KM MaBKeHM YYHMH HCMXO amajly XOJaTH Jap OH YO
BOKEBIIYIapO XaM4yH aJlOMaTH OH MCM HUIIIOH MeauXai, TOOWIIN MabHOU
uopun HUCO# 0a Basudaun Xoau MaKOH MEOSTH/T;

AxHyH 6ail 6a waxpu xyo, 6a ouépu xyo mepaghm, 6a ouépe mepagpm, Ku
oap oH 4o xey maxayka eaiipo oynoonaeupii Hamexynao [158, c. 516].

- Now he was going to his hometown, to his homeland, to a land where no
danger would follow him [161,p. 278].

Ba 6a xo62oxu xyo, ku dap xasnuuau capu 00.10Hu apx 06yo, pagm [158, c.
559].

And he went to his dormitory, which was in the courtyard at the head of the
arched corridor [161, p. 240].

8. Tooumm makcaa. Yymnaxou naipaBu MyaWstHKYHaHIa, KM HUCMXOU
MabHUU MOHAHIU (apMoOH, xabap, Takiud, GUKp, XapakaTpo, KU ofgaTaH Oa
Bazudau MypKyHaHIau OeBocuTau cypaTHaédra Ba XHccau HOMHMHU Xabapu
dewan ucrudona MelaBaHI, MyaissH MeKyHa1. bo qurap ucMxo oMajgaHu OH
SITOH-ITOH Ay4Oop MellaBajJ. XabapHw dyyMiiad MmalpaB Aap IIAKIXOU (DEebIUU
CUFaM IIapTHA-XOXUIIMaHAA udoaa Memanaa. MicMu MyaiisiHIIaBaH1a ToXo 00
YOHUIIMHXOU XaMHHUCOAT Ba apTHKIIA —e MEOS, KU JIap MH CypaT MyHOCHOATH
aTpuOyTi Oapyacrarap udoma Mmerapaa.

9. Tooumm MuKI0PY Aapaya. ToOuiy MUKIOPY Japada Jap 4ymaaxou
naiipaBu MyalsHKyHaHma 00 jgurap ToOWIIXOM MabHOW, MaxcycaH 00
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TOOMINIXOM HaTHU4a Ba Ku€Cc omexTta udoaa MemaBaja, KA HUH Xoauca Oa
BOCHUTAH JIyFaBAl Ba MYHOCHOATH MabHOMBY COXTOPHHU YyMJIal MypakKkad Ba
XHMCCaxou OH MapOyT acr:

bapobapu un caoo nacmy oynbonu sxoueap o6a gocunae, Ku uyHa8aHoazou
OH Kadap apx kapoa HamemasoHucmauo, as 0ypy HA30uKu Kyxcop uu ¢apéo
maxpop épm [159, c. 365].

-At the same time, the sound followed each other to a distance that the
audience could not distinguish so much, and this cry was repeated from a far
[161, p. 99].

10. Tooumm Mmonanan. ToOuy MoHaH/I Ba KUEC Aap Yymiiaxou naipase
MYILIOXHJAa MellaBajg, KA Jap TapKuOM OHXO BOCUTAXOM KHECKYHaHIa
nctudo/1a MelaBaH/I.

Hap Tapkubu uyymiau naipaBu MyaWssTHKYHaHJIa BOXMAXOU T'YHOTYHHM
Mojdalit uctudona MemaBana, Ku gap udogan TOOUIIXOU MabHOUM YyMilau
narpaB HaKuM acockd Mebo3zana. Kaaumau ryé€ a3 yymnaum onxoct. MH kanuma
0a yymwjam napaBu MyanssHKyHaHJa TOOUIIM TaXMUH Ba TYMOHY IIyOxa
MeOaxmiaa. Jdap 6ab3en MH Yymyiaxo TOOWIIM MOHAHIMBY KUEC OO TaXMUHY
MakcajJ oMexTa MemraBaHA. bo Tako30M MH KaJauMau MoJani xadbapu qymian
naipaB Oemrap 00 MIAKIXOW (PEBJIMU CUFAM MIAPTHA-XOXUIIMaHINA Hudoaa
IyJ1a, J1ap MaKId CHFan Xxabapi sIrOH-IrOH MEOSII;

1. Bavoau nadapam ou Kaoap ounu mapo 6a ox XoHa, Ku 2yé 6apou azoou
bauazon coxma bowano, po3sii kapoa Hamagonucm [159, c. 9].

My father's promise did not satisfy my heart so much that the house was
built for the suffering of children [164, c. 99].

2. Ak 2yneynau bucép baoxatibame, Ku 2yé xazopxo xac 6apooap gapéo
Mekawuoa 6outaro, bapomao [159, c. 381].

-There was a terrible noise, as if thousands of people were shouting [161, p.
99].

A3 Taxauixou 000 MyalsH rapaud, KU Yyymjau — naipaBu
MyalsitHKyHaHJa Jap 3a00HM aJaduu x03upau TOYUK, a3 sk Tapad, cudary

aJloMaT, XyCyCHUSTYy XapaKTep, XoJaTy HUcCOATH alé Ba XOJHMCaBY BOKEaxou
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Jap capyymia 4YyH ab30M 330XIIaBaHAa oMaaapo OEBOCHTA IIaxpy 330X,
auxan, a3 Tapadu aurap, YyHUH ajioMaTy HHIIOHAXOM OHXO 00 poxy
BOCHTAaXOU I'YHOTYH TaB3ex, Meauxasl. /Jlap Hatmya BoOacta 6a MYpou XaMUH
Bazudan acocuM XyJ Ba MabHOIO Ba3uaxou MaBaHAAKd MyIITapakBasudau
“Ku” VMHUYYHUH ab30M 330XIIaBaHIa0 Xxabapxou capyymjarw yymiiad naipas
TOOMIIIXOM YyMJIaXoHu IaiipaBu MyalsTHKyHaHaa 0a MUEH Meosi, KH OHXO HH3
Oapou myppa Ba paBIIaH TapAudJaHd MabHOU ACOCHHM YyMJlal MalpaBu

Ma3Kyp €py MEpPACOHA.

I1.3. Yymiaaun mypakkaou To6eb 60 naiipaBu MyaiistHKyHaAHIae, KH

ab30X0M I'YHOTYHH Cap4yyMJIapo TaB3exX Meanuxa/l

Yymiian naiipaBu MyalssHKyHaHAa sICOHA YyMJIA€CT, KU Oap 330XU Xamau
ab30X0U capyymia MeosJl. A3 XaMMH YUXaT MyailssH HamyJdaHU KaJuMau
MyalsiHIIaBaHJauW YyMJjiau MalipaB SIKE a3 Machbajlaxod MyXuM Oynpa, Oa
TaCHU(POTU JypyCTH UyMJIau Mypakkadbu ToOeb €pit MepacoHal, YyHKHU Jap
3a00HIITMHOCHH TOYMK 0a YyMmJjau maipaBu MyaHsTHKYHaHJ1a OMeXTa KapJAaHu
yyMJiaxou InaipaBu gurap OUCEP BOKEH IIyJaacT. XaMUyHHH AYPYCT TabUMH
KapJaH! ab30M capuymiae, KM YymJsiau maipaB OHPO 330X Meauxal, Oapou
MyailiH HaMyJaHd MabHOM YMyMHUM Yymylal Mypakkad, MaBKeHW YyMjiau
naifpaB Ba MabHOM ACOCHIO TOOMINIXOM MabHOMM OH, cababu wuctudoga
rapaugaH € HarapaIuJaHW apTUKJ, KaJuMaxou XaMHUCOAT, MaCOSHIN-PO
axaMMUSITU UWIMHUBY amallii 1opa.

Yyminan madpaBu MyalsHKYHaHIAa XaM Capab30X0 Ba XaM ab30XOU
MafipaBy capyymiiapo 330X MEAUXA.

Yymilaxon TmalipaBu MyaHsHKyHaHaa ©Oo0 capyymia ©0a BocuUTau
NmaiBaHJAKU KU TOOE€h MerapaaH;
MUCOJ: Yasonoue, Ku MUIMUKXOAUWOHPO Oa oacm eupugma 0Oyoano, yacma
xXecma asz xoua 6apomaoa 0aeoH-0aeoH 6a Kyua pagpmano [Ainn, 431].

-The young men, armed with rifles, jumped out of the house and ran

outside [Aini, 230].
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Komuobe, ku dap uoopau 211 konxos apuzaxopo Kaoyn mexapo, siKk apuzapo
as Hazap 2ysapouuoa a3z coxuou apusza nypcuo [159, c. 371].

- The secretary, who received collective -applications at the 211 office,
reviewed one application and asked the applicant [161, p.196].

Jap yymian sKyM 4aBOHOH YacTa XecTa a3 XoHa Obapomaja JaBOH-IaBOH
0a yymitau naiipaBu MyalssHKyHaH1a MeboIaa, Ku iCM-MyOTa0u capyymiia -
YaBOHOHPO MyaiisiH KapaaacT. Jlap MUCOJU JyIoM KOTHO SIK apu3apo a3 Hazap
ry3apoHuja a3 coXuOu apusa Mmypcuja capuymia Oyaa, gap UI0paul KOJIXo3
apu3axopo KadyJs1 MeKap/ 4yymiiau maipaBu MyalstHKyHaH/1a MeOOIIaI.

Myo6Tago. MyOTajmon MyalisiHIIaBaHJAAa METAaBOHAJ Jap SK BakKT Oa
Bazudau mMyOTagoum yymiiaum maiipaB Hu3 ucTudona masaja. Arap yymiau
naiipaB mac a3z MyoOTaJou MyalsTHIIABaHA OsiJi, BOXUJIU HUCOM Oa Bazudau
MyOTag0 OJaTaH HaAMEOs/l, Bajie arap yymyiau naipaB mac a3 capyymiia osij,
BOXUJIM HUCOMU MyOTa10 NCTU(OIa MEIIaBa/I;

1./[exkononu 6e3amun pyou Juieonpo, ku oap oomanau 4yn 6yoa coaxou
oucép bomun 6a XywKkpyo utyoa mounoa 6yo, 60 mauiaboycu xyo kogpmaaro [157,
c. 222].

The landless peasants dug the Jilvan’s river, which had been empty and

barren for many years, on their own initiative [162, p. 99].

2. Ax waxce, ku muénauwt az pyii 6o ¢gyma dacmaeu 6yo, az oapu
oaxne3 0apomaoa, nac a3 caiom 000aH 6a HUACMA2oH a3 bazaiaul sIKk Xxanmu

augoganox baposapoa 6a Ypmon- Iloneon 000 [159, ¢.331].

- A man with a veil in his face entered the hall and, after greeting the

occupants, took out an envelope from his armpit and handed it to Urmon [161, p.

175].

3.Mapoe, xu /loxynoa 6yoaru oH a3 HaKIuU KUCMeE a3 capey3aumaul Maviym

wyo, az bazanu xyo oagpmapuaepo baposapoa, a3 oapyuu 6ati
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nopuau Kozazepo 2upughma, 6a 6aii sik wawim anooxm [159, c. 361].
The man, identified as Dokhunda, took out a notebook from his pocket,
took a piece of paper from it, and glanced at him [161, p. 275].

4. Acnxoe, Ku ce moxX 603 pyiiu cepupo Haouoa, a3 noi MOHOaauno, 6apou a3z
7101l Kawuoa 6aposapoanu cagoponu xyo kop nameosHo [ 159, c. 313].

— Horses, that have not been seen for three months do not work to pull their
riders out of the mud [161, c. 275].

Jap mMuconu sSIKyM 4yyMilau mMuéunawl az pyii 6o ¢yma 6acmaei 0y0 —
yymJjau maipaBu MyalsHKyHaHja Oyna, 6a myOTagou capyymia 0a udbopau
SK waxc To0eb ramra, OHpo MyalstH MEKyHaI.

Hap mucomu ayioMm 4yymiau /Jloxynoa 0yOoawu oM a3 HAkaIu Kucme das
capeyzawmaw maviaym wyo, - It was revealed, that he had been stabbed,
according to a part of his story -uyymiiau malipaBu MyalssHKyHaHaa MeOoras,
KM MyOTaJIou capyyMmjia, KaTuMan Map/I-po 330X, MEIUXA]T.

Hap Mucoim ceroM yymiiam ce MoX, 003 pyiiu cepupo Haauaa a3 oM
MOHJIaaH[d, YyMJlau MalpaBu MyaWsHKyHaHja Oyaa, MyOTagou capyymia,
KaJIMMau aclxo-po MyaisiH MEKyHaI.

Yyminan mnalipaBu MyaWstHKyHaHIa Oe ajoMaTd -€¢ HU3 0a ab30X0ou
capyymiia To0eb Merapaai;

Mucon: 1.Casop, ku az muénau 0y xomau pee mepagm, acnu xXyopo Hueox
oowima a3z eati pypomao [159, c. 234].

The rider, who was walking through the middle of two sand dunes, kept his
horse and got off it [161, c. 125].

2.Un pezc3op, ku pyzona 6a modbuwu ogpmo6 maghcuoa monanou mypoau
axeap cypxua MeHamyo, WaboHa oap 3epu ulyou MOXmod MOHAHOU WUPU
KatiMokbacma 3apoua uiyoa, 60 sx paneu ounpado eéa 4o3ubaoop memodghm [AiHM,
586]. This sand, which shone in the heat of the sun during the day like a swarm of
red agar, at night under the moonlight like yellow creamy milk, brightly colored and

attractive[161, p. 195].
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Jap Muconu sKyM yymiiau “a3 MUEHAH Iy XoMau per Mepadt”, yymian
naipaBu MyaustHKyHaHJa Oyma, 0a MyOTajou capyymiia, 0a KaliuMaud CaBop,
Jap MHUCOJU AYIOM 4yymjau “py3oHa 00 ToOumu optod Tadcuma MoOHAHIU
TyAau axrap cypxda MeHamya “ yymjiau naiipaBu MyalssHKyHaHga MeOoIas,
K1 0a MyOTamou capyymia, 6a xaimmaun “per3op” 6a BOCMTau MaliBaHIaKU
“kn” TOOEB ralTaacrt.

SIkyaHa MUCOJIM Urap:

1.Uu mypkman, xu 6a Odacmu pocmawi wamuiepu oOapaxua, oap
Kumgawt Muimux 6a 0ap Kamapoanoaui pecmMoHXOopo XaniKa Kapoa o08exmda
Monoa 6yo, 60 dacmu yanawi oacmau Kopou oap MUéHoanoaul XaioHOaAMOHOAPO

HU20X oowma ucmooa, 6a mapagu Xacan ucmeszaxkopona Hueox mexapo [159, c.
309].

This turkmen, with a naked sword in his right hand, a rifle on his shoulder
and a rope around his belt, was holding a knife in his left hand and looking at
Hasan [161, p. 244].

2.0n Oexkow, Ku a3z oaxwamu uH Gapmon ba usmupobd omaoa 0y0,
wumooKopona asz acn gapomaoanti utyoa oa 3amun 2armuo [158, c. 273].

The peasants, that terrified by the order, hastily dismounted and felt on the
ground [161, p. 230].
3.Xacan, ku 6a acn casop kapoa uityoa, noxosul bacma 2apouda 6yo, Ha30uK

OMAOAaHU 3aMOHU YYyoouu adbaouu xyoaus a3 épy ouépauipo nati 6ypo [159, c. 445]

Hasan, who was riding a horse with his legs tied, noticed that the time of his
eternal separation from his homeland was approaching [159, p. 162].
4.Fo3uén, ku umwab mo Humau wab 60 xawoasy 003U ean-ean Kapoa

Huwacma 0yoano, gapoo uowimeoxu az xob beoop eapoudano [157, c. 277] .

The officers, who had been laughing and playing until midnight tonight,
woke up the next day at noon [161, p. 225].
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5.k waxc, ku oap manu xy0 aubocu HUMPAcMU 0ouim 6a MUéHaul as pyi
0o pymau cagheo bacmaeii 6yo, az oapu capoti oapomaoa omao[159, c. 355].

A man in a semi-formal dress, with a white veil tied around his face,
entered the palace [161, 235].

6.5k waxce, ku oap oapawt yomau Kumxoo, oap capaui Kyiox ea oacmopu
cunoxueapi, oap MuéHaul Kamapoanou 3appur ea 6Oa odacmaui madap3ubu
0acmanykpau cumkyo 6yo, newt dapomao [159, c. 452].

A man in a semi-formal dress, with a white veil tied around his face,
entered the palace [161,p. 215].

Xab6ap. ba Basudaun kaauman MyaisiHIIIaBaHIa XabapXxoe MeosTHI, KU 00
MCM, YOHUIIIMH Ba Macaap udoaa IryaaaH/;

Hn mapxamame 6yo, ku ba oucép kam ooamon mysiccap meuiyo [159, c.

333].
It was a blessing that very few people could afford [161, p. 293].
Yymian maipaBu MyalsHKYHaHIa XHCcald HOMUM Xabapxou Qebiauu
HOMMPO HHU3 330X MEINXaJ, Bajie MH XOuca XeJie KaM Ay4op MellaBa;

Kozt Caghti,ku easugpau acocuaws Kosueu 6yo d6a cugamu wapuamnaroxi
mapoympo mopoy mexapo [157, c. 264].

Safi, who was a judje, he used to torture the people as a refuse from the law
[161, p. 237].

MyalisnkyHaHga ©0a Basudan KaiuMad MyaWsHIIABaHAAa HCMXOU
MyalstHIIaBaHIau M30(UU COXUOM MeosHA. MH acT, KM Yymian HalpaBH
MyaisiHIIIaBaHa Mmac a3 mbopau M30(pUU UCMY HMCM, UCMY YOHHUIIUH, UCMY
Macaap, Maciapy MCM BOKeb Merapaai. Jlap uH ryHa MaBpH XaM KaJlUMau
MyausHKYHaH/Ia, XaM KaJluMad MyaMsiHIIaBaHAA Ba XaTTO XapAypo Aap SK
BAKT 330X JOJaHM YyMJlad IaiipaB MYMKHUH acT: bavo a3z 0y-ce 0axkuxa um
XOMPUiL 84 OPOMUPO MAKAP-MYKYPU apobaxoe, Ku omada ba 0apeosau xasiuyd
Kamop uiyoano, eatipon kapo [159, c. 409]. - Two or three minutes later, the

silence was broken by the sound of chariots lined up at the gate [161, p. 199].
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Hap WH HaBb 4YyMJIAXOM MypakKkad TabWMH HaAMyJaHH WCMH
MyalstHIIaBaH1a 0ab3aH AyIIBOPTAp acT.
1.Mebs€pu acocun MyailssH HaMyJaHU KaJuMau MyalsHIIaBaHIau
yyMmJIal TlalipaBu MyaHssHKYHaHJIa MYHOCHMOATH MabHOMBY TI'paMMAaTHUKUU
yyMJIau aiipaBy KajauMau MyalsiHIIIaBaH A MeOOIa.
2.0MuIn aUrapy MyalssH HaMyJaHU UCMU MyaisHIIaBaHIa apTUKIIM —¢
act. Ilap ubopaxoum mzopuu a3z UCMy HUCM, UCMY YOHUIIUHXOU IPEAMETH,
Macaapy MCM Ba Maclapy YOHMINMHXOM IPEAMETH TAIIKWIEPTA apTUKIM —¢
060 KanuMau TOOEb Meos]l Ba TaHXO Oa Bail MaHCYO acT. A3 UH Py, yymiiau
naipaB Jap MH MaBpUIXO KaJIuMau MyaWsTHKyHaHIau HOOpapo MyausiH
MEKYHa;
Hap nazouxuu oexau mo Capu Ilyau Dwon nom dexae 6y0, Ku a3 XoHau Mo
0y kuanomemp 0ypu oowm/[159, c. 247].
There was a village near our village called Eshon’s village,which was two
killometrs away from our house[161, p. 101].
3.Arap 6a Bazudau kaIMMau MyalssHKyHaHJ1au noopaxou u3odit uCMXou
XOC, YOHUIITMHXOM IAXCUU SIKYMY IYIOM apTUKIM —¢ KaOyJl HaMeKyHaH/, Jap
UH MaBpWJI OMWJIM TabUMHKYHAaHIAW KajJuMau MyaWsHIIaBaHAAW Yymiiau
nmaiijpaB XaMOH MYHOCHOATH MabHOUIO TIpaMMATUKUHA Yymilad IaiipaBy
KaluMad MyaMsHIIaBaHAa MeOoImaja, Ku gap 000u sSKyM 3HKp Imyga Oy
Mucon: Jlexun manxo sx waxc 0y0, Ku y, 4yHOH KU a3 Xoku utr Jlapeeuioo6oo
poxu ¢houoa 6ypoanpo épma 6y0, asz Xasosus Xam gouoa meo6ypo [159, c. 317].
He benefited from the air as well, but there was only one person, so that
found a way to profit from Daryobod, benefited from the air as well [161, p.
201].
Mobopaxoun ucMit 1ap KoJMOU sIKE a3 YABOHOH HU3 BOKEb Merapjaajl, Ku
Jap OHXO KaJluMau sike 00 yCyJIr KaJlUMaco3uu KOHBEpCHs a3 IyMopa 0a UcM
ry3allTa, ajJloMaTH T'paMMAaTHMKMM WH XHCCAaM HYTK — apTUKIPO KaOyIl
HaMyJaacT. XyCYCUSATH JTyTOHAU JIyFaBUIO TPAMMATUKHUH IITyMOPaX UCMIITYdan

K UMKOH J04a4acCT, K1 Ball ICMXOU I'YHOI'YH Ba YOHUIIMHXOU IaXCUHU YaMbPO
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06a xya Tobeb Hamos1. bo MH poX mbOopan UCMUM TMEMIOSHAUU UCMY UCM Oa
aMaJl OMaJlaacT, KA SIK€ a3 ab30XOM OHPO YyMJlau MaupaBU MyausTHKyHaHA
930X MEIUXAJ:

Axe a3z yasonoH, Ku az xama noénmap Huwacma 0yo, a3 yosul yacma xecm
[159, 288].One of the young men sitting at the bottom, jumped up [161, p. 200].

Axke az xonaxoe, ku b6a un mygonu 6aio mobosapii Kapoa HAMAaBOHUCA
umpy3 2anmuoa 6yo, xonau bozop 6yo [157, c. 60].

One of the houses, that could not withstand this storm was Bazar's house [159,
c. 200]. Axe a3z on oarocxoe, ku mawn 2ygpmam, my xacmii [157, c. 55].

1 said,that you are one of the dishonest, who I mentioned [Aini, 211].

Yymian naiipaBu OaHIM sKyM 0Oa Kalnmau sike ToOeb Oyna. OHpO

MyalstH MEKyHaJl, UHPO MYBO(QUKATH IaXCy IIyMopau Xabapuw Yymiau
naiipaB 00 OH, KM MyOTaJOCT, HU3 JajoyiaT MEKyHaJ. XaMHH TaBp, Jap
yyMJIaXxou KOJIMOM Ma3Kyp arap Xuccam ToOeb apTUKJI HarupudTa OolIa,
yymJjiau napaB KaJuMal acoCMu MOOpa sIKepo MyalsiH MeKyHajll. Yymiaxou
MypakKaOu 3epyH Jap aCOCU XaMUH Kouaa TapkuoO eédraan;

Ake a3z xamxyypaxosm, Ku a3z man nacKkaoammap 0yo ea oapcawipo neuiu
MaH maiiép mexapo, wevp Hasuwmanu mapo gaxmuoa eygpm [157, c. 91].

- One of my roommates, who was not active then me and was preparing his
lesson at me, he understood of my writing poem and told [162, p. 99].

Axe a3z mazouxosm, Ku a3 Oemopi Hae xecma oyoaacm, dOapou OuoaHu
mooapam 60 sike az xamoexaxosius omao [159, c¢. 160].0ne of my uncles, who
had on recovered from his illness, came to see my mother with one of his
neighbors [162, p. 99].

baénnsa.Yymnan maiipaB MyaiisHmaBaHgaro OaéHmspo Oapobap 330X
Menuxana. Jap wH KaOwin d9ymiaxoum Mypakkabum ToOeh  HMCMXOH
MyalsiHIIIaBaH1a 00 apTUKII Ba KaJIUMaXOoHu XaMHUCOAT HaMeOosTH . MUCOIT:

MvalisHKVHaAH/IA

Apobau KyKanouu kannaoope, Ku b6a nacy newaus Hamao 0yxma
byoano, az 6ono hypomaoa, ba 0010HU apk oap nywmu 0apeosa ucmoo [158,
547].
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-The Quqgand’s cart, that sew wool on the back and front, descended from
above, stood in the hallway behind the gate [161, p. 233].

Jlap UH MHUCOJI YyMIIau 6a nacy newawHamao oyxma o6yoano nanpaBu
MyalistHKyHaHAa Oyna, 6a MyalssHKyHaH1au MyOTaon capyymiia, 6a kaauMmau
Kannadop ToOEH ramrTaacr.

Jap Mucoyixou gurap HAU3 XaMHH XyCYCHST JUja MEIIaBa/l;

Hap 6o032awma omaoanu Cooux, Ku az OyHOOMU XYO K KACU Ou2appo Xam
eupugma osapo, saxkm az Humu waob 2y3awma 6y0 [158, c. 568].

On the return of Sodiq, who was followed by another man, it was past
midnight [161, p. 108].

V 60 wynuoanu un cado dapmos 6a xaenuu oapyn oapomaod, 60 ouoaHu
mauzapae, Ku 6a wawmawt pocm omao, xXaiipor wiyo [157, c. 360].

Upon hearing this sound, he entered the courtyard and was amazed to see
the sight [161, p. 220].

Ilypkynanga. AszOacku nypkyHaHaa (6aBocutaro O€BOCHUTA) MUCTU
MyOTago 00 MCMy YOHHINIMH Ba Macaap udoja MemaBaa, O0ap 330Xd OH
yymilau NaipaBu MyalsiHKyHaHaa oemrap meosn: Mucon: Apusapo naguwma
ba bapooapu my Kypoonnués, ku yasonu 6o4yacopamy okuun acm, cynypoam[157,
c. 279].

I wrote the application and submitted it to your brother Qurbaniyas, who is
a brave and intelligent young man([157, p. 274].

1. Tanxo 6a axaam,xu y 6a Byxopo mepagpm, six Kypma no3umuu cy@ 6a sK
aKmaxu yum az moau gaobpuxa xapuoa 000 [157, c. 274].

He only bought shirt and trousers from the factory for those who were going
to Bukhara [162, p. 174].

2.ba xamau un raiip a3z sx Hueoxu mavHuoopu 60 mabdbacymu uoouéHa
omexmae, Ku 6a mooapam Kapo, ouzap 4usze nazygpm. [157, c. 274].

He did not say anything to all this exept for a meanigfull look mixed with
a happy smile, who gave to my mother [161, p. 214].
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Ilypkynangam OeBocuTa mgap Ay IMIAKI: 00 macosHIM —po Ba O€ OH
nctudoaa Memasaa. YyHOH KU 3UKp IIyAd, MypKyHaHIau Ha3au Geba arap 60
MCMXOU YUMHC Ba MabHU mdoma myga Oomiaja, 00 MacoSHAN —po HAMEOSI.
XaMUH KA YO OHPO MBa3 Kapjed, MacOoSHIU —po Merupaja. AMMO UH KOHUJa
XaHTOMHU 0ap 330XM MypKyHaHJa OMaJlaHu YyMJlau MaipaBu MyalsTHKYHaH/A
xaMmenia puosi HamemaBaa. MH xonat 6a Basudau kaauMau MyadsiHIIaBaHIA
Ba MyHOCcHOaTH OH 0a capuymiaBy Yymiiau naiipaB MapOyT acT.

1. Mcmu MyalistHIIIaBaHIaW TapKHOMW capyymila Jap sSIK BaKT METaBOHAJI
ab30M XaM capyymsia Ba XaM uymiiad mnaipaB Oomraa. Macanad, aap
YyMJIaXOM 3CpPUH HCMXOM MyasHIIaBaHAa IypKyHaHIauW capyymiia, Balie
MyOTajJou yYymiau IaipaB Oa I1mymop wmepaBaHa. a) A3sOacku Basudau
MypKyHaHIArdA Jap 40M aBBaJl MEUCTAJl Ba OH 00 KUCMH peMaM capyyMiia gap
MYHOCHOATH OUCEpP HA3AUK acT, MACOSAHAW —pPo YHCYpU XaTMil Oa LIymMOp
MepaBaJ;

Bokeaxoe, ku oupyz 603 az capaw ey3awmaacm, si20H-5120H 2an 3a0a 0ex
[159, c. 488].

-Tell us about something, that happened to you yesterday [164, 160].

Mexxou upbunpo, Ku oap maxxouaxo dapou xatieonbanoi Kygpma uiyoa
0y0, kawumoa eupugpma, 06a You OHX0 MexXX0U OXAHUHU XAIKAOOp 3a0aHO
[157, c. 395].

Wooden nails, which had been driven into the cellars for animal husbandry,
were removed and replaced with ring iron nails [161, p. 222].

06) ap 3a00HM TOYMKH XoAucau Oe MaCOSHOAM —pPO OMaJlaHM YyHUH
IMYPKYHAHAAXOM MYAWSHINIABAHAAW YyMJlal IAWPaBU MYyaWssHKyHaHJIA
MYIIIOXH/Ia MEIIaBa/I;

Xuszmame, Ku Xyyaur mepapmosio, az maxmu oun bayo osapo [157, c.

107].
The service commanded by the master was done wholeheartedly[161,

p.99].
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Tanxo xyou KopsoHOOW, KU 2y 10MYaniod 6yoa 8a xamau MOoaaul 2)10m
8a KaHUu3oH 00, 103um 0y0, ku... [159, c. 388].

Only the caravan leader, who was a slave trade and all his was all his
property slaves and maids, needed him [161, p. 261].

2.My0OTaion MyaisHIIaBaHIau capyymiia XaMuyH IMypKyHaHIau qyMJIan
nalipaBu MyalssHKyHaHa udoga merapaaja. Azdacku MyHocubaTu MyoTagoBy
Xabapy capyymiia acoCH MpPEIMKATH YyMjal MypakKkaOaH, MacOSHIA —PoO
Hameosia. Jlap TapkuOu MH TyHa YyMJIaxoH MmaipaB oBapJaHu BOXUIN HUCOUU
cypaTtédTa paBOHUU CyXaHPO XaIaag0p MEHAMOSI:

AMMoO Oapou paBIIaTap HaMyJOp KapAaHM MabHUHU (ebIu Iy3apaHia
Jap TapKuOM YyMilad TaipaB TOXO BOXWJIM HHUCOHMPO OO MACOSHIU —PO
MEOPaH/I;

3. HMcmu wmyalisHmiaBaHjga pgap SK BakT Basudau mypKyHaHIau
OeBocUTaM XaM capyymila Ba XaM 4yMJjlad aipaBpo aJ0 MEHAMOS/. a) 1ap UH
I'yHa 9yMJIaxou IMypKyHaHaa 00 macossHIU —pO MEOSI:

Hu kopepo, ku wtymo kapoeo, bapou xyoamon oypycm Kyueo [159, c. 483].

That's what you did, make it right for yourself 161, p. 280].

0) Arap un UCMH MyasHIIIaBaH/Ia Jap aBBalIM Yymyan Mypakkad omaaa
Ooman xaM, XaHTOMH 330X JOJaHM MYyaWsTHKYHaHIa MeTaBOHaJ OWIyHU
MAaCOSTHAN —pO BOKEH Tap/Ia:

Ax odesonu kymox kapoawyoau Haeoil xam, Ku naoapam HAGUUMA
byoaacm, oap oacm oowmam [157, c. 188].

- I also had an abbreviated Navoi’s poetry collectionts, which written by
my father [161, p. 266].

[MypkyHaHmaxou 6aBOCUTa acocaH 0O MEIIOSHIXOW I'YHOTYH MEeOSIH, 00
MMAaCOsIH/I OMaJlaHU OHXO Jap 3a00oHM KUTOOHW MaHCyO act. Tap3u udomaun
NypKyHaHJ1a 6a TabuaTu yymiau napaB TabCUP HAMEPACOHA/:

1.FO360wii 60 uboCU XOHA2H MYy2Mau AKMAXKypmau Xyopo Kyuooa, capu
cunau xyopo bapaxna kapoa 60 capbozoauae, ku maxmumnan 15-16 cona 6yo,

Kampa6o3ii kapoa menuwiacm [159, c. 389].
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-The commander, in home clothes, opened his unbuttoned’s shirt, stripped
his chest, and played with a 15- to 16-year-old soldier [161, p. 246].

2. Man mexoxam oap b6opau Kopxou ymymue, Ku oap poxu 00600 Kapoauu
Toyukucmon kapoa wyoaacm ucmooaacm, Kymox Kapoa yamo cyxXaH 2an 3aHam
[159, c. 477].

-1 would like to say a few words about the general work, that has been
done and is being done to improve Tajikistan [161, p. 255].

3. Ak 3anu gapanyunox d6a maeu oap omada Kacepo, Ku 0ap NOEHU
MEeXMOHXOHA HUwacma 0yo, umo kapoa ba bepyn obaposapo [157, c. 414].

A woman dressed in a parandju, came to the door, gestured to someone
sitting at the bottom of the hotel [162, p. 99].

Yymian gap TOEHM  MEXMOHXOHA  HUIAcTa Oya — maifpaBu
MyaisiHKyHaHAa Oyaa, O0a ImypKyHaHJIau Kacepo TOOEb ramraact Ba OHPO
mapx, Meauxa/l.

Mucoiaxo:

1.Yop nagap naxmaxawu «oaxanxaioupo», ku Pycmam oap capu omxo
0y0, oacmeup kapoa 6a oapaxmxo dbacmano [158, c. 344].

-Four people grabbed Rustam's "big ten" cotton picker and tied him to the
trees [161, p. 207].

2.11upak oap xamowu uyKypu ucmooa xoHaepo, Ku oap oananouu apx dyoa
oapuyau wuwanokaw 6a mapagu maiioonu Peecucmon xywiooa meutyo, Huuion
0ooa 2ygm [159, c. 487].

- Standing in the same pit, Pirak pointed to a house at the height of an arch
with a glass window opening on the side of Registan’s Square [161, p. 200].
Hn 0603 b6a capu Xacan, ku sx bacma monoa 6y0, MOHAHOU pavou Xaso 6y0
[159, c. 408].
- This voice was like a thunderstorm on Hasan's frozen head [161, p. 180].

5. Xoa. ba Ba3udan xanmumaun MyaisHIIIaBaHAan YyMJIad MaipaB a3 xama

Oermrap XoJIM MaKOH, 3aMOH Ba MOHaHA# UCTU(O1a MeIIaBaH/I, TUTAP XOJIXO

KaMTap BOKCH MCrapaaHma:
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Hap pyse, ku oap wadu 2y3aumau ox KyJImueamop 2ym uyoaacm. yyi
satipon uyodaacm [158, c. 299].
The day the cultivator went missing last night. the stream is broken [161, p. 280].

Kopeaponu 3a600 6a xonam eéa manmanae, Ku 6a MOHAHOU OH py3 acm,
batipakxou Ccypxu  pesoJOMCUOHUPO  bapoowma woooHa 6a  HAMOUUL
bapomaoano [158, c. 462].

- The workers of the plant joyfully demonstrated the state of affairs and

the solemnity of the day, raising red revolutionary flags [161, p. 233].

bo xXoam3aMoH

Hap py3xoe, ku mo oap on 4o 6ydem, oap Maxanna Hom dexa a3 byxopo
mexmon omada oyoaacm [157, c. 193].
- During the days we were there, a visitor from Bukhara came to the village
called Mahalla [161, p. 269].
Hap assanxou moxu cenmsOp, Ku newi a3z cap wyoamu coau maxcuiu
maopacaxou byxopo mewasad, naoapam nucapu Kaiowu —Ycmoxoya-

Cauoakbapxoyapo 60 akaam ba byxopo 6ypoa monoa omao [159, ¢.167].

In early September, shortly before the beginig of the academic year at the
Bukhara madrassahs, father took my brother and Hadji Usto’s Said Akbar to
the capital city [162, p. 102].

Hap wMuconu sKymM Yymjaadm MO Jap OH Yo OyaeMm maiipaBu
MyalssHKyHaHja Oyaa, 0a XOJIM 3aMOHU capyymiia, O0a Kajlumau py3xo, Jap
MHCOJIM AYIOM YyMJjlau Iell a3 cap IIyJaHU COJIM TaXCUIU MaJpacaxou
Bbyxopo memaBan madipaBu MyalstHKyHaHaa MeOolnal, ku 0a mbopau Xoju
3aMOHU capyyMJla — JIap aBBaJIXOU MOXHU CEHTSIOp ToOeh ramraacr.

bo Xoam MmakoH

1.Py3e az py3xo 60 on oycmam oap nabu xassu Jesonbeeuu waxpu byxopo,

KU s120Ha catipeoXu oH waxp 6yo, caéxam kapoa mezawimem [158, c. 409].
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- Day after day, my friend and I traveled with him to the Devonbeg pool in

Bukhara, which was the only place in the city [162, p. 251].

2.Xyou Ilonson-Apab 6a yoe, ku 6apou coxubu xoua myHocub acm, 60 Xamom
gazvusimu Muzoonuu xyo menuuiacm [158, 467].

- Polvon-Arab himself, who was suitable for the owner of the house, sat in the
same host situation [Aini, p. 99].

3. lypmap a3 ou 602, Ku Mo ouoa 2y3awimem, 0ap 006000HUU MAPOYMHUUIUH
oexae 6yo [157, c. 467].

-Not far from the park we visited, there was a village in the settlement [162, p.
99].

Hap Muconu sIKyM 4Yymilal siITOHA calproxd OH IIaxp Oya malpaBu
MyalssHKyHaHja Oyma, 6a XOJIM MaKOHHM capyymia — gap jJabu xaB3 TOOEH
ramTaacr.

Jap mMuconu ayroM yymiiad 0apow COXMOM XOHAa MYHOCHO acT maiipaBu
MyalsitHKyHaHa MeOoI1a, KM 0a Xx0JIu MaKOHU capyymiia, 6a Tapkubu 6a 4o,
Jap MMCOJIM CEIOM YyMJIal MO Aua Ty3allTeM IMaupaBu MyaustHKyYHaHIA
Oyna, 6a X0JIM MaKOH — a3 OH OOF TOOEh ralraact.

Muconxo:

1./[ap sik 6ananouu newiu Kypa, Ku oHpo cy@asop Xameop coxma 6y0aHo, K
cae é3uoa mexoouo [158, c. 390].

- At a height in front of the furnace, which was built on a flat platform, a
dog was lying down [161, p. 99].

2. Yannoo kopoawpo b6a 2ynyeoxu bamou-oa qoe, Ku ba eyuixoHaaus Ha30uUK
0y0, xanonuo [158, c. 141].

- The killer stabbed the prisoner in the throat near the earlobe [162, p. 99].

3. Hacma a3 6aiinu caghu capoo30H- az 4yoe, Ku Maxcycam oapou 2y3aumanu
sati monoaau 6yoaacm, pagor wiyo [157, c. 28].
- The group left among the ranks of the soldiers, from where it had been left to
pass [165, 99].
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bo XoJuM MOHAHAM

1.Apusaxoe, ku dap bopau 6a Koixo030apol 000a meutyoano, MOHAHOU NaApu
Kagmapow, Ku 0ap 8akmu myjiaxk a3z Xaso mepe3ano, 2yé mebdopuoano [158,c.
312].

- The applications for admission to the collective-farmer were like the
feathers of pigeon, which flying out of the air during the molt’s period [161, p.
67].

2.V monanou xyoaxon, ku oap domanauion Kyayxmaioa upugpma 6030 kapoa
HUWUHAHO, dacm 3a0a 603U Kapoa oap sk Yo meHuwacm [158, c. 258].

- He would sit and play like a child with a small hat on his lap [161, p 167].

3./[yoxoe, ku az omawxonau mpaxmop meoapomaoamo, MOHaAHOU MOXUYAX0U
Xokucmappaue, Ku oap o6axpu seaceu wiapgog caiip kapoa eapoano, oap Xasou
coqh wiurno mexapoano [158, c. 464].

-The smoke coming out of the tractor's fireplace, like gray fish floating in
the wide clear sea, floated in the fresh air [161, p. 167].

Hap Muconu sSIKyM 4yMJlawl 0ap 6akmu myJjaKk a3 Xaeo mepe3ano TapaBu
MyaisiHKyHaHAa Oynaa, 0a XOJIM MOHAHIUM capyymila — MOHAHOU napu
Kagmapon - TOOED raraacr.

Hap mMuconu AyioMm yymiau o0ap 00MaHauwioH Kyayxmaiioa eupugma 603U
Kapoa HuuuHano — maipaBu MyasTHKyHaHAa Mebotma, Ku 6a X0Jau MOHAHIUN
capuyMiia — MOHAHOU Kyoaxkon- like children Ba map MUCOIM ceIOM YyMJlau oap
baxpu eaceu waggog catip kapoa eapoarno — 6a XOJIU MOHAHIUU capyymiia
MOHAHOU MOXUHAXOU XOKUCMApPPaHe TOOeD TalTaacrt.

Muconxo: 1.Tpakmopxoe, xu oap éb6on naxw wyoa 0y0aHo, MOHAHOU
napeosxoe, Ku 0ap ucmeoxxou poxu oXaHoap MAaméspamo, nappoc 3aoa XapaKam
mekapoawno [158, c. 346].

- The tractors, that were spread in the wilderness were moving like the ones

that were flying at the railway stations in [161, p. 267].
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2. Yawmxou KanoHu naxma, MoHaHou nopyaxou abpu cageou eagce, ku oap
pysxou baxoponu ogpmoboopas y@hyxu 0yp Hamyoop 2apoudaano, Yaumxopo
medypoano [158, c. 290].

- Large cotton eyes, like pieces of a thick white cloud that appeared from a
distant horizon on a sunny spring day, blinded the eyes [161, p. 216].

6. Ab30X0U UCMUCHOU 8A ULOBACUU YYMIIA.:

3.- Ope, 60 oH poxe, Ku Oap 3amMoHuU amup Oapou Mopoy KapoaHu siK
KUWIOK, YYHOH KU KUWIOKU oueap xabap Haébao, coxma uiyoa 0yo, svHe 60 OH
bepoxil, Ku KUUWIOKPO a3 KUULIOK, 0apapo a3 oapa, waxppo 60 mamomu uHxo as
myHocubam 6ozmedowm [158, c. 452].

-Yes, by the way, in the time of the Emir, to plunder a village. It was built
so that no other village would know about it, that is, by the way that kept the
village from the village, the gorge from the gorge, and the city from all this
[161,p. 237].

4.by3 6a eycganoone, ku nac az cep uyOaHawion oap ampoghu HueaxooHu
Xy0 Xanka 3ada xoouoa 6y0amo 6a Xypokxoepo, Ku a3 aeaiu py3 mo Xoi 00 5K
Xupcu XateoHoHa ba WuKamu xyo0 Yoil Kapoaano, 6a «Kasuia» Kapoan MAauwiFy il
oowmano. [159, c. 251]

The goats and sheep, which had been lying in a circle around their keepers
when they were full, and were busy "chewing" the food that had been placed in
their bellies by an animal greed since the beginning of the day. [161, p. 137]

5. Bapge, ku oda pyiiu odbu 6oponu sxbacma meghypomao pyiiu 3aMuHpo
cagheo kapoa 0yo. [159, c. 321]

The snow that fell on the icy rainwater had whitewashed the ground. [161,
p. 233]

6. Komube, xu dap uoopau Koaxo3 apuzaxopo KaOyni mekapo 5K apuzapo as
Hazap 2y3apouuda, az coxudbu apuza nypcuo. [158, ¢.505] The secretary at the
collective farm’s office, who was receiving the applications, reviewed one

application and asked the applicant. [161, p. 251].
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Yymnaxou map OojlooBpajamyga 4Yyjdaxowm Mypakkadbu Tobewr 00

napaBu MyaWssHKyHaHJa OyJa, 4ymylaxou IaipaB MyOTagou capyyMiiapo

930X, MeauxaHi. Yymiaum mnaiipaBu MyalsHKyHaHaa 0o capyymia 0o

MnavBaHJIAaKu Ku TOOEbh lIyga, MyOTagou capyymiapo 330X, Meauxasi. [lap

XxaMad 4ymyIaxou MypakkaOd 4yymiiad maifpaB gap OaliHM capyymiia, mac as

KaJluMau MyaMsHIIIaBaHa 40l rupudraact, 6a MyoTa oM capuyyMiia apTUKIN

— e WJIOBa MClIaBanu.

1.

TpaxkmopXoe (MmyOTaioun capyymia) — dap é60H naxu utyoa 6yoano (napasu
MyaisiHKyHaH/IA);

Yawmxoe(MyOTaiou capyymia) — oap pysxou 6axoponu ogpmooboopas ypyxKu
0yp HamyOop 2apoudaaro (TalipaBu MyalsTHKYHAH/IA);

OH poxe(MyOTa o capyymiia) — 0ap 3aMOHU amup 6apou mopoy KapoaHu siK
Kuuiox (MmaipaBu MyanlstHKyHaH/IA);

by3 ea zycgpanoone (mybTamon capyymia) — nac az cep ulyoaHauion oap
ampoghu  Hueaxbomu Xxyo0 Xaika 3a0a xobuoa 0Oyoano (ManpaBU
MyalsiHKyHaH/Ia);

bapgpe (myOTamom capuyymima) — pyiu  obu  6oponu  sixbacma
megypomao(nalipaBu MyalsTHKyHaAH/1A);

Komube (myOtamoum capyymia) - odap uoopau KoJIX03 apuzaxopo Kaoyi

MeKapo sk apuzapo a3 Hazap 2ysaporuda (maipaBu MyalssHKyHaHA).
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XVYJIOCA bA BOBHU 2-IOM

Hap ymyMm, yymiau napaBd MyalsIHKyYHAHJIA 330XIUXAHIAN ab30X0U
TYHOTYHH capyymja meOomaa. Yymina nmaiipaBu MmyaistHKyHaH1a 00 capyymiia
00 maiiBaHaku TOOCbKYHAHAAW KU TOOEH MellIaBal.

Yymian mnaiipaBu MNypKyHaHaa Aap 3a00HXOM TOYUKHUBY aAHIJIMCH
XYCYCUSITXOU T'YHOTYH JIOPa/I.

Ilypkynanga (6eBocuTta Ba ©OaBOCHUTa) MHMCIM MyOTago 00 HCMy
YOHMIIIMH Ba Macaap udoma MelaBaHA, YyMJiad MapaBd MyalsTHKyHaHAa
OHPO 330X, MEIUXA.

XoJm capyymiia, KM YyH KaJIMMau MyausHIIABaHIAW YyMJlau NaupaBu
MyalsiHKyHaHAa Oomag uctudoga memaBaa, KU gap Basudam XOJdd MaKOH,
3aMOH Ba MOHAHAH MCOSI/I.

XyJoca, ke a3 XyCyCUsITXOM MOHAaHAUU 3a00HX0 OH acT, K1

yyMJiau napaByu MyaulstHKyHaH/1a, ab30M capyymiaapo 0a MOHAHIU UCM,
YOHMUIIIMHU IIaXCH Ba MacAapy, KU MyHOCUOATXOU HOTYCACTaHU JOpai, 330X

MeanXal.
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bBObBU 1III. TAXJIWINX COXTOPU MABHOUMN YYMIAU
MYPAKKABU TOBEHb BO IIANPABU MYAUSHKYHAHJA JIAP
3ABOHXOU TOYUKHA BA AHIJIMCH

II1.1. Mynocu6arn MabHOMBY IPAMMATHKHH CAPYYMJIABY YyMJIaH MypPaKKaou

TOOEH 00 NaiipaBu MyalsiHKYHAH/IA 1ap 3a00HX0U TOYUKI Ba AHIVIMCHA

MyHocub6aT MabHOUBY I'PaMMATUKUU YyMJlau NaipaBy capyymiia aap
qymian Mypakkabu Tooes HucOaTaH MabiayMm acT. Yymnan Mmypakkabu Tooeb
00 maifpaBu MyailsiHKyHaHJa Il a3 KajJuMau MyaisHIlaBaH1a HaMeos1. A3
MH YUXaT 4Yywjiau IadpaBu MYyaWssHKYHaHOAa TEIl a3 capyymja BOKED
HaMmerapaaj, 6ajku Jap JIOXWIU capyyMiia Ba mac a3 oH Meosid. Jlap noxuiu
capyymilia Ba € mac a3 OH BOKEb rapJAUJAaHu YyMJIad NTAMpaBU MyalsTHKYHAHIA
6a MyHocuOaTH MabHOMBY TIpaMMATHUKMU YyMJlad MaipaBy capuymia,
MHYYHUH 0a OH BoOacTa acT, KM yymjlau naipaB KaJlOM ab30M capyymjiapo
MYaWsiH MEKYHAJI.

1. Yymnaun maiipaBu MyaWssHKYHAHJIa€, KA aJIOMATy Ba3bUATU MPEAMETPO
MepaxMoHa, rac a3 KaJluMau MyasiHIlIaBaH/a Ba € mac a3 KaJuMaxou Tooen
OH BOKEb Merapaajl. M1 ycyau MabMyJl Ba CEpUCTEbMOJIM UH YyMmilau Naiipan
MeOomman;

Man xam un mascusiu Mooapampo, Ku oap oH 6aKmxo 6a mau xeje Xyo
mavcup Kapoa 60yo, mexocmam Oa aman oeapam ea Xap uu 3yomap cabdak
omyxma 060 XamcoloHam oapooap wasam, Xxammo az oHxo 2yzapam [157, c.
142].

My mother’s parting injuctions made a strong impression on me, I
determined to heed it and caught up with my classmates as soon as I could, and
even surpass them [161, p. 224].

Yymian naiipaBu MyalstHKyHaJla KM J1ap OH BaKTX0 0a MaH xeie XyO
TabCUp Kapaa Oya, MexocTtaM 0a amalr oBapam - which had a very good effect
on me at the time, I wanted to do nac a3 xaauman MyaﬁHHmaBaHI[aH TaBCUAU

BOKEH MeOOIIIaI.
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2. Yymitau naiipaBu MyalstHKyHaHAau TaBcugn, Bodacta 6a OH KU UCMU
MyalsiHIIaBaHIa Jdap capuyymia KajgoM OOpHM MabHUPO MEKalllaj, SbHE TeMa
act € peMa, 4ol merupaj. Arap MCMU MyalsHIIaBaHAa peMa Oa IIymMop
paBaj, nap Hasau xabap (dbebia) BOKeb Merapaaj] Ba yymiau maipaB mac as
capuyymiia oMajia, OHpO MyalsiH MEKyHaJI Ba KyBBaT Meauxaja. MH xonaTt Ba UH
MabHI BaKTe paBIIaH 30XUp MellaBaj, KU Aap Ha3au xabap MyOTamo 4ou
rupudTa 6o1ma;

Hap py 6a pyu oapeozau pabom sk capxasze Xacm, Ku 2upoo2upoauipo
oapaxmouu 2yyym cosi anooxmaaro. [157, c¢.369]

-In front of the working gates there is a pond surrounded by shady trees.
[161, p. 266].

Ncmu myaiisamaBanga 0a Bazugan ab30X0u capuyMmia XaMm Jap Ha3aIu
xabap (dbews1) BOKeh Merapjaan, KM HU3 peMa ILIyMOp MepaBajJ Ba yymJjiau
nafpas HU3 1AC a3 capyymiia OMajJa, XaMUH r'yHa OOpU MabHI MEKaIla/I:

Mucoi: [ap oxypuau eywau neweoXuu ui Xoua, Ku 0apuda XamoH 4o 6yo,
you makmaboopruwun 6yo [157, c. 21].

The teacher sat in the corner section at the front of the room, to one side
on the doorway [164, p. 224].

Yymiau naiipaBu MyaWstHKyHaHJa Jap JOXWIM capyymiia Oyaa pemau
KaJuMau TEeMroxy - 0a IyMop MepaBaj, Ki OHPO MabHUIOI MEKYHAT.

3.Yymnaxou maiipaBe, KU MyOTaJou MyaHsiHIIIaBaHIaaloH 60 (ebiaxou
XacTt, HecT, Oya, HaOya omajaact, HU3 Mac a3 capyymjia MEOsHI Ba
ndomakyHaHIau MabHOU aCOCUU YyMJIau MypaKkad Oa IryMop MepaBaH/I:

Mucon: 1.1 jcghanou 6euopa, ku on Kaoap xapuc necm 8a xey 2oxe bapou
XPpox Xyopo oap maxiyKa HaaHooxmaacm, JeKuH a3 OH yoe, KU 0ap pox
pagman 6a ucmooarn xamewia 0y3po natipasii mekyrnao [158, c. 347].

The poor sheep, which is not so greedy and has never endangered itself for
food, but always follows the goat from the place where it walks and stands [161,
c. 291].

2. Jlapou I'yaoudu, uynonuu oap o6ono uwiopam pagm, manxo 0apou yyooi

8a doau xuypon Haoyo [157, c. 134].
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- Gulbibi's pain, as mentioned above, was not just a pain of separation and
stigma [161, p. 200].

Yymiau maiipaBe, KM Xad0apu HOMHH capyyMJIapo 330X MEIUXaj, Iac a3
OH BOKEb Merapaaa. ap uH ryHa 4yymJjiaxou Mypakkadb XxaMm xabap Oopu
MabHI MEKaIllaa, K1 YyMjad aipaB OHPO MHKHUIIO() MEIUXa.

Yymiau maiipaBe, KM NypKyHaH1au OeBOCUTAau cypaTHaépTapo MyailsiH
MEKyHaJl, Iac a3 capyymyia MeEOsJ, YYHKH HH TYPYXH IIypKyHaHIaXOu
OeBocuTa Xxamema map madatu xabapu GeblIiii BOKeh MerapiaHa Ba Oapou
MyailisitH HaMyJlaHd MabHOM OHXO HHM3 XM3MAaT MEKyHaHI. XaHTOMH YymJau
naiipaB KaOyj kKapJaH OHXO 3ajJad MaHTUKHA Merupanj Ba (ebi K aHI03a
MYCTaKUJITAp MEIaBa;

Jap yaszupae ku dap on Yo Karvau caxme coxma 0y0, yoteup uyoa, a3z ou
Yo b6a myodogua matiiipt ouo [158, ¢.400].

Was built on an island where a solid fort was built, from where he got ready
to work [161, p. 87].

5.Yymnaxou naipaBe, ku 1) ToOOUIIM HATUYA JTOpaHM, Iac a3 capyymia
Ba Oapbakc;

2) 4yyMllaxou IMaipaBe, Kd ToOuUIIM cabad mopaHa, gap MoOaitHM
ab30XOH capuyMJjia BOKEeh MerapaaH;

I'yé omawe 6ap capam pexma 6yo, Ku xamau you O0A0AHAMPO cyxXma,
00X0U YauMampo XyuKonoa gupucmooa 6yo [157, c. 394].

- It was as if a fire had fallen on my head, burning all over my body and
sending tears to my eyes [161, p. 77].

6. Jlap Tapkubu capuymiia UCMH MyalsHIIIaBaHma 00 apTUKIM —€ Ba
KaJuMau XaMHucOAT Oab3aH a3 aurap ab3oxo 0Oa Japavae 4ygo YOUTHP
MelaBaJl, Ku 0a Hazap 4YyH BOXUAU XaMHHUCOAT HaMyJop Iyaa, 3apypaty
axXaMMUSTH YyMJIau MMaipaBpo, KU pema 0a IyMop MepaBaj, Mellakid TabKU/I
MeHamosiI. [Jlap MH ryHa MaBpUAXO Yymilad Malpas Imac a3 capyymia BOKEH
Merap/aj Ba TOOUIIXOU 3U€IN MoJ1aii (OelTap mapT) naiao MeKyHam:

Mucon: Ammo ut 6yoanu on cadoe, Ku a3z Fop WyHUOU mMau gapoo ba my

Huwon meouxam [157, ¢. 552].
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- But tomorrow I will show you what that sound is that you heard from the
cave [161, p. 169].

Xama 6a mapadghe, ku saii uwiopa kapoa 6yo, yawim oyxmawo [157, c. 299].

- Everyone stared in the direction,that he had pointed [161, p. 169].

Jlap yymiiaxou MasKyp Jap TapKuOW capdyymia UCMU MyaWsiHIIIABaH]A
00 apTUKIIU —€, cadoe Ba mapaghe 3apypaTty axaMMUATH YyMJIau MTaipaBpo, a3
Fop wynuou Ba éail uwiopa Kapoa 6yo0 nenakyu TAbKUI MEHAMOSI/I.

7. Jap HyTKM SMOTCHOHAIM KaJIUMau MyaisiHIIaBaHJa 0a TABPU MaXCycC
4yJ10 KapJa, [ac a3 capyymiia TaKpopaH oBapaa MenaBa;

Mucon: Japseuio600 opom 6y0, opomuu un 4opo mamxo cadou Fyppuuiu
06u 3apaguion satipon mexapo [157, c. 278].

- The Darveshobod’s river was calm, the tranquility of the place was
disturbed only by the roar of Zerafshan water [161, p. 208].

Hap TacBupu sMoTcHOHaIMU Oatadcuii, UCMU MyalsiHIIaBaHAA XaMUuyH
yCyJau yciayol Takpop Oa Takpop oBapia MeIaBajd, KU Jap UH MaBpHU
KaJuMau MyaMsHIIaBaHAa Jap OXUPH Yymja Ba YymJIlau MalpaBu
MyalsIHKyHaH/a TIac a3 OH BOKEh Merapaa:

Mucon: Uu Kuwinok, xu 6a kKuwiiokuuiypou bynouu paiionu Fuyoyson
mobew 6yo [157, c. 500].

This village was subordinated to Buldi’s village council of Gijduvan district
[161, p. 209].

8.ba maBkem 4Yymsiau TalpaBu = MyaWsHKyHaHga ~6a  Tap3u
FalipuMyKappapi 4oit rupudTaHu ab30XOU capyyMila HU3 TabCUP MepacoHal.
MyBohukHu TalmabOTH HBA3IIABUU YOMHU KallnMma (MHBepcus) Oab3aH Xxadap
Menr a3 ab30XOoM Yymylae BOKEh Merapjaja, KU 4Yymjad IadpaB KaOyin
Kapaaana. lap 4yHMH MaBpUIXO HU3 YyMJIaM ITApaB Jap YOU JTYIOM MEOSI/I:

Xamunxocm wevpxoe, Ku a3z wevpxou OOMYJLIOU aKaam HABUWMA
eupugpmam [157, c. 34].

These are the works of teacher’s brother [161, p. 113].
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9.dap 4yymiaxou caBOJIMM MypaKkaOu TOOeb, KM capyymsiau OHXO Jap
KOJIMOU «KaHM OHXO...» MEOS, YyMJIau NalipaB HU3 ITaCMaBKED aCT:

Mucon: Kanu ouxo, ku Mo 6a mau3un dapeawima omadem, OH 6aKm a3
Humau wao ce coam 2y3awma 6yn [158, c. 354].

— When we returned to the house, it was three o'clock in the middle of the
night [161, p. 113].

10. Yymnaxou naipaBu MyastHKyHaHIAU 330XH, KM XyCYCUATH UCTUCHOM
JOpaH/ Ba aJloKaallloH 00 KajuMau MyalsHIIaBaHaa HUcOATaH CYCT acT,
XaMUyH KOH/Ia Tac a3 capayMiia MEOSsTHI.

ITac a3 ucmu MyaiisiHIIaBaHa, 1ap JOXWIM ab30XO0U capuyMiia OMaJaHU
yymjau IMapaBd MyaWsTHKYHAHJad 330XHd TaHXO 0a Tako30M Tay3usu
MyOpaMUM KUCMXOU MPEAUKATUN YyMJIal MypaKka0 0a amasr MEOSIHA:

Mucon: Xyyano, ku Yoiiu 6owuwieox 6a Maioonu KaxpamoHuu Kaxpamouu
Xukosau mocm, oap 0600u 3abonzaou mapoymu Ilapk 6yo [ 159, c. 241].

Khujand, the home of the hero of our story, was the home of the people of
the East [161, p. 243].

Yymian maipaBu MyaMsHKyHaHAa gap OailiHM capuyymila BOKEh Oyja,
MyOTamon “Xyyawo” capyymiapo 330X J04a, TaHXO Oa TaKO30M Tay3usiu
MyOpaMUM KUCMXOU MTPEMKATUN YyMjla MypaKkkad 0a amaj Meosi.

MyTtoOukatu 1makiaxow ¢GeblIMd Yymiau IaldpaBy capuymia a3
BOCHUTAXO0U MYXUMMH poOUTAM OHXO Oa IIymop MepaBad. AMMO, UH (PUKPPO
HUcOaT 0a yymyiau madpaBd MyalsTHKYHaHAa TypTaH MYMKHUH HeCT. 3epo
yymilau naiipaBu MyastHKyHaHaa Ha O0a ¢ebiau capyymiia, 6ajaku 6a ab30Xou
HOMHUHU OH BobOacra Oyaa, ngap udojaan MabHOXOW MOJANI HUCOATaH 030Tap
act. [lap xaJoM CHFaBy 3aMOH BOKEb rapAaujlaHu xabapu oH MyBO(PUKH
TaaaboTH MyHJapuyau yymiau naiipaB 0a amair Meosis. bunob6ap un xabapu
capyymija Ba HCMH MYyaMsHIIaBaHIapO Tariup Hamoda, Xabapw Yymiiau
nmalpaBpo Jap 3aMOHY CHUFaXOM T'YHOTYH OBapJiaH MyMKHH acT:

Mucoin: Macauxame, ku a3z mapagu cyimoun 6a ouxo 000a uiyo, XaMoH

“macnuxam” 6yo0 [158, c. 321].
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- The advice,that given to them by the king was the same "advice" [161, p.
99.

[IIakmxou 3aMOH# Ba curau (ebi Jap yyMiau naiipas 6apou udoaam 56
MabHOXOM I'YHOT'YHH MOJIAJIA XU3MAaT MEKYHAH]I.

Mopanusatu oOBEeKTUBH Aap dyymiiau nalipaB 6a BocuTan curau xabapi
ndoaa memasam:

1.Jlap sxe a3 on py3xo, ku abpu baxopu a3 napmasu HAU»bAO0p 00AMOHU
Kopupo cosi0optl mekapo, naoapam a3 oexau Maxanau bono omao [157, c. 271].

On one those days when the spring cloud overshadowed of working people
from the light of drug addiction, my father came from Mahalai Bolo [161, p.
239].

2. boaxou mok3opu bedesop, Ku ampoghawion 60 odacmau Xop uxoma
Kapoa eupugma wyoa 6yo, yo-yo 6a mapsu aguionu cabs menamynaun [158, c.
405].

- The unfenced vineyards, was surrounded by the brushwood, looked it
green everywhere [161, p. 99].

Mopanusatu CyOBeKTHUBH OO IIAKIXOWM TYHOTYHH CUFaWl IapTii-
XOoXUIIMaHAA udoma Memapada. Arap aap TaB3eXd alléu MyalsHIIIaBaH[a
MyHOCHOaTX0e 0a MOHAaHIW T'yMOHY IIIyOXa, TaXMUHY HOOOBapi, 3apypaty
HOT'Y3UpHl Ba € Op3yBY HMSAT, XOXMIIY MJITHMOC PaBO JOHHCTA ITyaa OoIaj,
Xabapy 4Yymjlam TaiipaB Aap MIAKIXOW (EbJI: 3aMOHM Ty3alllTa, 3aMOHU
rysamrayd XUKosri, 3aMOHU X03Upau JaBOMIOPU CUFaU LIapTH-XOXUIIIMaHIN
Ba INAKJIM MylNTapakBasudan 3aMOHHU Ty3alllTAal XUKOSTHUU CUFaW Xabaph
(mepacdtam) wudoma Memapaa. Xabapu YymIaxow IalipaBe, KU XOJH
MOHAHIUPO MyalsiH MeKyHaHi, Oemrap 00 INAKIXOM CUFau INapTi-
XOXUINIMaHAA udoja MelaBaHd, YyHKH Jap MH KaOWI YyMjIaxo ajJoMaTXoe
HM3 Oa IpeaMeT HUCOaT J0/1a MelllaBaH 1, KU FalpuBOKen Medomana. Mucout:

1. Obu oapé monanou ounau Kaonamo, Ku 6a degope maks 000a O6OUAHO,
axpysmap meucmoo [158, c. 376].

- The water of the river stood like a mirror on a wall [165, p. 59].
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2. YV monanou xyoaxon, ku dap domanawion Kyayxmaioa upugma 603i
Kapoa HUWUHAHO, 6a naxmau xacy Xouiokomexmad... oacma 3ada, 003i Kapoa
oap sikyo menuwacm [158, c. 512].

She sat together, playing with a cotton swab like a child with a hat on her
skirt [161, p. 299].

Yymitau naipaBu MyaissHKyHaH/1a 1ap OaiHU capyyMiia MEOSII:

bapghe, ku 6a pyu boponu sxéacma meghypomao, pyu samumnpo cagheo
Kkapoa 6yo [157, c. 534].

-The snow that fell on the icy rain whitewashed the ground [161, p. 181].

Hap 3a0oHuM amabum  XO3upaum TOYMK  YyMJIAXOoW  MaipaBu
MyalsiHKyHaHJa Kam Oolajg XaM, Oab3aH mac a3 MyOTajgo Ba xabapu

capyymiia (1ap OXup) HU3 MEOSTH/;

1. dap uopboe odap py b6a pyju mexmMoHXOHA AK capXas3u waxcy@aoop
Magyyo 6y0, Ku 2upoocupou OHpo 0apaxmxyou 2y4ym 6a 06eou cosoop
gapo eupugpma 6yodano [158, c. 571].

— In front of the there was a private pool in the square, surrounded by willow
and shady willows [161,p. 269] .

2. Hap sik you un 6uébon 0y uykypu Hamoén 0y0, Ku bapobapu Kaou ooam
Kaunoa camepesa 6a peeu 4u2uiu as oH 4o obapomaoa ba ampogu oH 4yKypuxo
0e8opB8op pocm Kapoa, ba 600U oH 0acmaxou xXopy s8uoHn naxu kapoa 6yoaro
[158, c. 501].

At one point in the desert, two pits were visible, where a man dug a rock
and climbed up to the sands of chigili [161, p. 219].

Jlap MuCOIHN IKyM YyMJIal TUPJOTUPIA OHPO JTapaxTXOH I'y4yM Ba Oeau
cossmop (apo rupudra OymaHn malipaBu MyalsHKyHaHga Oyaa, MyOTamou
capyymia — KajJuMmau “capxaB3’-po MyailsiH MEKyHa/I.

Hap muconu ayoMm yymiiau aap 6apobapu Kaau ojaM KaHAa CaHTpe3a
0a peru YMFWIM a3 OH 40 OapoMaaa 0a aTpodu OH UyKypHXO EBOPBOP POCT

Kapaa, 6a 6ojou OH JacTaxOou XOpy SBIIOH MaxIl Kapaa OydaHa TaipaBu
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MyalssHKyHaHja MeOornaja, kKu Oa MyOTajgou capyymiia —06a ubopau Ay
YyKyp# TOOEH ramraacr.

Yymitau naipaBu MyaiissHKyHaH1a 1ap OaiHU capyyMiia MEOsII:

bapghe, ku 6a pyu boponu sxéacma meghypomao, pyu samunpo cagheo
kapoa 6yo [158, c. 541].

- The snow that fell in an attempt to freeze the rain had whitewashed the
damage to the land [161, p. 160].

Hap 3a00HU a1abun x03Upan TOYUK YyMIIaXOU MalipaBu MyailssHKyHaH/Ia
KaMm Oormmaj xam, 0ab3aH Mmac a3 MyoTago Ba xabapu capyymia (qap oXxup) HU3
MEOSTH/T;

Hap uwopboz oap py 6a pyu MeXxMOHXOHA K CapXas3u uaxcygaoop masyyo
0y0, Ku 2upoo2upou OHpo 0apaxmxou 2y4ym ea 06eou cosoop ¢hapo eupugpma
oyoano [158, c. 589].

- In front of the hotel there was a private pool in the square, surrounded by
willow and shady willows [161, p. 149].

Hap ax you un 6uébon 0y uykypi Hamoén 0yo0, Ku dapobapu Kaou ooam
Kauoa camepesa 6a peeu 4u2uiu as oH 4o oapomaoa ba ampogu oH 4yKypuxo
0e6opeop pocm Kapoa, ba 600U OH 0acmaxou xXopy s6uoH naxu Kapoa 6yoaHo
[158, c. 390].

- In one of these deserts two pits were found, again near the man dug a rock
into the coarse sand and from there was built around the wall pits [Aini, 230].
1. Mbopaun xXonmm MakoHM capuyymyia OO0 4Yymilaxow IalipaBu

MYaWsIHKYHAHIAW YA

Kopii - Hwukamba 60 sx pacmat maneu 6oionyuuoa, Ku as eapo 6a wmapx
oap oaiinu pacmau YuHUPYpywU éa ammopl 60Keb 2apouda mumua HOMUOd
Meutyo 8a 0ap oH Yo moxusagy uwoxu megpypyxmano, oapomao [158, p. 297].

Qori-Ishkamba came in a narrow street, located from west to east between

the selling dishes and perfumery, it was called called “timcha” and there they
sold the scull cap and silk [164, p. 213].
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A3 muconu oBapaamyaa yymiaan Kopit-Mimkamba 6a sk pactauan TaHTU
oononymuaa gapoman - Qori-Ishkamba entered a narrow aisle covered
capyymiia Ba YyMJIaxou

I) a3 rap6 O6a mapk map OaiiHM pactau YMHUPYPYIITKA Ba aTTOPH BOKEH
rapJuaa TuM4a HOMHJIa MEIIy/.

It located from the west to east, between the selling dishes and perfumery, it
was called “timcha”

2) map 4o TokusBy moxi Mepypyxrtann - there sold the scull cap and silk.
napaBxou MyalstHKyHaHJau yuia oyaa, 6a noopau XoJIu MaKOHH 0a siK
pacrayam TaHTH OOJIONyIINIa- to a narrow street - To6eb MeOOIIAH/I.

Hap 3a00HU agabuu X03upau TOYUK JAap O0ab3e capuyymiiaxo ab30XOU OH
(mybTamo, xabap, nmypKyHaHja, MyalssHKyHaHAa Ba X0J1) HU3 uuaa Inyaa, 00
nanpaBxou aJIoOXUJIau sIKXejla OMaga METaBOHAH/I.

2. MyOtanoxou ynjaa 60 yymiaaxou naipaBu MyalssHKyHaHIa

Yytixoe, Ku 4aosansop Kawuda uyoaano, 3amumxoe, Ku 00 paya makcum
égpmaano, naxmazopxoe, Ku KamMop-Kamop Kuuima uyoaano, Kumvaxoe, Ku 00
mpaxkmop poHoa uiyoaamo, 6edxo ea cageoopxoe, Ku oap oH OuUé60HU becosiu
newimapa, oap aabu Yyuxo Kamop WuHoHOA uiy0aaHo, 8a bewaxou Hascaosu

cakcasyi, Ku o6apou HueoX0opuu newiu poxu peeu pasoH OHXOpO caO30HOAAHO,

menamyoano [157, c. 206] .

-The canals, raked lands, cotton fields planted in rows, tractor-driven
plots, willows and poplars planted in rows in the former barren desert, at the
banks of streams; and new forests of green saxavils, which were planted to
protect the front of the sand road. there they sold the scull cap and silk [165, p.
113].

A3 MH MHCOJI yymilau “Yyixo, 3aMUHXO, IIaXTa30px0, KAThaxo, 0eaX0 Ba
cademopxo, Oemaxou cakcaByia’ MyOTamou capyymiia Oymga, MyOTamgoxo unaa
myJa oMajaaHa Ba 4Yymiaaxou “00 paya TakcuMm édraaH], KaTop Kapaa

KUIITA IIyAgaaH], 00 TpaKTOp poHJa lIyJaaHd, Jap OH OuédoHu Oecosiu
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nemTapa aap Jlabu 4yixo KaTop IIMHOHJA IIyJaaHI, OapoW HHUTOXJIO0pUU
TN POXU PEry PaBOH OHXOPO cab30HMAaaHd~

-"They have been divided into rows, planted in rows, driven by tractors, where
the former barren desert has been planted in rows along the streams, and planted
to protect the flowing sand road."naipaBxon MyalissHKyHaHa Oyaa, Xap KaJaom
0a sike a3 MyOTaJ1I0 TOOEH ramraact.

Muconu qurap: Iazoxiu Ypmon-Ilonson, ku omada oap uoopau Xyo HUMACH,
oupysa noubapaxHazon Xam, Ku az 8a4yxXu HOXaK cupugdma uyoaru 2aiiaxoulom
ap3 kapoa byoaano, pacuda omadano [158, c. 241].

- The next day, Urmon, who had come and sat in his office, arrived
yesterday as well as the poor people, who complained about the wrongful seizure
of grain [165, p. 199].

A3 uH Mucon Yymiam “nacoxu Ypmou-Ilonson”, “oupysza noiibapaxmnazon
xam pacuda omadamo” capyymia Ba Yymjaxou omaja dap HUI0paud Xy
HUIIIACTBA “a3 8ayxu HOXAK 2upu@dma wiyoaHu 2ai1axouon ap3 kapoa 6yoamno”

narpas Oyaa, 6a MmyOTa10X0U Ynia TOOEh ramTaaH/I.

3. IlypkyHanaaxou 4uja 00 Yymjiaxou naiipaBm MyaisiHKyHaH/Ia

Kjuaxou Fuowcoyeon 60 mynnoéue, Ku caniaxoulionpo KaioHn kapoa dacma
oyoano, nocoonxoe, Ku oa muénawon a3z pyiu pymaxou cagheo newonoa 6yoano,
00 Ootixoe, Ku Yomaxou HAGAWIOHPO NYWUOA PULLAUIOHPO UWIOHA Kapod,
Kamapuaxouionupo 6acma oyoano, nyp capouo [158, c. 506].

-The streets of Gijduvan were filled with mullahs with large turbans, guards
with white veils around them, and the lords with new clothes, combs beards, and
belts [165, p. 199].

A3 Muconu oBapaamyga yymian kydyaxou FuyayBoH 00 MyJUIOEH,
nmocbonxo, 00 Ooiixo myp rapaun - the streets of Gijduvan were filled with
mullahs, guards, and the lords capyymmna Oyma, mypkyHaHgaxo 4uaa IIyga
OMaJaHJ Ba YymJaXoHW -CaJUIaXOIIOHPO KaJloH Kapaa Oacra Oymana, Oa
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MUEHAIIOH a3 pyi (yraxou caden meyoHaa OyAaHI, YOMAaXOW HABAIIOHPO
NyIIMa PUIIAIIOHPO IIOHA Kapja KaMmapuaxoImoHpo Oacrta Oymana- They
wore oversized turbans, white blankets, combed their beards, and fastened
their belts. yymmaxou maifpaBu MyalissHKyHaHma Oyaa Oa MypKyHaHIaxou
qygau capyymiia ToOeb raliTaaH/.

Muconxo: 1. A3 kaxpamoruxoe, Ku newut az oMaoaru OYUMaH HUULOH Me000,
as maooupxoe, Ku 6apou myKoouiam 6a onxo meanoeuiuo, acape namono [157, c.
294].

-There was no trace of the heroism,that he showed before the arrival of the
enemy, of the measures he took to counter them [161, p. 138].

2. Jlap kapopeoxu 6ocmauuén oa eaiip other than a3z yacaoxoe, Ku 6a
XYHAWIOH o2ywima utyoa 0yoano, maypyxowe, Ku MEHOJUOAHO, SPOKXoe, KU 0ap
Xap mapagh napokanoa uiyoa agpmooa oOyoano 6a uHooupxoe, Ku MaHOOAUIOH
Kanoazu 0yo, uuzu oueape o6a nazap namenamyo [157, c. 249].

-At the basmachies residence nothing else seemed, except the corpses, who
were stained with their blood, the injures, that cried, the weapons had been
scattered on all sides, the tents had been torn off 165, p. 201].

3. V kaou maezynu Xacamupo, ku o6a oueap avzosw wunam agmooa 6yo,
noUXou ypo, Ku MOHAHOU CYMYHUAXOU MAPMAPUH MAXKAM MEUcmooaHo, pyiu
ypo, Ku Xany3 ba mapour MyxXmoy Hauiyoa 6a paneu 0OHaAuU aHop 2yé XyHaui a3
OepyH akc mMeooo, HauMOHU CUéXU Ypo, Ku a3 wisiau MexHam éd Hypu Yyacopam
Me0Ypaxuuoano, upooau ypo, Ku nyioo8op 6yo, CYXaAHOHU Ppo, KU HAPM 6d
bapobapu umn yuoou 6yoano, 6a xomup osapo [158, c. 331].

- He remembered Hasan's slender limbs, his legs fixed like marble pillars,
his face not yet shaved, the color of a pomegranate, as if his blood were reflected
from the outside, his black eyes from the flames. labor and the light of courage
shone, his will, which was steel, , which were soft and at the same time serious
[161, p. 141].

ba wubopam cubatn dewpnnn TAOAUIT AOAAHU YyMIIaW IalpaBu
MyalistHKyHaHAga uOopaxou cudatu ¢debain 0a yYymiaxou NapaBu
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MyalsTHKYHaHIa Ha3UKaH]I, ouHOOap UH qymJiau nafpaBu
MyalsiHKyHaHgapo O0a mbopaum cudaTtu ¢eban Tadbaua JoJaH MYMKHH acr.
bapou ©0a wubopam cudatu ¢eban TadbAUA AOAAHM YyMmjau IaldpaBu
MYausiHKyHaH/A:

[TaitBanmaxu ku maprodra memanan. [lemn a3 maliBaHIak MacOSTHIN -pPo
Ba aJJOMaTH € oMaja OoIlaHd, OHXO XaM MapTodTa MEIIaBaH]l Ba YOU OHXOPO
Oangaxku m3obu (-m) rupudra, macosHau -po 06a oxupu cudatu QebaH
Merysapas.

debnn yyMilau naiipas 6a cudatu debin bapMmerapaan:

1. - Yasonone, xu munmuxxo d6a oacm cupugma 06yoano, yacma xecma a3z
XOHa bapomaoa, 0ason-0asoH ba kyua pagpmarno [158, c. 403].

-The young men, armed with rifles, jumped out of the house and ran outside
[165, p. 129]. — Yasononu munmuxxouwionpo d6a oacm 2upugpmact, yacma xecma
as XoHa bapomaoa, 0a8oH-0aeoH 6a kyua pagpmano [158, c. 403].

Young men with guns in their hands jumped out of the house and ran out
into the street [161, p. 213].

2. Taknughe pauc 6a muén 2y3owmapo, Xxama Kaoyn kapoawno [159, c. 253].

The chairman's proposal, that was accepted by all [161, p. 231]. - Taxmugu
ba muén 2yzowmau paucpo xXama xadyn kapoano -The chairman's proposal was
accepted by all.

3. Kumooxoepo, ku a3z kumobdxona eupugpma o6yoam, cynypoam [157, c. 154].
- I handed over the books,that I had taken from the library [Aini, 243] . -
Kumo6xou az kumobdxona cupugpmaampo cynypoam.

— I handed over the books I got from the library .

4. Yymuaxou naiipaBu MyaiisiHKyHaH1a 00 YyMJIaxou naiipaBu aapaya

Hap uH Konmnbu HaxBH yymjaxo 0a xamaurap acocaH mai gap nai Tooeb
IIyga MEOSIH]I Ba Fap a3 YyymJjau aBBaJuH, KU Ba3udau capyymiia Ba yymiaau
OXUpHH, KM Basudaum Yymianm MOaupaBpOo HYPO MEHAMOSIA, AUrap Xamau

127



qyMJIaXo JOpoM 1y Baszuda MeOoIaHa: HUCOAT 0a yymiiau MeldHa Yymiau

naipas Oyaa, HucOaT 0a yymiau 6abauHa capyymia 6a mmymMmop MepaBaj.

Yyminaxou malipaBu MyaWsHKYHaHJIau Japadya YyHUHAHI, KA Jap OHXO
yymJIaXou TMaipaBu sIKXxela Oap 9230XM SIKAUTap MEOSH[, SbHE XaMmau
YyMJIaXou TMaipaBu MyaWssHKyYHaHJau Japada 0a sK HaBbU YymJlau maipan
MaHCy0 Oyna, sike 6ap 930XM JUrape oMaagaacr.

Mucon: Bexmapun MyHwu 6a MakmyOHABUC XAMOH XUcob meébaod, Ku
Myooaoepo, Ku 00 sIK Yymia ugooa Kapoawaui MyMmMKuH acm oap 0y caxuga 6o
Kanumaxou Kogusioop neuono [158, c. 463].

The best secretary and handwriting, the same counts, that can be expressed in

one sentence wrapped in two pages with rhyming words [161, p. 239] .

I11.2. Bocutaxou ajjoKanm 4ymjaaxou Mypakkaou Todeb 00 naiipaBu

MyaisiHKyHaHn1a 00 capuymJia aap 3a00HX0H TOYMKI Ba aHIJIUCH

Bocuran acocum ajnokaud yymiau nampaBu MyalssHKYHAHJA MaMBaHOAK
0a mymop MepaBaja. VIHToHamus Oemrap 0a Tauy3usyd aKTyaJlud HCMH
MyalsiHIIaBaHIa Ba XHCCAXOM YyMJIaXOM MYpakkad Xu3MaT MeEKYyHas.
Bocutaxou gurapu ajokaud yymiiad naipaBu MyalssHKyYHaHa: apTUKIM —€,
KaJlUMaxou XaMHHUCOAT, BOXUIXOM HUCON (KOPPENISITOPXO0), MYTOOUKATH
makiaxou (ebiid, MaBKEM YyMJIaXou MalipaB OMWIXOU EPUPACOHM AJIOKA Ba

TAIIKWIM YyMJIau Mypakkad xucod mecOaHI.

Yymimam  madpaBu  MyalssHKyHaHga  TaHXxo 00  maiiBaHIaku
MymiTapakBasudan ku O6a capuymia ToOeh MemaBal. Bait xamermna gap
aBBAJIM YyMJIaW MaiipaB oMmajia, TAHXO Oapou ajJoOKaMaHI HaAMYJaHU YyMJlau
naiipaB 6a capuyymiaa Xu3MaT MeKyHajd, Aap udoman MabHO € TOOUIIXOU
MabHOM caxMme Hameryszopal. Cabadu cepuCTEebMOIUU APTHUKJII, KaJIUMaxou
XaMHHCOAT Ba BOXUAXOM HHUCOMPO XaM a3 aOCTpakTMabHO OymaHU

ManBaHIAKU KA OO TOHUCT.
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APTHUKIIM —€ aJIOMAaTU MYXUMMH CTPYKTYpPUU Yymilaud Mypakkabu TobOeb
00 yymiiau mailpaBu MyaWstHKyHaHJa OyJa, Jap ajlokad WH YyyMJiaud TNanpan
00 capyymiia UIITUPOK MEHAMOSI/I, YYHKU XaM apTHUKJI Ba XaM YyMJIau TNaipas
Baszudau YyJOKyH# Jo1ITa, Oapou 4ya10 HaMyJaHU UCMU MyalsiHIIIaBaH/a a3
IYpyXH XaMUYMHCOH Ba MyIlIaXXac HaMyJJaHU OH XU3MaT MEKYHa/I:

Mynnoe, ku nHagbamu Kabyapo 6a man 000a 0yo0, mMapo oap poxpas ouod
eygpm [158, c. 371].

The mullah, who had given me the reception desk saw me in the hallway [161,
p. 231].

bo un 6oponuxou dam b6a damu 6axopii xomaxou pe2u pasom, Ku oap avému
2apmuu mooUCmMon MOHAHOU Ky XU omaut 2apouoa, 6o anoax booe 6a xap mapag
xapakam mexapoamo, X010 6A3HUH uyoa opom eupugpma O6yOoaHo ea omauiu
myaénauwion ¢pypy nuwacma 6yo [158, c. 216].

With these occasional spring rains, the sand dunes, which in the hot summer
days turned into a mountain of fire and moved in all directions with a slight
breeze, became heavier and calmer, and their blazing fire was extinguished [161,
103].

Jap yymiau sSIKyM UCMHM MyaHlsiHIIaBaHAa a3 XaMYMHCOHAII Yyd0 Kapaa
mynaa, 00 ajgoMarte, KA yymJiad yyMJjiau MaipaB gapOap Merupaj, a3 OHXO
dapk MekyHaj, Bajie Jap yymyad JIyIOM yyMJlau TaiipaB ajiomatepo udoja
MEKyHaJl, Ku O0a TmpeamMeTy MyailssH MaHCyO acT, OuHOOap WH HCMH
MyaiisiHIlIaBaHa O€¢ apTUKI BOKEb rapauaaact. Azbacku Bazudau acocuu
ApTHMKIIA —€ YyI0 KapJaH acT, Bail acocaH 00 UICMXOM YMHC Meosi1. YOHUIIMHN
IaXCH CEIOMHM YaMb XaM MabHOW YMyMH J0paja, OMHOOAp WH apTUKIM —¢
JOMpan OHPO Max.yJ Ba YymJIau IaiipaB ajJoMaTH XaMHH T'YPyXU MaxmIyapo
BO3€X MEKYHAJI:

1./[exkonone, ku b6a capu 0b6bypoa odapeawima omada 06y0ano, oap HUM
coam oH Yyopo 60 xok eyponudano [158, c. 431].

- The farmers, who came back to the headwaters buried it in half an hour

[161, p. 201]

129



2.0uxoe, xu nabd-nabu yyii mepagpmano, 6a yoe pocm omMaoamo, Ku 0o az oy
yoii powiu yyipo b6apoowima, mamomar 6a mapagu kuwmsop eysawimaacm [159,
c. 209].

- Those,who were walking along the edge of the stream came to a place,
where the water from two places took the path of the stream and completely
flowed to the side of the field [161, p. 233].

Bbo ncMxom xoc Ba YOHUIIIMHXOU MIAXCA OMaJlaHu apTUKIIA —¢ 1ap 3a00HU
TOYMKA MaBIyM HecT, pakaT 00 SrOH HUSATH YCIyOn BOKeh Merapaaa. dap ux
Ir'yHa MaBPHIXO MyaMsHIIAaBaHIa 3aJall MaHTUKHA TMpu@Ta, a3 OaliHM gurap
ab30XO0H1 Yymilia YyJ10 1IyJa MEUCTA/I;

Oounae, ku 0y O0akuka newmapax oapou @axmudanu xabape waxcu
HOWUHOCPO 60 maddupe bap capu Mamiad 08apo, xo3up 60 K HU20X 6a y ouHou
oepuna uiyoa bapomada 6yo [158, c. 451].

Odina, who two minutes ago had brought a stranger to the scene to find out,
had now glanced at him [161, p. 209].

Hap 4yngo KapaaHM UCMHM MyaMsHIIaBaHAa Ba 0a MH BocHTa 0a yCTyBOp
rapJuaHy ajlokan KaJlMMal MyaisHIaBaHJa Ba YymJlau TaiipaB MaBKEH
YOHUIIMHXOU MINOPATH, KU XaM4yH KaJlMMaW XaMHHUCOAT XM3MaT MEKyHaH]I,
KajoH acT. ba uH Basuda UIIopavoHUIITMHXON UH, OH, XaMUH, XaMOH, YyHUH,
YyHOH, UH (OH) I'yHa, UH (OH) XeJI, XaMUH (XaMOH) XeJI, XaMUH (XaMOH) T'YHa
uctudomaa Memanana. YOHUIIMHXOU MIIOPATUM XaMHUCOAT a3 YOHUIIUHXOU
UIOpaTuu aurap 60 UH XyCycusTH Xy1 ¢apK MEeKyHaH[, Ki MyalsiHIIIaBaH/a
00 apTuKI € WIIOPAYOHUIIUH O, capyyMiia XyCYCHUSITH HOMYCTaKWIN
COXTOPH Ba MabHOM MANA0 MEKYHA, IIAPXU AJIOMATU MyaUsIHIIIABAHIA XaTMH
Merapaa.

— YoHuImMHN uIIopaTuu WH 0a IpeaMeT 0a MyXOCHOOH Ha3guK &
IIIMHOC, OH 0a MpeaMeTy XOoAucaxou Aap HucbaTtm macoda gypTap uImopa
MeHaMosiI. MIMOpadoHWIIMHA WH XeJle KaMUCTEebMOJI, Bajle OH 0aco
CEPUCTEBMOIT aCT:

1. Un ooam, ku omaoa ucmooaacm, 6a man wiuHoc meHamoso [159, c. 269].

- This man, who is coming, introduces me [161, p. 153]
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2. Jlap un yo mamxo oH 60Keaxoepo €0 MeKyHam, Ku oap OH acap 0aéH
Haégpmaano, € un ku ba mapsu Kymox Kaiio uyoaano [158, c. 344 |

- Here I will mention, that only those events that are not described or briefly
mentioned in the work [161, p. 73]

3. ...uH yanyon 6a oH 00am, Ku 0ap 3epu Wunameu ulymo casiam Kapoda
Huwacmaacm, oaxioop acm [ 157, ¢. 243]
This scandal concerns the person sitting under your bed [164, p. 163]

— YOHMIIMHXOM XaMHUH Ba XaMOH 0a Yy3 HIIOpaT MabHUM TabKHI XaM
JOpaH/I Ba 00 MH XyCYCHUAT a3 UH Ba OH (hapK MEKYHaH/I:

Xamun «O0asnamy» mapo bac acm, Ku a3z Mmypoamaui newmap a3 0acmu
MOHAHOU MY 30aumMu Hobaxkop xanoc wiasam [158, c. 365]

— This “happiness” is enough for me to get rid of a useless tyrant like you
before he dies [162, p. 113]

— YOHMIIIMHYU MIIOPATUM YYHUH- such as cepmabHO MeboIIa, Baje XaHTOMU
00 ucM oMaJaH MOXMSTH MyaWsHKyHaHIaruu Bail Oapyacratap 30XHUD
Merapaaa. MH XocusiTH 4yHUH- such as Oapou MyalssH HaMyJaHM YyMJIaxou
naiipaBe, Ku O6ap 330XM MCMXOU MabHI OoMajaaH[l, EpUU KaJIOH MEpPaCOHA/I:
Mucour:

Yynun watixon 6a Mynoén xam, az sk mapagh, 60 mawsukomu Axmao a3z
UHvOMY 3XcoHu Huneuzxon ymeosop uiyoa éa az mapagu oueap, 8aiUHebMamu
Xy0 — €as0o2aponu KAalOHpO Xaso0opu Kapod, po3u uiyoano, Ku uaxppo o6a
MYyFyaon cynoparo [158, c. 467].

- Such sheikhs and mullahs, on the one hand, at Ahmad's urging, hoped for the
generosity of Chengis- Khan and on the other hand, admired their patron saint,
the big merchants, and agreed to hand over the city to the Mongols [161, p. 211].

— YoHUIIMHNA YYHOH- 0a MCMe MIImopa MeHaMosd, Ku 00 amally aJloMaTH
yyMJIau IalipaB MyHOCHOATH Xejie Ha3guK Jopal. Yymiiau IaiipaB amaiy
aJoMaT Ba HATUYaW OHXOPO XaMUyH aJoMaTH UCM M Ooaa MEHAMOSI/I;

ba oapynu 2ynomon uynon ooamowne xacmano, Ku az Mogy uymo 3uéomap oa

yanoou ol youcynopi kapoa ucmooaaao [158, c¢. 345].
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There are people among the slaves, who are giving their lives for your
Excellency more than you and me [161, p. 209].

— YoHnumunxou uwopamuu uH 2yHa, oH TyHa, UH XeJI, OH XeJI, XaMHH T'yHa,
XaMOH I'yHa, XaMUH XeJl, XaMOH XeJI, XaMHH TaBp UCMXO€PO HUIIIOH MEIUXAH]I,
KM J1ap YyMJlau MaipaBu MyalssHKyHaHJa TaHXO YATYHATUU UCMH YyIOIIyAa
ndomga mecdan:

1. Uuxo on eyma 6auazon 0y0awo, Ku 0ap wapoumu 3aMOHU 2)3auimad
Hacubau dewmapunu oHx0 a3 u@uoci, 6aoxXypoxi, 6exypokil éa benapacmopii
oap xypocoaii mypoan 6yo [158,c. 571].

- These were children, who in the past, had suffered the most from pollution,
malnutrition, malnutrition and child neglect [161, p.112].

2. Jlap on py3x0 0ap OoH caxpo MaHxo oM 2yHA XaU6OHX0U 6aAXWI YaAMb
uyoa me2aumano, Ku OHX0 a3 Yamvbusmu UHCOHU poHoa wyda 6owano [157, c.
361].

- In those days, only wild animals, that had been banished from human
society would gather in that field [161, p. 43].

Kamumaxon xamMHMCOAT XaM4yH MyaWsHKyHaHIau W30QUH HUCM
MyalstHIIaBaHa HU3 BOKeh Merapjana. Jlap WH Xojar ajokKau YyMjau
naiipaB 00 capyymiia KaBUTap rapaujaa, KaJIuMaxou XaMHHCOAT Jap MyausH
HaMyJaHU 4yMJIau NaiipaB 3pTUOOPHU OelTap nanjao MeKyHaHI.

Hap Ttapkubxou wuszodpin Oa Bazudaum KaaumMam XaMHHUCOAT TaHXO
YOHUIIMHXOU WH Ba OH MCOSIHJI Ba XaM4YyH Mypoau(Hu YyHHH, UH T'yHA, UH Xel
Ba Falipa XU3MaT MEKYHAH/I:

1. JJap mapagu wumonu dexau Cokmape sik Kumva 3amure 6y0, Ku OHPO
“uopboru ko3’ menomudano [158, c. 90].

There was a piece of land on the north side of the Soktare village, which was
called “the judge’s cottage” [162, p. 259].

dap naxayu maH Ak dyxmapak 6yo, ku oap capaw yoma4ya odowm [ANHH,

121].
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There was a girl next to me, who with a turban in her head [162, p.281].

3. boii ba Kapopu un, Ku ba 6aoanu Kawuoa, xXaiioyii kapoa xagpmaoax 4opsK
naxmau Xoauc 8a HUM MaH NYHOAOOHA Kapoa 000awu sK Mau 2y3a 4 mauea
ouxao, ba naxmaxawion eysa 0ooanii wiyo [158,c. 119].

- The landlord decided to give them 4 coins in exchange for pulling and sorting
seventeen quarters of pure cotton and half of my cotton [161, p. 271].

Kanumaun sik HU3 4yH BOXHIM XaMHUCOAT 00 MCMXO OMajJa METABOHA]I.
WNH tap3u udoaa map xamam yciayoxou HYTK Oemtap gap rydgryry ucrudonaa
MEIIaBa/;

1. V 0ap szepu ax oapaxmu 2yyym, xu oap é6onu (apoxu HUMMOPUK
MOHAHOU YOOUPU CUEX MEHAMYO, HUWACMA 6a ba maHau o1 0apaxm maks Kapoa
oap anoewa ¢ypy pagpm [158, c. 509].

- He sat under a birch tree, which looked like a black tent on a wide, dark
field, and leaned against the trunk of the tree, lost in thought [161, p. 141].

2. Aemobyc oap newu 5K KUWLIOKU HABO00O, Ku Kyua 6a OuHoxosul Oa
map3u aspynoii coxma uiyoa 6yoarno, ucmoo [158, c. 477].

- The bus stopped in front of a newly built village with streets and buildings
in the European style [162, p. 149].

Un samanu wiymo sk xazunau capnyuuda acm, Ku 6apou Kyuooauu ow
Kyeeau Kopeapii xam a3 xyoaui meoaposo [158, c. 379].

- This is your homeland, a hidden treasure trove, and the labor force to open
it [ 162,1 p. 100].

ApTUKIIM UIIOpAaTHH —€ 00 YOHUIIMHXOU MINOPATH Ba KajlUMau SIK J1ap
YyJI0 KapJaH Ba TabHUH HAMyJAaHM UCMU MyaisHIIaBaHAAW YyMJIad IaipaB
xaMBa3uda MemaBaa. A3 UH 4OCT, KU 00 UCMM MyaHlsiHIIaBaHAA Aap K BaKT
XaM apTUKIIM —€, XaM YOHHUIITMHU UIIOPpATH € KaJMMaM K UCTU(hO1a MelaBa.
Hap uH cypat UCMU MyaiisiHIIIaBaH1a TabKU Me€Oa.

1) ApTHUKII Ba YOHUIIIN UIIOPATH:

1. Joxynoa maxmybdbu nuwionoopu capooppo upugma, 60 uH poxe, Ku

HO2aXO0HI épm wiyo, az Karva 6a 6adap wiyo [158, c. 324].
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- Dokhunda took a letter from the chief and went out of the castle, which
was suddenly found [ 162, p. 80].
2. Xamun xopxoe, KU XaMuH py3xo Kapoa ucmooaeo, 4il Hamuya meoood
bowao? [158, c. 266].
What will be the result of what you are doing these days? [161, p. 200]
3. bubuouwa xamon yagobu coxmaepo, ku Oouna oap eaxmu pagmanaiu
ba y omyxma 6yo, 6a éo osapo [157, c. 122]
- Bibioisha recalled the false answer, that Odina had taught her as she left
[162, p. 160].
4. ...0ap oH py3 oap mauu Mam YyHOH Audocxoe 0y0, KU MAH neul a3 OH
MOHAHOU OHX0pO Hanyumoa 6yoam [159, c. 166].
- he had clothes on my body that day that I had never worn before [157, c. 31].
...a3 un mexmone, ku az Camapkano omaoa 0yo, ... eupugpmam [157, c.
127].
— I received it from a guest,who came from Samarkand [162, p. 201].

Hap yymnaxou 00J10 , uH poxe, xamuu py3xoe, XamoH 4yasoou coxmaepo,
YyHOH IubOCX0e, UH MexMoHe, Tap SK BaKT apTUKJI Ba YOHUIIWHU HIIOPATH

nctudo/a myaaacr.

bo ucmMu wmyaisHImaBaHma 00 apTHKIA —€ YOHHUIIUHXOW JUTrap HU3
oMajaa, 6a Bail TOOMIIXOM MAabHOMHU JUrap MebaxiaHa, KM OH XaM Oapou
paBIIaHTAp 30XUp IIyJAaHHM WCMH MyaWsHIIABaHJa Ba YMJIIOXOM MabHOUU

YyMJlau aupaB MyCOUJIAT MEKYHA:

1. Kadom wabe, ku xobam 2ypesaod, 2yixawpo 2apm kapoa Xamumpo yez
3a0a osapoa, ean 3anonoa menuwunam [158, c. 421].
- Every night when I wake up, I warm the fire, call Halim and sit down to
talk [161, p. 118].
2. Tamomu yvawimowne, ku 6a omawiu 2a3a6 wiyviasap uiyoa 6yoawo, oa
mapagu Cupoy-oaxbowii 6a wabeapoonu y oyxma uiyoano [157, c. 200].
- All the eyes, which were ablaze with rage, were fixed on Siroj-patrol and

his night watchman [162, p. 141].
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3. dap wiypou oexa xamau 0exKoHoHe, KU 0ap oH uypo mooev 6y0ano, 2upo
omaoa 6yoano [157, c. 437 ]

- The village council was composed of all the farmers, who were subordinate
to the council [161, p. 216]

4. Heon macauxam ea nacuxame, Ku 6a my meouxam, un acm, Ku Xapeu3s
Hoymeo mabowr [157, c. 365 ]

- One piece of advice, that I can give you,that do not despair [162, c. 154].
APTUKIN WITOpAaTA MaBpuUau MyausHu uctudoma mopand, Baih 60 xap
I'YHa UCM HaMEOSI]I.

1. ApTukim —e 00 MCMXOM XOCH MyalsHINIABaHIaW dYyMjaW MalpaB
uctudoga HaMeaBas, YyHKM UCMXOHU XOC MPEAMETXOM MYyalsiH Ba SITOHAPO
ndoa MEKyHaH]I.

a) YyMmiaxou naifpaBu MyasiHKyHaHJau TaBCU(D aJioMaT MpPeIMETX0U
MyalsiHy MyIIaxxacpo TacBUp MeHaMosiHA. ap MH ryHa MaBpuaxo Oa
UIIOpau OH MCM, € YyJI0 KapAaHHM Bail X0O4aT HAMEMOHA/T;

Mucon: Man Xamewa Kywiuwi meHamosim, Ku da kKaopu kKyesau xyo bOa
naoap 6a mooap épmanoi Hamyod, HabyOaHu akaampo 6a oHX0 Xuc HaKyHOHAM
[157,¢.91]

I tried to help my parents so much they wouldn’t feel Muhiddin’s absence
[162, p. 64].

0) Yymiaxou maiipaBu MyalsTHKyHaHJia XOJIaTy Ba3bHUsT Ba KOPY aMaliu
HUCMHU XOCPO XaMUyH aJioMaT TaB3eX MeIuXal:

Hap wH XxojaT yymjau naipaB TOOUIIIXOM T'YHOT'YHH MabHOW Naigo
MEKYHaJ, KU OH HU3 0a KaOyJI HaMyIaH! apTHKII UMKOH HaMEIUXal:

3akomuii a3z Pamxynnox, Ku ba capu yarHyos pacuoa omaoa, 0ap nacu capu
Xyoaw b6a noéuu cygha pocm ucmooa 6yo, oxucma nypcuo [158, ¢.481]

- The zakot picker asked Fathullah, who had come to the conflict, standing
behind him at the bottom of the corridor [162, p. 111].

2. YOHMIIMHXOM IIAaXChA apTHKI KaOyJl HaMeKyHaHI, YyHKH OHXO

maxcxon Oa mapayae MyailsH MeOomana, kv 0a 4Yyao KapaaH Xoyat

HagopaHA. AMMO YOHHMIINMHXOMN IMAaXCH CCIOMH YaMb aPTHUKII Ka6y.]'l MCKYHa/,
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YYHKA Bail TypyxXu TPEeaMETXOM HOMYaMsHM IIaxCcy FalpuIIaxcpo HuBa3
MeHaMOsA. A3 UH Py, 6apou a3 OH rypyx 4yA0 KapJaaHHU TYpyXu aurap, Ku 060
aJIOMaTXOM TYHOTYH Ta(OBYT JOIITA OOIIAaHA, UMKOHUST MaBYY/I acT.

3. Ucmxou srona, xamuyH O¢gTob, Mox, 3aMuH, KM MOXUSTaH 0a HCMXOU
xoc O6apobapaHa, HU3 apTUKI KaOysl HaMekyHaH#d. Jlap WH ryHa qymiIaxou
Mypakka0 yymiiau rnmaiipaByu MyalstHKyHaH/a akcap Ma3MyH Ba MOXUSTH UCMU
MyaHsHIIaBaHIapo Udo1a MEKyHaT:

Opmob, ku akuyn 6a Kaou Hatiza bapoowma uiyoa 0y0, Hypxou Hatizacuu
xXyoauwpo 6a 6uéoonu eaceu nypoapgh naxu mexapo [158, c. 417]

- The sun, which had now risen to the height of a spear, was scattering the light
of its spear into a wide, snow-covered desert [161, p. 131]

4. Vcmxou yuHcu udoaKkyHaHIau Xeury Tabop, MaHcad, kacOy KOp, K1
yMyMaH MabJIyMaHj Ba € Jap XaMOH IIApOUTH TaCBHUpIIaBaHIA pPaBIIAHY
SrOHAaHJ, apTUKJI KaOya HaMmekyHaHa. MIH TyHa HMCMXO Jap MaBpHAXOU
3apypéi 60 ab30M MaiipaBu MyailsTHKYHaHIAa 4ylo0 Kapia MeliaBaHja (aMaku
KaJIOH!, OMMHM XyPAil, 3aHU MUEHAHTH, PANCH KaJIOH Ba F.):

bavo az eynyuunu yyeopii mazousim, ku mooapampo oypoa 6yo, omao [157,
c. 100].

- After the harvesting, my unkle, who had taken my sick mother away,
tured up [162, p. 177].

I'yé bapou xucob 000awn az Kopxou cagodou xyo XamoH wabd 6a XoHau KO3UKAJIOH,
Ku coxuou wapuam acm, o6a ugpmopu nocygpm pagpmem [158, c. 491].
- It is said that that night we went to the house of the cossacks, who have the
Sharia law, to break their fast in order to count their good deeds [162, p. 23].

5. McMmxou ymrHCe, KU Jap MaTHU COOMKa Jap 0apou OHXO CyXaH padTaacr,
HU3 MyaiistH Oy/ma, apTUKII KaOyJ1 HaMEKyHaH/I:

bo wynuoanu un 0603 yygpmpon, ku nas az xop omaoa, ba pyu cygavau
newu caucxona xoouoa 06yo, capu xyopo sk bapoowma o6a 0sHOA K HU20X, Kapo
[157, c. 123].

Hearing this voice, the cowboys, who were lying on the corridor, the
hourse barn, raised their heads and looked to the future [161, p. 91].
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Maxma6oop xam be xey mynoxusa capu 6e0oHapo, Ku XaHy3 as capu yame
XYHWwop 6yo, kanoa xaso 000 [157, c. 20].

Domullo wrung this bird’s neck, too, and threw it away [162, p. 46].

Cae, ku nac az xypoanu xypokauwi 603 xobuoa 6yo, bapobapu az Kypa
bapomaoanu eycghanoon az yosu xecm [157, c. 40].

— The dog, who had been asleep again after eating, got up as soon as the sheep
came out of the barn for livestock [ 161, p. 158].

HNcmxoe, kxu map maTHH coOuka uctudoma IrygaaHa, 0a YOHUIITMHU
UIIOpATUU UH JIap LIAKJIM UOOpau XaMpoxil Takpop MeosHA. dap uH cypar
YOHUIIIMHU UH 00 apTUKIU —€ Mypoaud Oa 1yMOp HamepaBaj Ba apTUKIIA —€
Ka0yJ1 HAMEKYHa/I;

Hn maiioonu sacev, ku 60 6030pu xe3ym, 6030pu xapoysa, 6o3opu aneyp 6a
0030pu pecMoH Oap 5K Yo Kapub macoxau 0ax 2ekmap 3aMuHpo uni2on mexkapo,
00 bomxou xaenii, OyKoH éa capoiixou oap ampogaut 6yoa az mapoym nyp 6y0
[157, c. 97].

— This vast area, with a firewood market, a melon market, a grape market,
and a rope market, occupying an area of about ten hectares, was filled with
roofs, shops, and surrounding palaces [161, p. 45].

6. Arap yymiau TmaipaB ajJoMaTy XOCHSATEpo HQoaa HaMOsI, KU Oa Xamau
ameéxou XaM4yMHC TaaUIyK JomTa Oolnaj, UCMU MyaMsHIIaBaHIa apTUKI
KaOyJl HAMEKYHA/I;

Hap BakTH a3 Kaaba 6bapomMaaaH a3 JacTu OOCMayu€H, KU ady py3 caxT
IUI0OHR MEeKyHaH/I, atdaTtTa, rupudTop Memani [157, c. 56].

- When you leave the fort, you will be caught by the Basmachies, who are on
high alert day and night [162, p. 186].

7. baéuusxon myalsiHIIaBaHAaW Yymilaud TaiipaB 60 sroH cudartu xocalr a3z
aurap UCMXO0 4yJ0 Kapja nryaa 0otraa, 0e apTUKIT MEOsIT:

Caneun oyxmapuau Xyoawipo, Ku MAXMUHAH sKcojla wyoa 0yo, 6a capu

Kyua oapoowma oapomao [168, c. 44].
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— Sangin took his daughter, who was about a year old, to the street [162, p
129].

8. Arap 6a nucmu MyaisiHIIaBaHAa OaHJIAKYOHUIIIMHXOHU IIAXCUU COXUOM
BAaCJI IIIABAaH/I, apPTUKJI KaOyI HAMEKyHa/I;:

Mucoin: MyFynon, ku oap muparnoo3u mMawXypu 4axoH uiyoa 6yoano, 60 K
Fazabu eaxuuéna Kummuxopo oap 3epu boponu mup eupugmano [157, c. 105] .

- The Mongols, who had become world-famous in shooting, shoted to the
ships in the rain with a savage rage [161, p. 201].

Hap nbopaxou n3ohii MCMU MyalsIHIIABAHIAPO YOHHUIIMHXOM IIPEIAMETH
930X JUXAH/, apTUKII 0a MyalsiHKYHaH/Ia BAaCJl HAMEIIaBa/I:

Couoxou (6anou oacm mo opuny) ¥y, KU MOHAHOU MOXUU MUILILOU hapoex,
cypx 6a wagpgpog 6yoano, oap uuoa eupugpmanu dbanouaxou naxma ... a4yad K
mauzapau ounpadbopo Huwon medooarno [ 157, c. 59].

His arms, which were as fat, red, and transparent as goldfish, showed a
fascinating scene in picking cotton bundles [161, p. 45].

Hap ubopaxou uzopuu UCM+UCM KaauMau MyasHIIABaHIa, KU Oap
930XM OH YyMJIad MaifpaB oMaaaacT, apTUKI KaOyJl HAMEKYHAI:

ba ncMxoun MyaiisiHIIaBaHIau YyMJlau aipaB, KU KaJIMMaxou UIIOPATHH
MasKyp, 3aiin, 3epun, 6010 — 60 6aHTaku M30pH ToOEH IIyTaaH APTUKIT BaCl
HaMeIaBa/I;

Mapou mas3xkyp, Ku wukamaut a3 X0Cuiu 3amMutu xapoo cep Hautyo 8a bapou
oypycmap Kop Kapoaw, acooou 0ypycm xam Haoouwm, mayoyp uyo, Ku 60 xaxKxu
ap30H 3aMUHU COXUOU COOUKU Xyoaupo poHao éa bo2uau ypo 2apoonad [157, c.
78].

- This man, whose stomach was not satisfied with the harvest of the ruined
land and who did not have the right tools to work properly, was forced to drive
his former owner's land and turn his garden into a cheap one [161, p. 151].

Hopoxumbex ba mazmynu maxkmyou 6010, Ku 6a wapx kapoan xey xoyam

HA0opao, Xouusaxo 6a uio8axo bacma, 6a xama Kypoowuénu ampog nasuwma

@upucmeo [159, c. 69].
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- Ibragimbek, enclose the contents of the above letter, which does not need
to be commented on, with margins and additions, and send it to all the
basmachies around [161, p. 74].

Boxuaxon HUCOM map ajmokau yymjad IaipaB 0a capyymiia Ba MyausiH
HaMyJlaHU KaJuMau MyaWsHIIaBaHIaW capyymjia a3 OMHJIXOM MYyXuUM 0Oa
IIIyMOP MepaBa.

NH XxocusiTu BOXMAXOM HHMCOM Jap 4YyMJlaxou Mypakkabu ToOeb 00
qymIaxod TapaBd MyaMsHKyHaHAaud FalpuTaBcudn, ajganxycyc maap
qyMJIaXOM TaipaBu MyaWssHKYHaHJaWd 330XHd, KU Jap OHXO Ha apTHKII
nctudoa MelIaBaay Ha KajlnuMau XaMHUCOAT Ba YymJjlad MaipaB a3 uCM Iyp,
rac a3 capyymiia omaja, Oucép paBillaH HAMOEH MEIIaBaI;

Hmcon wypoxou yamoam xene as 3auxo Xocma utyoaano, Ku a3 uHxo 4auo
Haghapawion kopxou poxoapupo aoo mexynano [157, c. 123].

- This year, community councils have recruited a large number of women,
some of whom will be in charge [162, p. 61].

YV oap ¢uxpu uii 2yna noiioop kapoanu mancabu Kywibezii 6y0, Ku 0y6030ax
Py3 new az o1 6a on marncad pacuoa 6yo [ 157, c. 90].

- He was thinking about how to establish the position of Kushbegi, which he
had reached twelve days earlier [157, c. 254].

Ty sik easxapu ducép Kumamoaxo 0opi, Ku eaii ba MaH Japkop act [162, p.
68] .

- You have a lot of precious pearls,that I need [162, p. 84].

. naoapawt az you xecm ea 6a pyu cyga obapomaoa, maidoHu NOUHU
cygapo, Ku on 4opo ba mosaeii 3apooiy3op kapoa 6yo, ba man Huuion 000 [159,
c. 82.]

-His father got up and went up to the sofa and showed me the lower area of
the sofa, where he had just planted apricots [161, p. 148].

ba Basudaum BOXUIXOM HHUCOH, Iell a3 Xama, YOHUIIMHXOMW HUIIOpATH
uctudoma memaBana. CeprCTebMONTAPUHM OHXO YOHUIIUHU HUIIOPATUU OH

MeOoIaj, YyHKd 0a TaMOMHU UCMXO HIIIopa Kapaa MeraBoHal. ba uH Basuda
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YOHUIIIMHXOU Baii, ¥, OHXO0, UHXO, - her, she, they, these yonumunxou Hadcun
XyA HU3 UcTudoaa MeIIaBaH/I;

... 0ap pyiu XoHa sIK MawuHau oap30y3ii 0y0, Ku oap eaii adbpau HUMKOPA
oyxma kypnae meucmoo [159, c. 48].

-There was a sewing machine in the house, with a half-closed cloud and a
blanket [162, p. 39].

Hap neweoxu pabom, oap py 6a pyiiu yyKypuu MOIXOHA AKYAHO XOHAXO0U
cuéxpo Kamop o6apno xkapoa 0yoano, Ku oap newiu oHxo 6auazoHu Xypocona a3
AWMU WOHAKAPOA COXmautyoau uymyp 60 4uiiuK pecmorn mepuumano [157,
c. 75].

- In front of the farmstead, in front of the abyss, several black houses were
lined up, in front of which young children were weaving camel's hair made of
combed wool with forty ropes [162, c. 60)].

Hap sax eywau mawunaxona sk 0acma 4apxxou yyo0o20Hapo meoureo, Ku
UHXO0 a3 3Ppu 6yxop oap xapakam omaod, Kyeeau JIeKMpuKii naioo MexyHaHo
[162, c. 98].

- In one corner of the car you can see a bunch of separate wheels, which are
powered by steam and generate electricity [ 162, p. 30].

YOHUIIIMHXOW WIIOpAaTHX HWH, XaMHWH, XaMoH - this, that, that Ba
YOHUIIUHXOU cudaTii 6a Bazudan BoXuaxou HUCON ucTtudoaa HaMelIaBaH/I,
Oanku 00 MCMM MyaMsHIIAaBaHIAW TAKpOp Jap TapKUOM yymiau naiipaB
oMaja, 6a OH HUCOATH UIIOpaTi MeOaXIIaHI;

Hn aoaoe 6y0, xu oapayau 600u yazou 4youu amup 6a un aoao mepacuo
[159, c. 70].

- This was the number that reached the highest level of the Emir's wooden
punishment [162, p. 58].

Ax oapu oapomao dowm, Ku 0ap atiHu 3aMoH pYuIHOU Xam 0050 a3 XamoH
oap meoapomao [159, c. 28].

— There was an entrance door, and at the same time the light had to come

through the same door [162, p. 10].
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Hap cap mo capu un matioon XoHaxou nacm 8a Mopuku 6aoxasoe OUHO
épmaacm, Ku az 205mu KamMxasoi 6a pynyoam 0eeopxou un XoHa az maxm mo
wughm 3ax 3aoaacm [ 158, c. 143] .

— Across the square, there are low and dark houses, the walls of which are
cracked from floor to ceiling due to the lack of air and moisture [162, p. 146].

Boxunxoun HUCON Oapou anokau Yymiiau naiipaBy capuymiia oy Basudau
0a xaM MapOyTpo amo MeKyHaHd: 1) oHXO 0a KanmmMaum MyaWsHIIIaBaHIAW
capuyMiia Aap 4YM TyHa MYHOCHMOAT OymaHM dYyMJlal IMaipaBpO HHUIIOH
MeauxaHJa Ba 0a wuH BocuTa gap udomam MyHOCHOATH MabHOUBY
rpaMMaTUKMM OHXO MYCOMJAT MEKyHaHI; 2) Jap Tapkubu capuymiia
BasM(axou T'YHOT'YHPO HMYPO MeHaMoOsHA. Basudau ayroMu oHXOpO 4yymiiau
naiipaB wmyaisH weHamosii. WMH Basudau oHxo ©O6a Basudam ucMmu
MyalstHIIaBaHIa X€Y TIyHa YMyMHUATE€ HaJI0paJ, YyHKH OHXO ab30XOU
YyMJIaXOH COAaM T'YHOTYH MEOOIIaH/I.

Boxunxou Hucom 0a Basudam myoOTamo. Boxuaxow HucOm Oa Basudau
MyOTaI0 KaMTap UCTH(OAA MEIIaBaHI;, YYHKH OHXO ab30U HOTY3UPU YyMJIaH
Mypakkabu ToOebr ©Oa IIymMOp HaMepaBaHI; Jap 4YyMJiaxoud IaiipaBu
MyalsTHKYHaHIau FaiipuTtaBcudit, amanxycyc 330X, 6apou MyailsiH HaMyIaHU
KaJMMau MyalsHIaBaH1a €pid MepacoHaHd. XaM Jap UH MaBpHUJ Ba XaM Jap
MaBpUJIXOM JUrap OHX0 Oapou TabKuau CcyObeKTH amajl ucTudoIa
MelIaBaH/I;

HHoupau assanunu un Ouno ubopam asz ce XOHa acm, Ku OHX0 Xyypaxou
oagpmapoopii, mup3o0ii 6a xy4ypau kopu myoup acm [158, c. 156].

- The first floor of the building consists of three rooms, which are the
office, secretary and manager's office [ 162, p. 164].

Ilac a3 un cygpa mo oxupu 00101 603 5K Kamop cypgauaxou pasoxoopu
NeweoXauon Xyypanox 0yoamno, Ku uH 40 MAKOHU MepeaHOHU 0ap8o3adboH 60
[158, c. 84].

- Then to the end of the corridor there were a number of sofas with a porch in

front of them, which was the place of the gatekeepers’ shooter [162, p. 108].
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Boxuaxou HucOn map Basudaum mnypkyHaHaa. Boxuaxou HucOuu
nypkyHaHaa (6eBocuta Ba 0OaBOoCHMTa) ab30M 3apypuu Yymylan MapaBu
MyalstHKyHaHa MEOOIIaH/I, UHPO XaM COXT Ba XaM MabHHUM YyMJIad Mmaipan
TaK030 MEHAMOSI;

Jap xamun eakm sk xapuoop 6a 6030p omao, Ku ypo MaH MeuuHoXmam

[159, c. 66].

- At the same time a buyer came to the market, whom I knew [162, p. 88].

Boxunxom HucOm map Basudam MyalssHKyHaHOa. Boxumxom HucOum
MyalsTHKYHaHJa Xamellla Jap Tapkubxou u3o(i BOKeb rapauia, ab30ou a3
YUXaTH Ma3MyHY COXT HOTY3UpU 4YyMJlal TalipaB Ba YHCYpH JIYFaBHIO
rpaMMaTUKUHU YyMJIau MypakKkabu Tobeb 6a ryMmop MepaBaH.

YoHUIIMHXOU UIIOPATHPO Jap MH Basuda O0aHAAKYOHHUIIIMHXO 030/I0HA
MBa3 Kap/1a METaBOHAHI:

ba ¢uxpu man, oap un 3amumne, Ku 2y3aawt NOAXYWK wuLyoaacm, nopyu
Mavoauii az xao 3uéo oucép agpmooaacm [159, c. 121].

- In my opinion, there is too much mineral manure on this land, where the
cotton has dried up [165, p. 48].

Oouna oap 3a600e, Ku wymo oap ghacau 6010 0apyH 6a bepyHAUPO MAMOULO
Kapoeo, kop mexkynao [157, c. 33].

- Odina works at the factory you saw inside and out in the upper section
[165, c. 99].

Boxunxoun HucOn gap Basudau xoi. Boxuaxou HuCOH a3 xama Oerrap 0a
BasM(an XOJIM MAaKOH MEOSHA. BoXuau HUCOUM XOJIM MAKOH YHCYPU COXTY
MabHUHU YymMJIal Mypakkabu Tobes 0a mymop MepaBall. Baii 6a X011 MaKOHHU
capyymiia KamTap UIIopa MeKyHaJ, YYHKU Jap MH MaBpUJ acocaH Basudau
yCIIyOuM TabKUAW UCMU MyaHsHIIaBaHgapo 6a 4o Meopaid. [ap wuH KaOui
qymJIaxod Mypakka®d MCMM MyalsHIIaBaHIa ab30W MalpaBU Xapay XuUccau
yyMJIau Mypakkabu ToOeb 0a Imymop MepaBad. ba Basubam XoiIum MakoH
YOHHUIIIMHXOU HIIOpaTUM HUCOM SATOH-ATOH, Bajle Oapow OH 4o (apoBOH
MeosiI, KM 00 memosHa Oemrap Ba O¢ OH kamTap HMCTHdOIAa MellaBal.
YOHMIIMHXOU HIIOpaTH acocaH 0O MEMIOSHAXOW TapKUOWMU HOMI MEOSH/I:
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Mucoi: dap gapyHu paboT map Ha3auKuU JapBo3a 0a Tapadu JaCTU Yaru OH
K YyKypUU XaB3MOHaHJIe, KU JIap OH Xa30p cap rycdana MEFyHYU I, KaH/a,
aTpodu oHpo OO XOKXOM a3 OH UYyKyph Oapomaaa 0a Kaapu Kajgud ojam
Oananja kapaa oymann [158, ¢. 59].

- Inside the farmstead, near the gate, to the left of it, a ditch with a capacity
of a thousand sheep was dug out and surrounded by soil raised to the height of a
man [161, p. 214].

-Ilac a3 on 6a newwu cyggae, ku uynonon d6a 6010u oH x006Uda 6YOAHO.
omada, 603 eyp-2yp kapo [158, c. 163].

-Then to the front of the couch on which the shepherds were lying, came and
muttered again [ 165, p. 103].

A3 um yo 6a eocumau 3uHanos ba 0O0NOXOHAe Mebaposio, Ku naxmau
mo3sauityoa o1 4o mebaposo [157, c. 34].

- From here he goes up the stairs to the upstairs, where the ginned cotton
goes [162, p. 122].

ba nazouxuu oapeozau xanonu 3a600 6opxonau o6ucép oananou bapxasoe 6UHO
uyoaacm, Ku oap o1 4o naxmaxou motioacmautyoapo meeyszopano [157, c. 37]

-Near the big gate of the factory there is a very high and spacious warehouse,
where the baled cotton is stored [161, p. 47].

Nbopan o 4yo Oap xuimopu YOHUIIUHXOW HIIOpaT OO0 HUCMH
MyaWsiHIIaBaHa a3 YUXaTH IIyMOpau I'paMMaTHKA MYBO(PHKAT HAMEKYHA]I.
Mcmu myalisiHImaBaHan MAakoOH XOX Jap IIAKJIM TAHXO O, XOX Jap IIaKIA
yaMb Ba € unaa, Bail Jap IMIAKId TAaHXO BOKEh Merapaaa. MH xojat XxaTTo gap
MaBpUIXO€ MYIIIOXHAa MeIlaBaj, Ku BOXWIM HUCOMH OH 4yo Oa myOTamoun
IIaKJIaH YaMbH capyyMiia HUCOAT Jopajl, KU Xxadapu OH HU3 Aap IIAKIK YaMb
BOKEH Tap/Ii1aacT:

Hap yanyou wapkuu ux waxp Kamopkyxxou cepob Xxacmauo, Ku cou

Xyyano az on yo wopuoa, waxp 6a paivoHpo asz o6 mavmur mexyrao [159, c.

119].
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- In the southeast of the city there are floodplains, from which the Khujand
River flows, providing water to the city and the district [162, p. 132].

ba Bazudau X011 3aMOH BOXUIX0U HUCON KaM MeosiH1. Cababu uH mern
a3 xaMma Jap OH acT, KU MCMH 3aMOHU MyaWsHIIaBaHAa Aap Basudau Xoi
3aMOHPO YYHOH paBIlaHy Oapyacta udoaga MexkyHasl, K 0a TaAbKUIU 3aMOHU
OH Jlap YyMJIau IaiipaB xo4yaTe HaMeMOHaJ. XaMHH XOCHSTH HUCMHU 3aMOH
XxaHromu 0a Basudam MyOTajgo Ba MypKyHaHJa OMaJaHW Baili HU3 paBIIaH
ndoma Memapaa. A3 XaMUH YHMXAT Jap MH T'yHAa MaBPHJIXO XaM BOXHIXOHU
HUCOMM XOJIM 3aMOH, KM ojaTaH 00 ubopam oH BakT udoaa MeliaBaj,
axaMMUATH YyciayOm mopaa Ba uctudoga HaIyJaHM OH XOJHCau YMyMM
MeOoIma:

Ak 8akm meos0, KU Mau Xam puiiu Xyopo Memapowam 6a my xam oap oH
gakm mysampo kymox mexynii [157, c. 175].

- The time will come when I will shave my beard and you will cut your hair
short [165, p. 70].

Boxuaxon HUCOM 0a YOHHUIIMHXOM INAXCA HIIOpa HAMEKYHAH], KU WH
Xo/uca 6a MabIyM Ba MyaisiH Oy/TaHU YOHUIIIMHXOU MYyausHIIIaBaHIa MapOyT
acT. AMMO map TapkuOu siKe a3 ab30XO0U YyMJIau MapaBu MyaHsHKYHaH[a,
KU MyOTaJou ajoxXyjia JOpaHid, oMaJaHu OaHAAKYOHUIIMHU IIAXCUU COXUOM
MabMYJI aCT:

Onxoe, ku mauguamawion 60 manguamu amup sk acm (MOHAHOU
amanoopon ), arbamma, o6a y épit meouxano [159, c. 135].

- Those,who have the same interests as the Emir (like officials) will

certainly help him [165, p. 68].
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I11.3. Yymuaaxou Mmypakkadu To0eb 00 naiipaBu MyaiisiHKyYHAH/a J1ap TapKuOU
YyMJIaX0u MypaKkkaou To0eu 3a00HH TOYUKA Ba MYOIHJIH OHXO Jap 3a00HH

AHTJINCH

Xaman TyHa 4YyMJlaXoW IadpaB Aap TapKUOW Yymiaxow Mypakkaou
TOoOEh capyymisia Ba € STOH ab30M OHPO IIApXy 230X, MEIUXaHI Ba Oapou
HUIIIOH JOJIaHW YWTryHarun (HUKpxou nap capyymna wudomaédra xusmar
MEKyHa/I.

A3 MH YOCT, KM OHXO YM a3 YUXATU COXT Ba UM a3 YUXAaTH Ma3MyH Oa
axaMMUATU Oy3ypr MOJIMK OyAa, XyCyCHUSITXOU T'YHOTYH JTOPaH/I.

To 6a xon HaxBU 4Yymylau Mypakkabu ToOeb—capyymja Ba 4Yymiiau
nalpaBy OH a3 YuxXaTu UiMi 6a TaBpu Ko KOp Kapja HamrygaacT. Acapxou
TO COJIXOM OXUP Hamp Tapauaad 3aO0O0HIIMHOCOH HMINOH MEIMXAHI, KU
XYCYyCHUSITXOU T'PAMMATHUKUM YyMJIaX0oU Maipas, MaxcycaH 4Yymyiaxou naiipaBu
MyaMsiHKyHaHa, 0a mapadan 00sTy IO XaJl HalllyaacT.

Myammudonu “Capdy nHaxB”’- m 3a0oHu Toyuku b. Xoyumszona, II.
JexoTi nmap XycycM HaxBU YyMJIaxOM Mypakkad xey 4Yu3epo Kaiin
Hakapgaana. Jlap wmH kuTtoO TaHxo oma Oa Yymiaaxod COJa MabIyMOTH
MyxTacap J10/1a MeliaBa.

Hurap 603 sik Katop myaumndonu “I'pammaTukan 3a00HU TOYUKKA™ 0O
buxpu “Yymiam Mypakkabu ToOeb 00 maifpaBu MyaHsHKYHaHIa — HCM,
YOHMIIIMHXOW IIIaXCh Ba MacAapw capyymjapo MyassH MeHamosa, 0a
caBoJixou Ku?, un? yaBoO MmemaBaj; 00 capyymiia 6a BocuTau MaBaHIaKX0OH
K{ Ba apTKIIM —€ aJOMaTH MYXHMMHM COXTOPH YyMilaH Mypakkadu Tobeb 00
yymJjau napaBu MyalstHKyHaH/ia TaiiBaH1 MeliaBaj KaHoaT KapaaaH]I.

H. Macbymit gap kutobu xya “HummoHaxou METOi Ba CYNMOPHUIIIXO a3
3a00HM Momapu”’, Ku Oapoum cuHpXoum 3-4 OMY3UINTOXXOW MeAArOTHU
rFonboHau Tabaud HaMyaaacT, 1ap 6opam yymitau mapaBu 3aMoH 00 udomgan

“mapxu améu capyymiapo MmepaxmMoHan’ KoHeb mMerapaan [119, c. 45].
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I'ybran 4vous acr, xu H.Macbymin Hucbat O0a aurap MyauiudoHH
KUTOOM Japcil onj 0a maiiBaHIaku TOOCbKyHAaHAAN MyalsTHKyHaH/Ia 0a TaBpHu
BAaCeh MAabJIYMOT J0/1a4aCT.

Myanmudonn pgurapu “I'pammatmkam 3a00HHM agaduM  X03Upau
touyukin” b.Huésmyxammanos Ba III.Hué3n nap xamam Hampxou KUTOOAIIOH
nap O6opan MaB3yu HoMOapuiyaa Xejae KaM cyxaH mepoHaHa. OHXo Oabie
MalBaHJIAKXOW TOOCbKYHAHAAW YyMylau MalpaBu MyalstHKyHaHIapo HOMOap
MEKYHaHJI(uil, ba, 2yé, mucau, 0é, uHuyHuH Ba ¥.). XyCyCUSITXOU HAXBUU YyMJjIau
naiipaBu MyalssHKyHaHIapo 0O SK HUIIOHIAOAM KyTOX “XOCHSTH OeBocUTa Ba
¢ 6aBocUTau MPEIMETH capyyMJIapO HUILIOH MeauxXaa Oa OXUp MEpPACOHAHI.
C.A.Ap3yMaHOB nap KUTOOM “3a00HU TOYUKHA~ XYCYCHSITU IpaMMaTUKUU
yymlan mnalpaBu MyalssHKyHaHgapo 00 wubOopam “yymiaam mnapaBu
MyalssHKyHaHja Oa caBoiu Ki?, yi?, uyu xen? yaBoO memiaBajn’ 0a UTMOM
pacoHuga, 00 oBapJaHU 1y MHMCOJ KOHEbh MeIlaBajl, KU HH MabJIyMOT,
anbarra, xene kam act, B.C.PacropryeBa map “Ouepku MyxTacapu
rpaMMaTHKan 3a00HU TOYMKH™ Jap XyCyCH 4YyMJIaxou Mypakkadbu ToOeb 00
nmalipaBun MyaMsHKyHaHAa Hazap 0a MyaummdoHM gap 0ojio HoMOapiryda
MabJIyMOTH Baceh MEINXAJ, aMMO, Oapou OH KU Bail OYEpKH MyXTacap acr,
XyCyCHSITXOM TyHOTYHH MaB3ybpo xamatapada 1mapx, HaMeauxa.
Myannudonu odepk yymiau nmapaBu MyaussHKYHaHJIa Jap TapKUOW yymiiau
Mypakkabu Tobeb Oapou Imapxy 330X, MyalssH KapaaHu cudaty ajomar Ba
XYCYCHUSITXOM XOCCaBY YyAOIOHAM IIaxcy ami€ Ba XOJAWCax0e€ MEOsiJ, KU Jap
capyymia 0Oa Basudam SroH ab3o omaga Oomana. Bobacra 6a ucmu
330XIIaBaHIa YyMIIau NaiipaBu MyalsTHKyHaHIa Iy YOWHM MyKappapuu udomaa
Jopadg — IMac a3 capuyymijia Ba gap OalHM capyymja — Iac a3 ab30u
a30X1IaBaHa. Arap 4yymiiad naipaBu MyaissHKyHaHAa Iac a3 capyymiia

omajia 6o1raj, mac a3 OH BepryJi ry30IITa MeIIaBai;

Mucon: ba 3ypuu kKamuun eakme Ku Maqyoyp meuiyo, Ku sK Kaoam

napmosio, 4op nosui ba 4op mapagh rarxcuoa mepagpmano [159, c. 43].
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When he was forced to take a step with the force of a whip, his four legs
slipped in four directions [165, p. 159].

B.C.PacropryeBa nap “Ouepku MyxTacapu TrpaMMaTHKad 3a00HU
dbopcint” HM3 oma Oa XaMMH MaB3yb MCTOJAAa Mery3apan Ba Oab3e a3
XYCYyCUSITXOU TpaMMATUKUU Yymilad MalpaBu MyalstHKyHaHIapo 0a TaBpu
Baceb Imapx, meauxald. B.JI. HemenoBa xam nmap “Ouepku Myxracapu
rpaMMaTuKad 3a00HUM TOYWKA~® gap Oopaum yymiaam Mypakkadbu Tobewr 00
nanpaBu MyalssHKYHaHJa CyXaH poHJa, 60 MyOTajion capyymiia aJloKaMaH/
OylIaHM Yyymilad TailpaB Ba YOWM Yymilad NAapaBpo Aap TApKUOW 4Yymilau
Mypakkabu Tobeb HucbObat 0a myamnmmdoHH HOMOApIIyJa BacebTap IIapX
Menuxaa. Baili malBaHgakxoepo, KU Jap TapKuOW Yymilad IalpaBu
MyalstHKyHaHAa Oucéprap Kop papMyaa MemiaBaHy CEpUCTEbMOJI O0a XHCcoO
MepaBaH/Il, HoMOap MEeKyHa/, JJEKUH Jap XyCyCH NaliBaHAAKXO0U KaMUCTEHMOJI
MabJIyMOTE HaMEIUXA/I.

M.B.lllaxo60Ba nap pucoiaum uinmuu xyn “IlaiiBanmaxku “km” nap

3a00HM agabuuM Xo3upam TOYMK~ Jap XAHTOMU HUIIOH JOJaHU Basudau

(13 2

navBaHgaku “ku” 0a MaB3yu ‘“‘Yymjaaum Mypakkabu ToOeb 00 TmalipaBu
MyalssHKyHaH7a” daxja HaMmyza, oua 0a Oab3e XyCyCHSATXOM MaB3ybh, CaTXi
Oomiaa xaM, cyxaH MepoHaJl. Bail maliBaHmakxou MyaWssHKYHaHJapO HHUIIIOH
Joda ajaad OHXOpo Kapub 6a 14-To MepacoHan, KM MH Xele KaM acT. ¥
KYIIUII MEHaMOs, KM XYCYCHSTXOM TpaMMATHUKUU  IMaBaHIaKXOHU
ToOebKyHaHIaM MYyaHsSHKYHaHIapo SK 0Oa sgK ImapX, Auxad, Bajie 6a uWH
MaKcaau Xya myBadak IIyga HamMeTaBOHAI, 3€po JAap OUCEp 4oiixo pukpxoun
MYTJaK ypo a3 Makcag Ayp MEKyHaJa Kopu Xxyd MeHaBucan [152, c.157].
“ITaliBanmakxou TOOE€bKYHaHAA Aap 3a00HM XOo3uUpau TOYUK OucEpaHm,
CEpUCTEHMONITAPUH Ba cepBasudaTapuHU sSKEe a3 OHXO MNaiBaHAAKU “Ku”~
MeOoman. Baii kapub gap xaMa HaBBXOM Yymylaxod MaipaB Kop Oypna

MelllaBajJ Ba acocu Oa By4YyJ OoMaJaHu (CoXTa IyJaHW) MaiBaHAAKXO Ba

KaJlUMaxou NaBaHAAKUM HAaBPO TAIIKWJI MeHamosi . AMMO HWH rydrau
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Xyapo map caxudan 158 pamx MekyHan, spHEe Bail Merysa: “Jlap 3a00HaAMOH 4u
Jap acocH maBaHIakKd ‘KW, YM Jap acoCH IalBaHAAKXOU IUTAp
naBaHIaKXoW HaB 0a BY4yJl MEOSIHI, Jlap HaTU4ya MaBaHIaKu “Ku’~, OXHUCTa-
OXHMCTa MabHOU IOJUCEMAHTHUKUU (Iap MabHOXOM TYHOTYH KOp ¢dapmyma
IIyTaHW) XyAPO T'yM MEKyHaJ1. XaMUH TaBp, MyCTaKWJIOHA UCTEHMOJI KapJaHu
navBaHjgaku  “ku”’ Kammaxcyn merapaan’ [152, 157-158]. ba un dukpu
[ITaxo6oBa M.B. po3i mygaH aIymBOp acT, 3€pO Baldl UCIOXU 3UEAPO Tajad
MekyHa . [lafiBangaku “ku” 6a xap a1y JaBpau 3a00HAMOH 0a TaBpU MYBO3M
xoc acT. llaiijmouiu IakIXOWM HaBU IMAMBAHIAKXO HCTEHMOJIM “KH - PO
MaxJIyJ Ba KaMHUCTEbMOJI HaKapaaaHJ, YyHKU OelTapuH MaiBaHIaKXOW HaB
nap Tapkubu xya “ku”’ gopana. A3 wmH yumxat, xynocam M.B.IIlaxo6oBa
nypyct HecT. Ha dakat 6a MabHOM MyalsTHKYHH, Oalku 0a MabHOXOHU JUTAP
HU3 wuctudoma Oypaa mIyaaHd naBaHgaku “ku” Ba 003 aurap Xei
MaBaHJIaKkX0 00 XaMpoxuu “kKu’ nap 3ab0oHM amadu cepucrebMou act. M.b.
[[laxo6oBa map caxubam 34 pucoiiam MasKyp Jap KaTOpHW IacOSHA Ba
MEMIOSIHAN TapKUOUM MyalsiHKyHaH1a Kop (papmyna mynanu “0o, a3, 0apun”
Ba JUTApX0opo Kala Hamyna, XapyaHI Jap Ha3Au Xya Basudau mapx, 10JaHN
XyCycHUsITX0U MOP(OJIOTH Ba HAXBUU MalBaHIaAKXOPO T'y30IITa 6o1aa xam, 6a
MaKcaau XyJI HOWJI HaMerapaal. XYCyCHSTH TyHOTYHU TaliBaHIAaKXO Aap
MabXxa3xou Kiaaccuki “Fuéc-yma-myror”, “BypxoHm KoTteb” Ba 003 aurap
JyFaTXxo 0a TaBpW Baceb IIApX, M0Ja IIygaacT, amMMoO 0a Yoilm a3 OHXO
ucrudona O6ypaaH, 6a oHxo O0a TaBpu 3apyph 3bTHUOOp Hajgogaact. PUKpHU
catxuu M.b. Illaxo6oBa map WH acT, KU Ball HalBaHIAKXOU ‘‘MOHAH/IHU,
OapuH” maBaHAAKU MyalsTHKYHaH1a MEITyMOPAJ.

“I'pammaTtukan 3a0oHu ¢opcit” Hucbat O0a “I'pammartukan 3a00HU
XO3Wpar TOYUK” K KaTOp KOPXOHW MMM, KUTOOXOW JAPCUM IIAPKIIMHOCOHU
YaxOH IyJaa TaJKUKOTH OJIMMOHM IIypaBWl Tapauaaana. 3a00OHM TOYUKHA

XaM4yH sIKe a3 3a00HX0M 3poHN 00 3a00HU (Qopch aloKau 4YyaoHaIlaBaHOa

JopaHA. A3 MH YUXaT KOPXOW UMK Ba TaJKUKOTXOM oujl 6a 3a00HU (popci
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MaBYyynOyAapo HHU3 a3 HyKTaW Ha3zapu XajuId MaB3yu HoMmOapliuyaa auaa
MebapoeM, KM UH, ainbarTa, a3 MaHpuaT xoir HecT. H.bepesun map xutobu
“I'pammaTtukan 3a00HU ¢dopcit” ouja O0a HaAXBU YymiIaXOWM Mypakkad yuze
Hary(dTaact. Baii, TaHX0 gap Xycycw yymiiaxou coja aap caxudaxou 272-274
MabIyMOTH HOKHce meauxal. Jdap “I'pammatukan 3a60uu popcin” I1.I1matre
Ba A.PaHkuHr oma 6a MaB3yM 3MKpIIyJa MabIyMOTH AYPYCT HaMEIUXAH]I.
Hap kucmMu HaxBUM UH KUTOO, ku O0a A.PaHkuHTr MaHcy® act, Oa faiip a3
Oab3e TmalBaHAAKXOM TOOEbKYHAHJAaW MYyalsHKYHaHJa STOH XYyCYCHSITU
MyXUMMHM TpaMMAaTUKUM YyMJIaXxou Mypakkabu Tobeb 00 mnaifpaBu
MyalsTHKYHaHOa Kala kapaa HamemaBaa. A. PaHkuHr 0o mailBaHgakxou
HUIIIOH JIoJaalll MHCOJe XaM Hameopaja. MnmoBa 0a HWH § TapkuOxou
“MOHaHIW, MUCTU, 0a MOHAHIW, YyH, XaM4yH, 0a Muconu , 6a Kaapu - po
naBaHgak xucoO MeEKyHal, KM uH, 0a ¢dukpu Mo, aypycT HecT. OHXO
MEHIOSTHAX0E MeOOIIa/l, KM KUCMU NTalBaHJAKX0U MyalsTHKYHAH/IapO TaIlKUJ
MeIUXaH/, Bajie Xey T'oX MaiBaHAaK ITy1a HaMeTaBOHAH/I, 3P0 OHXO, OJTaTaH,
Jap TapkuOu capyymia 00 HH IEHIOSHAXO XaM Iell a3 MyaWsHKyHaHJa Ba
1mac a3 OH MEOSH/I.

A.PaHKUHT Jap KUTOOM XyJ YyMJIaxou Mypakkadbu Tobeb 060 maitpaBu
MyalsHKyHaHAaepo, KA aIléu capyymyiapo TaB3eX, Meauxad, ‘qymiIaxou
MyaussHi” mMeHoMal. MIH GUKp xaM 4aHIOH AypyCT HecT. PUIIOT Aap KUTOOHU
xyn “I'pamatukam 3aboHm  Qopci” gap KaTOpW  MallBaHIaKXOHU
ToOebKyHAHJAM MAaKOH, Tap3d amall Jap XyCycH MalBaHIaKXOHu
MyalsiHKyHaHJa HU3 CyXaH poHJa, 6ab3e KaauMaxou udojgan 3aMOHM JI0IITa
MOHAHIU “Oaba, mac’—po UYyH MNaMBAHIAKXOM MYyaWsSHKyHaHOa Kaia
MeHaMosil, Ku HuH Typraxou Pmmior 60 dukpu A.PaHKUHT MyBOQUK
Meboman. Duaaor Yymiaaxoum MyaWsTHKYHAHPO Kaia Hamyaa Merysi:
“gymitaxon Mypakkabu Tobebr 00 TaiipaBu MyalssHKyHaHIa a3 pyiu Baszuda
xXaMmela BoOacTam MCM — amén mapxeoanma meboman’. Mu, anbarra, Xyo

act, aMMo Jap 600aTu MIAKIXOW MyaUsSHKYHH Ba XyCYCHUATXOHM I'PaMMaTUKUU
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qyMJIaXOou TaipaBu MyalsiHKYHaHJa uu3e Hamerysja. Myamnmudu gurapu
“Kutobu napcuu 3a060Hm (opci” omg Oa yymiiam mMypakkadbu ToO6eb 060
naiipaBu MyasiHKyHaHJIa MabJIyMOTH Mydaccall menuxaa. Bait Takpudan 20-
TO MaBaHAAKXOU MyalssHKyHaHAapo HoMOap kapaa, 1ap 6opau XyCcyCusiTxou
OHXO CyXaH MepoHaa. MaBpuaxou Kop ¢apmyaa IIyJaHd MalBaHAAKXO Ba
Bazupau axcapu ouxopo 6aén meHamosa. A.M.Azepit nap “Kutobu mapcuu

4

3a0oHU ¢opcn”, ku comu 1940 tabmud Edraact, 6a Faiip a3z “yymmaxou
Mypakkabu ToOeb 00 malipaBu MyaWsHKyHaHJa 00 capyymiia ajokKau
rpaMMATHUKU Iy XEJI CypaT METUupan;

1) 60 poxu anmokaun BocOacTaru

2) 00 poxu alloKau XaMpOXH, Iurap unse Harygraacr.

A.K. Aperac xam gap “Haxu 3abonu dopcii” map 6obatu MaB3u
HOMOapIyja xejae KaM cyXxaH MepoHaJl. Bail gap uH 4o sIK XHUCJIaTU YyMJlau
Mypakkabu ToOeb 00 malipaBu MyaWsTHKyHaHIApO Kaili MEKyHan, S’bHE
MeHaBucaa: “Yymiaxou Mypakkabu ToOebh 00 maiipaBu MyalisstHKyHaHAa Oa
capyymia Oouctu (TaBakkyd) maBaHAKyHaHIa ToOeb Merapaan’[21, c. 99].
Nn ¢puxpu A.K.ApeHjc, TaHxo SK YyuxaTu Machajia mebomaa. JypycT act, ku
Mmyaiuud gap WH MaB3ybh 0a BOCHUTAM IMaWBaHIAKXOW TOOEbKYHaHIAU
MyaisiHKyHaHga 00 capuyymiia Bacil €pTaHM yymilau Mypakkabu Tobeb 00
nmapaBpo HUIIOH MEAWXaJ, aMMO Aap OopaW XyCyCHSTXOM TpaMMaTHKUU
yymian Mypakkabu Tobebr 00 maiipaBu MyaisiHkyHaHaa ¢Gukpe 0a MuEH
Hamery3opaa. Huxosr, myanmudu agurapu “Kutobu mapcuu 3aboHu dopcin”
A.K.OBunHHuKkOBa 06a 4Yyymjiaum Mypakkabu ToOeb 00 maifpaBu
MyalsHKyHaHOa Tabpu(OTH AYypYCT MEAMXad. Y AK KATOp NaliBaHIAKXOU
MyalsstHKyHaHJapo HOM Oypaa, 00 0ab3er OHXO MHMCOJIXOW paBIlIaH Meopal.
OsunnHukoBa A.K. 0a sk KaTop maiiBaHIaKXOW MyalssHKyHaHaa Ba 0a Oab3e
qymIaxou MaipaB xXyayaud MyalssH MeTry3opajl, Ku uH, 6a (pukpu Mo, 4aHIO0H
caxeX, HeCT, YyHKH MH TaBp X0JAaTXO0, SbHE TaHXO Jap YOHW aBBall € Jap 4ou

IyIOM OMaJlaHW MaBaHIAKXOU 4YymMiIaxOou Mypakkabu Tobewr 00 maipaBu

150



MyalsHKyHaHAa JouMH HectaHa. Ilac map Oopam Yymiraxom MypakkaOu
ToOeb 00 mMalipaBM MyaWsHKYHaHIa aap 3a00HM agaOuu XOo3upau TOYUK
MHYYHHMH Aap 3a00HH (GOpcH MabIyMOTH Iyppa MaByya HecT. Kapub xamaun
MyalniuoH Jap XaJUIM XYCYCHUSITXOM TIpaMMATHKHUU MaB3yb MabIIyMOTH
KaHoaTOAXm HaMeauxaHa. MacamaH, xaTTo gap Oopam ITaiBaHIAKXOH
TOOChKYHAHIAM 3aMOH, HAaBBXOM OHXO Ba TapKUOW OHXO MabIYMOTHU
Mydaccan auaa HamemaBaja. A3 WH py, MO MHpO 0a Hazap rupudta,uH
aHaenaxo 60a GUKpHU IIyMO JaxXJI HaAopaa Jap TaXKUKOTH XY, TEII a3 XxaMa,
MyailsiH KapJaHM XyCyCHUSITXOM TpaMMaTHKUM capyymia Ba Yymjaxou
nmaipaBu 3aMOH, HHUIIOH JOJaHW aJloKal HaxXBd, MyHOCHOATXOHU
MyalsiHKyHaHA XyCYCHUATXOM 330XIIaBaHAau MyOTagopo map capyymia,
MaliBaHIAKXOW TOOEBbKYHAHJAAW YyMmiaW IaldpaBu MyalsiHKyHaHAa, 4o0Wu
MaBaH/IAKX0 Jap TapKUOM YyMJIaxOoW MailpaB, MHUYHUH MyalsH HaMyJaHU
MaBKEH YyMJIaXOU MypakkaObu ToOeb 00 malipaBu MyaMsiKyHaHIApoO aap
TapKUOM YyMIaxou MypakkaOu ToOeb Bazudau aBBAIMHU Xy KAPOP JOJIEM.
Maxkcaam acocuu TaAKUKOTH MaB3y1 Ma3Kyp a3 oH ubopart act, ku bapodbapu
0a KaJapu UMKOH XaJl KapJlaHU MachalaxOu aCOCHHM I'paMMaTHK{ Ba Bazudaun
HAaXBUU YyMJlad TaipaBd 3aMOH 0a Iakji, Ma3MyH Ba 0a XyCyCHUSITXOHU
TYHOTYHM capyymiyia HU3 IBTUOOpPHM YMAAM [J10/1a, MYBOUKATH OHPO 00
ToOeblIaBaHmaam MyaisH HamoeM. J[lap TagkukoT (akTXou MaByyaau
3a00HM amgabuu Xo3upam TOYHWK, agabuéTu mac a3 HMHKWIOOW, acocaH,
amabuétn Oameit, XKaHpPXOWM MyXxTaaudu OH Ha3My Hacp, WJIoBa 0a WH
alabuéTxon cUécH, WIMHA Ba MaTOYOTH 3aMOH, YCIyOM TYHOTYHM 3a00HU
amadbm acoc rupudra mynaact. Kopu 3ukpmyna a3 mykampiuMma, dop 6000 Ba
xoTuMa mbopat act. ap oxup HoMryiu amabuétu miaMi Ba Oaaewe, Ku
ncrudona Oypaa mygaana, oBapaa Mmemanad. Jlap 600U IKyM XyCyCHUSITXOHU
rpaMMaTHUKH, Ba3udan HaxXBH, MabHOXOU WIIOBATMH YyMIIAaXOW MYypakKkkKaOu
TOoOEHh 00 maifpaBM MyaMssHKyHaHJa HUIIOH Aoja MmemiaBai. dap 606u ayrom

Oomiaa, oua Oa TMaBaHIAKXOU MyaWsHKYHAHIa MabJIIyMOT aojda, Basudau
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HAaXBUM OHXOpPO MyailsH kapmaaem. Jlap uH 000 kamuma Ba ubopaxou
yyaoroHae, ku 0Oa malBaHIaKXOW MyaMsHKyHaHAa IaboxaT JOpaHa, HHU3
TaJIKUK Kapaa mygaasa. Jlap 6o0u cetoMm, acocaH MyHOCHOATXOM 3aMOHUU
capyyma Ba yyMJlad MadpaBpO HUIIOH J0/a, Bobacra O6a malBaHAIIaBU 00
capuyMJia Ba yymjiau Mypakkabu ToOebpo 00 malipaBu MyalsTHKyHAaHIApO
MaBpUJIM MAXYXUIT Kapop nojaaeM. bobu dopym 6a MahxymMu 3aMOHUM
yyMJIaXou Mypakkabu Tobeb 00 maiipaBu MyalsTHKyYHaHAa MOJIMK OydaHU
MyOTajgon capyymiaa jgap Oap wmerupan. [ap uH 0600 Xxycycusitxoum 00
xamaurap mypoaud (CMHOHUM) OyIaHM YyMJIaxOW MalpaBu MyanssHKYHaHJa
Ba MyOTajou capyymia 0a€H kapjaa mynaact. Huxost, nap xorumau kop 0a
TaBpU MyXxTacap a3 Xama 000Xou pucoja xyioca OapoBappaa mrygaact. dap
BaKTH XaJ KapaaHu Oab3e Machanaxo JOKTopxou ¢aHxou Qunonori
b.H.Huésmyxammagos, M.Boromnwo60s, HOM3aJIxXou (hanxou
dunonori:M.d.Do3uno, II.H.Huézn, . T.Toyuer, B.A.JluBmmurc,
H.A.Masbcymi, B.C.Pacropryesa, A.Kapumosna, A.3.Posendens,
P.JI.HemenoBa, H.bexOyan  map puconaxo Ba MaKoOJIaXOM HIMHAIIIOH

MaCIINXATXO0U Xy0 10/1aaH/l, K1 1ap PUCOJIau Xell UCTU(dO/Ia Iy aaH]I.

I11.4. Yoiiu yymaaxou Mypakkaou To0eb 00 naiipaBu MyaisiHKyHaH/1a aap
TAPKHUOM YyMJIAXO0H CEPTAPKUOU 3200HM TOYUKH Ba MYO/IUJIH OHXO Jap 3a00HU
AHIJINCHA

TaxTu UCTUIOXU «4YymJIaud Mypakkabu Tobew cepTapkKuO» OH BOXUIU
Mypakkabu HyTK (haxmujia MelaBaji, K1 Jap oH ce € 3uéaa yymiaaxou coja 0a
TaBaCCyTH aJloKaW ToOebh Ba Oe mailiBaHgak Oa Xxamagurap mMapOyT raiira, 00
Makcaau udoaa HaMyJaHu MyHOCUOATXOU I'YHOTYHU I'paMMAaTUKHA, MaxCycaH
MyHOCHOATXOU TMauXaMUMHA Ba HOMOApPKYHHH XOJMCal0 BOKEaxo, M3XOpH
MabHOXOU Xwiody Kuéc, cababy HaThM4ya Ba TaB3eXy HCTHUCHO BOKED
Merapaana. OMyxXxTaH Ba 0a TaxJIWIy TaJKWK TUPpUGTAaHU YyHUH KOJjJabu
qymMIaxod Mypakkad YoiauOW AMKKAT acT, 3epO OHXO KOHYHY KOMUIaXOHu
MaxCyCu MabHOMIO —COXTOPHUH XYIPO JOPAHJ, KK TO XOJI a3 Tapadu OJIMMOHU
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CYXaHIIIMHOC XamMayoHuba paBiaH kapja Hamymaana. ConmuéHu oxXup WH
KaOm1 yymiaaxo 0a KUTOOXOM JAPCHUIO JACTyPXOU TaAbIUMHUN MAaKTaOXOH OJIit
XaM4YyH MaB3yM ajoXyja JOXWI IIyAa, XaMYyHUH Oa HaKIIaxou WIMHIO
TQJIKUKOTH BOpUJ ramraanja. Yymiaxou Mypakkabu HaBbU Mas3Kyp Aap
amaOueTH JHUHIBUCTA OO0 MCTHIIOXXOHM «CeTapkuba», «OumcepTapkuoy,
«bucepnpeaukaTii (xabapi)», «Mypakkad Kapjalyjaa» «cepTapkud» Ba raiipa
HOMOap Kapja MemaBaHa. AMMO MH MCTHJIOXXO 00 Ha3apJOIITH TaHXO SIK
HUIIIOHAW 30XMPUU YyMJIaXOW Mypakkabu cepTapkub- WH Xam Oorman,
TapkuOaH 3uéa OyJaHu OHXO —MyKappap rapaugaHI, KU UH XYCYyCUSTU IIaKIIA
Ba MUKJOPUU Machalla acT, Ha 1axojaT a3 cudatu oH. Ainbarra, HUIIOHAU
Ma3Kypud YyMJIaxOou MYpAaKkKaOM ToOeum cepTapkud MyXUM acT, Bajie OH
MaxJIYXOU JUrapyu MyXUMTapH YyMjIaXou Mypakkadbu ToOeu cepTapkudpo aap
Oap Hamerupaza. A3 Yymiia, allOKABy MYyHOCHOATXOM MaxCyCu HaxBil,
TAapKUOXOM SIKXeJla Ba Xapxelau YyyMjlaxou MypakkaOu Tobeu cepTapkuo,
Japayam HUHKUIIOGU MabHOM JOXWIM OaHAXOM Mypakkad, XyCyCHsITXOU
yMyM# Ba 4Yy3bUU OHXO MachallaXxOWM aKTyaJluM HH MyaMMOpPO TaIllKuj
MeHaMosiHI. Topy nmyau yymiaaxou Mypakkade, KM a3 ce Ba 3Uéaa MapKa3xou
MPEeIUKATUBA TAIIKWUI Me€OaH/I, Tell a3 XaMa, a3 pylu XycycusTH ajloKau
HaxBUHM OaHU XMCCaXOM TApKUOHMAIIIOH MyalsiH Kapjaa MmemiaBan. Bobacra 6a
WH OJIMMOHU 3aboHImmMHOCHM pyc, a3 uywmwia H.C.BanrmHa xomnabxou
Mypakkabu Ma3kyppo 0a oy TypyXx 4yao MEKYHaH: a) 4yyMJIaxou Mypakkao,
KM Jap acoCcH aJloKau sKXela TaIlKWI MeE€OaHI, YymsIaxou Mypakkadbum
cepuyMia (ceprapku0d) HoOMHIa MemaBaHA. 0) Yymymaxou Mypakkabe, Ku
TaBaCCyTHU aJloKau Xapxeyia cypaT Merupani, «0aHaIxou Mypakkao» 0a Xxucod
MepaBaH]I.

Hap 60opan yymiaaxon Mypakkabu ToOeu cepTapkubd aBBaJIMH OOp Aap
HaxBIIMHOCHU To4yumK 3a0oHmmHoc JI.T.ToyueB sk acapu 4yygoroHa tabiud
Hamyga [136, 24], 6absaTap nap pucoyiau goktopu (134, 176- 212) mabiayMoTu
HucOaTaH MykaMMajJ Ba MyHas3am jgoma Oya. Cumac gap acapxou

TaXKUKOTUHM 3a00HIIMHOCOHM Aurap, a3 yymia gap daciu «Yymmaxoun
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Mypakkabu ToOeu cepTapKuO»-u IpamMMaTHKau WIMH, KM 0a KajlaMu y3BHU
Bobacrau AY Toyukucron UHI.PyctamoB Ttaamnyk mopan (70, 156-180),
WHUYYHUH J1ap KUTOOXOU JapCHM MaKTaOXOU TaXCUJIOTH YMYMH Ba OJIF XaMOH
MaBbIyMOT 00 aHJaKe JUTapTYHH 3UKP TapIu1aacT.

Hap acapxou I.T.ToyueB xaM KOJ1aOX0M aCOCUU YyMJIaxXOU MypaKkaOu
ToOeu ceprapkud 3ukp épraana. Tagkurkap YyHUH 4ymiIaXOW MypakKkaou
ToOebpo aBBaj Oa Ay HaBb: XaMmIlaiipaBy mnaémail Ba Typyxu aBBajipo 0a
yygar Fapuunaa yyao kapaa oya. L. PyctamoB HU3 yymiiaxou Mypakkabu
TOOeBHpO aBBajl O0a oy rypyx: «l) yymuaxoum Mypakkadbu ToOeb, KM Yymjau
naipaBu OHXO 0a SK yymjia Ba 2) yymJIaxOoM MypakkaOu ToOeb, KU Yyymjiau
nanpaBalioH CWICWIABOp sike Oa gurape ToOeb MellaBaHI» Ba TypyxXu
aBBaJIpO 0a Iy HaBB: «YyMJIaXOH MaipaBe, KM 0ap 330XU K YyMiia MEOSIH/I, a3
YUxaTh MaHCyOusTamoH 0a HaBBbXOU YyMJlau MaipaBu sIKXeJIaBy Xapxeia Ba
a3 YuxaTU Tap3u ajloKa YuJaBy Falpuuuga» 4yao kapaaact 71, 156).

Jlap 3aMuHam XaMUH c€ KO0Jlabu acoCMU YyMJIaXOU MypakkaOu Tobdeu
CEpTAapKUO HABBXOU 3UEAPO COXTAH Ba a3 MABOJAMU 3a00HM agabuu MyocCUpHU
TOYMK HAMYHAaX0 a0 KapaaH MyMKHUH acT.MH Kop gap acapXxou WIMHH Jap
00710 3UKpIIIyAa aHYOM J10/1a IIygaacT. ba aHzenan Mo, OHXOPO Jap MayMyb
METaBOH HAaBBU UYOPYM, S’bHE YyMJIaxOd MYpakkabu ToOeu cepTapKkuou
oMexTa HoMHA. Jlap TapkuOM YyHHH Yymjaxo YHCYPXOM YHAAr0 raipuunia,
YyIaro Mnaénan, Fanpuuuaio macnam Ba € 4ynjar Fraipuuniaro naénam omaaa
METaBOHAHI: b060AM 6a UH Mysa0XU3aX0 UH Makauppo xyw Kabya kapoaacm,
6apou y 0ap assanu Kop MEXMOHXOHAU XaMPOXXOH HOMEPO, KU dap Xamcosaauu
macyud 6ydaacm,bowuwzox Kapop 0odaacm[157, c.15].

My grandfather accepted with this consideration this offer and decided of
the Hamrohkhon sitting-room, whose yard was in the neighborhoodof the mosque
as a rent-room [165, p. 31].

Hap 3a00oHM amabuu X03upaud TOYUK YymMjIaxoum Mypakkadbu TobOeh

uctudoaa MemaBaHI, KU JJOPOU sSIKYaHA YyymJjau maipaB Mebomana. UyHuH
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yyMJlaxou MypakkaOu ToOebpO Yymilaxoum MypakkaOu ToOeu cepTapkuo
MeHOMaHA. Yymimaxon MypakkaOu ToOen cepTrapkub® BobOacta 6a Tap3u
aJloKau YymJIaxou MaipaBu TapKUOMAIIIOH TYHOTYH MEIlIaBaH/I;
1.Yymnaxou Mypakkabu ToOen cepTapkude, Ku Aap OHXO 1y Ba € 3uéaa
yymJjau narpan 0a sk capyymiia TOOEb 1IyJa MEOSHI.
Mucon:Axonuu oOexa, Kku oap OH Yo A20H Hagap ooamu CcagooOHOK

Habyodaacm, Xammo makmaou newmumacquou Xa Hadowmaacm, sK YCMou

oepedzappo ouoa monoaaro [159, c.14].

The villagers, none of whom could read and who did not even have a maktab

attached to the mosque, were amazed that a carpenter should be literate as well

[165, p. 43].

Mawn a3 eaii HUKop 2upugma HAMABOHUCAM, YYHKU MAH K 0a4au Xypoco, y
AK YA8OHU NYPKYBBAMuU KanioHconl 6yo [157, c. 56].
I could not take revenge of him and I was a small boy and he was a strong
young [165, p. 105].
Hap vuH Mucon Ay YyyMJlau mailpaBu MyaMssHKyHaHAa Oa K capyymia
TOOEB 1Iy1a oMajgaana. YyHUH Xeau yymiiaxou naipaBpo, KU 0a sik capyymiia

TOoOEh Imyaa, 0a sAK caBoJl 4aBoO MeIIaBaHI, YymylaXxoW MNailpaBu uuaa

MEHOMAaHI.
Jlap maxkiy HaKia TaCBUPU UH YymJla YyHUH acCT:

2. Jlap tapxkmbu YymiIaxou MypakkaObum ToOem cepTapkubd xaMuyyHUH Oap
930XM capyymia YyMJIaxOod IMalpaBU T'YHOTYH MeOSHA. UyHHMH YyMIIaxou

[aipaspo Yyymiiaxou Ianpasy Faipuunaa MEHOMAHI,.

Mucon: Paucu konxo3 Xam 60 HymKu Kynoxe, Ku ouo 6a eavoaxou 603
Xam MycmaxkKammap Kapoanu Koaxo3 0yo, akmpo kaoyn kapo [158, c. 136].
The head of the collective farm also adopted an act, that with a short

speech promising further strengthening of the collective farm [161, p. 21].
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Hap muconu 000 capyymjapo 4Yymiau MaipaBe, KU Aap JOXUIIU
capyymiia yourup Oyja — yymjiau naiipaBu Makca/, 330X, 104aacT.
Jlap 1makiav HaKlIa TACBUPU MH YyMJjla YYHUH acCT:
C,xkun-1II, - C.
I30x: C. — capyymna, I1. — naiipasu yymia.
Hap mapagu wapku pyiiu xaenu 0y aiieoHua 06y0, Ku saKe oapou XoHau
Yyanyou ouzape Oapou XoHau wumonl eazughau owxonazu 6a MaHypxoHazupo
aoo menamyoano. Anéonuae, Ku 6a XoHau wumoal ouod 0yo, oap Kamopu

OMAauooH K OYKOHU Yapxuocuémapowt Xam oowm [ 158, c. 141]

At the east end of the inner yard were two porches which served as a
combined kitchen and bakery, one for south and one for the north building; the
one attached to the north building also had another carpenter’s workbench set up
next to the hearth[165, p. 46].

Hap rapbuu pyiiu Xaent oap nywmu oFul 6a cooom 6a naiieacma 6a oHxo sK
cygau oapo3 6y0, Ku 00wWaHO0azoHu UH 0y XOHA 0ap aiému mooucmon wadona

oap on Yo menumacmano[158, c. 15].

At the west end of the inner yeard, behind the barn and stable and abjoining
themywas a long sufa where the family would sit outside on summer
evenings[165, p. 46]

Hap pyze, ku man ageaiun 60p uH XOHapo oap éou xyo zupugpmam, XoHau
yanyou ea pyiiu cyga nyp az MexmoHu mapouna 6yoaa, XoHau WuMoal nyp as
MexXMoH3aHoH 0y0[159, c. 15].

The first memory I have of this yard was on a day when the south building and
sufa were full of men and the north building was full of women [165, p.47].
Jap sakmxoe ku mam 6a CuMHU Makmaol pacudam, oacmu naoapam
Hamepacuo, Ku mapo waxcau xononao [159, c. 9].
- By the time I reached the school age, my father could not afford to learn
me personally [165, p. 99].
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bunobap umn, mapo oap maxmadbu newu macyuou KuudioKu XyOamoH -
kuuinoku Cokmape 2yzowm [ 157, c. 10].

- So, he put me at school of our mosque’s village — the Soktare’s village

[165, p. 99].

Yynu man oap uH mMaxkmaod yuzepo HAOMYyXmam, Mapo az OH Yo eupugma,
ba newu 3aHu UMOMU KUWLIOK, KU MaKkmaou oyxmapona oowim eéa Hucoam oa
Makmaooopu mapo oexmap 0yo0, 2y3ouim 6a oap uH MuéH abyad ea Xucoou
aoyaopo 6a mam €0 000a, ba Kyuiooa ulyoaru 3exHam cabao utyo [157, c. 55].

- Since I made no progress there,he transferred me to the girl’s school. She

began to teach me from the middle of the abjad alphabet [165, p. 100].

-Man oap newu oubuxanuga (oap maxmabu 3awoua), az Xogus, uano
yy3v az beoun ea uano yysv az rasawmému Coub ([lap maxmabXou oH 3aMOH
Coubxont pacm Hautyoa dowad xam, naoapam, ku Coubpo oycm medourm éa
yano Fazaau ypo a3 Ky4yo naguwima upughpma oyoaacm, 60 man 6a bubuxanuga
Qupucmoo, Ku Xamon Fasaixopo Xam b6a mMaw XOHOHAO) XOoHOa, dap daxcondazu
makmaopo mamom kapoa oapomaoam [157, c. 29] .

- I continued at Bibi Khalifa’s school. I could read poem by Hafez [161,
p. 249].

Cavotu, Xogus, bIeoun, Coub, Hasoli ea @y3yau oOapun woupxou
2Y3aumapo «8ailly MeOOHUCMAM 8d Webp2yuu OHXO0PO a3 YYMIau Kapomamu
onxo meutymypoam [159, c. 59].

I considered the poets of the past such as Saadi, Hafez, Bedil, Soib, Navoi
and Fuzuli as "guardians"” and considered their poetry as one of their blessings
[165, p. 49].

YyMmiiaxou Mypakkabu ToOem cepTapkuOe, KM JIap XallaTh OHXO ay &€
SKJYaHA YyMJIad MaipaB oMaja, Yyymylan mapaBu sSKyMm Oa capyymia ToOebh
mya, yymjad napaBu AyOM 0a 4yymjiau IaipaBu SKyM TOOebh MeIllaBall.

Onxo mnaiémnaif, gapaya O0a gapada 4yH 3aHyup OO0 sSKaUrap ToOeb IIyaa
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MeosiHA. UyHUH YymilaxoW MNaipaBpo YymilaxoW MalpaBu jJapaya Ba &
nagapriai MEHOMaHJI.

Mucomn: @apoou on py3 mapo mooapam ba makmadbu doudbuxaiugha o6ypo,
bapou xaneou 6a 60.10u 1avAU MABU3 84 KYUA, AK PYMOJI 84 KAIANYWPO XaM, Ku
oa nHusmu myu man oyxma 6yo, sam namyo [159, c. 23].

The next day my mother took me to Bibi Khalifa’s school. For the
“sweetener,” she took raizins and cookies on a tray covered with a napkin and
the cap that she had embroidered for my circumcision feast [165, p. 247].

Hap Muconu 60j10 60a capyyMiia yymiad naiipaBu MyalstHKyHaHaa “ Ku
ba Husmu mytiu man oyxma 0yo, sam Hamyo ,-" she had embroidered for my
circumcision feast TOoOeb Iydaa, HAKIIM capyymiapo ajao KapaaacT, Ku
Japadad AyIOM acT Ba Xy yymilau IaipaBu cababd ToOeb HamMyaaacT, KU OH
Japaydau skym MeOoIai.

Arap uyymiam mypakkabu Tobem cepTapkubam Oomopo 6a Tapuku
HaKIIIa HUIIIOH JUXEM, YyHUH acCT:

Jlap 3a00HM TOYUKH MUKJIOPU YyMIIaXOMW TIalipaBe, KU 0a TapuKu
Japaya BOKeb MerapAaHi, a3 Ay-ce ajajl XaMm 3Uue/I MelIaBaHI.

Mucon: Oduna dap 3aso0u naxma xkop mexynao [ 159, c. 30].

Odina works in a cotton’s factory [161, p. 308].

Oouna mavqoyp 6y0, Ku Xap py3 KaHop éa Yyeos oapoowma 6a 3uHanose,
Ku oap mavpugu 3a800 0udeo, 6010 bapopao, é Ku dap Xap wabouapys 0y8030ax
coam 6a 0apyHu naxmaxouae, Ku wymo 5 oakuka mobd 08apoa HamasoHucmeo,
ucmooa, 4yyeon xoat kyHao [159, c. 436].

- Odina had to carry a sack and a sack every day to the stairs you saw in the
factory description, or to stand and empty a sack for twelve hours a day in a
cotton mill, that you could not stand for five minutes [161, 156].

ba uynun xusmamxo na mamnxo Oouna xop mexapo, 6aiKu sK cad Hagap
MapOuKopoHu MoYuxK, y3oex éa bapbapt dap maxmu oacmu K Haghap nyopamull
Kop mexapoano [159, 437].

Hakman 4yymiau naiipaBu MyalssHKyHAH]1a YyHUH ACT:
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I-capuymia;

2 — KU TaiipaBu MyaMsHKyHaHAa Aap JOXWIM capyymja Oyaa a3 Iy

Tapad 00 Beprysa 4yao 11y1aacT;

3 — yymiaxou Mypakkadbu ToOeu OenaliBaHIaK.

Hamynopu 4

MyalisHkyHaHIa

People who can neither
hear nor speak talk to each

who kadom, Kku other with the help of their
whose a3 ki, fingers. Omamone, ku
whome a3 ui, HaMEIIyHABAH] Ba TaIl
which, that x#, HaMme3aHaH[, 00 UIopaTu
where dap kyyo, AHTYIITOHU XyA 00
why "apo XaMJIurap MyoIrmpar
MEKYHaH]I.

Aeap oap yymna nac az 0y ucmxou oap naxiyu sSaKoueapucmooa 6o
apmuil € YOHUWUHXOU COXUOU (€ ucm 6a YOHUWUH) pebau waxcl
ucmughooa wiasao, ucmu Oyrwm (€ YoHuwuH) ooamau Myo6mMaoou
Yymaau Mypakkaou mooewv 60 natipasu MyaisaHKyHaHoa meobowuao, Ku
ba yymnau acocu 6e naiieanoax natisacm mewasao.: The students
studied the machines they had to use on the farm — Tanabaeon
MawuHaxoepo, Ku 0050 oap Koixo3 ucmugooa me6ypoaro,
OMYXMAHO.

A3 un py, Odap natiganou 0y ucm € ucm 6a YOHUWUH KATUMAU
xambacmapo napmogpmarn mymkun acm.: Give me the book you are
speaking about — Kumobepo, ku oap b6opaau meeyeo, 6a man oex.

Xy.J1oca 6a 600u 3-1oM

Yyminaxon Mypakkabu tobeb 00 mailpaBu MyailssHKyHaHJa Oa caBOJIM

Kadome a3 4aBoO MeIMXAHJ; Ha a3 YyymJjiau acocH, OaJiku a3 MCM Ty30IlTa

MemaBad. Jap yymiam mypakkadbu ToO6eh 00 maiipaBu MyalsTHKyHaHaa

xaMella KaiuMau "ku" € kaliuMmae MaB4yy[ acT, KU OHPO MBa3 KapJaH MyMKHH

acCT.

Muco: She played melodies that brought her to tears.

— Baif oxaHrxoepo me3aj1, Ku ypo 6a amk MeoBap.

A3 capuymisian 4Yymyiau Mypakkad 0a yymiaaum Mypakkabu ToOeu

MyalsTHKYHaHIa CcaBOJI JOJAaH MYyMKHH acT. Yy3pu ToOeb 0Oa capyymiia

BoOacTta act. MaBpuam 3MKp acT, KM capyymia OWIyHU 4YymsIaul ToOOEb
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MabHOU XyApO T'YM MEKYHaJ, Aap Xo0J¢ KU YymyIaxoM Mypakkabd a3 Xxam
BOOAcCTa HECTaH/I.

Yymitau ToOeh a3 capuyyMiian yymiuan Mypakkad 00 Bepryi 4yao Kapaa
MeIlIaBaJl, arap OH Jap JOXWIM capyyMiia Oomaa a3 xap Ay Tapad 00 Bepryn

yyno kapaa memanaa. Hamyna: Hamynopu Ne 5

Hamynopu 5

Hapbu yymmaxon  naupas

Yymilau napasu Yymiiau naipaBu Yymiiau nmapaBu X0

MyausSHKYHaHIa 930X AUXAH1A

kajgoMm? ui ryHa? a3 ki? | ki? ui? kupo? uupo? 6a | jap kyyo? kai? Oa
a3 uin? Ba f. ki? gap 6opam ui? gap | kyyo? a3z ky4o? Oapou

oopau xki? 4yi? uil TaBp?
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XVJIOCA

Taxaunmu machbajlaxoM HazapusIBUM YymiIaxou Mypakkadu ToOeb 00
naiipaBu MyalssHKyHaHaa Aap 3a00HM TOYMKA Ba MYOJUIXOM OHXO Jap
3a00HU AHTJIMCHA UMKOH MEAUXAJ, KM MYIIIOXUJIAXOU 36pUHPO OAEH HAMOEM:

l.Macpamaxon TacHU(POTU COXTH YymMJIaxOou Mypakkadbu ToOeb 00
naiipaBu MyaisiHKyHaHJIa Jap 3a00HIIMHOCUM BaTaHW Ba XOpUYd Jap
3aMHHau 3a00HXOM TYHOTYH MaBpHUIU OMY3HUIll Kapop merupana. MH macrana
nap 3a00HIIMHOCUU PYC TAHXO Jap JaXCOJIaxOW OXHP MaBpUIU TaBaY4yXH
yuaan Kapop rupudraact. {ap MmoHorpadusaxoe, ku 6a TaxJIMiId HAMYIXOHU
COXTU YyMJIaXOU Mypakkad Ba YymJiaxou ToOeb Oaxmuiaa IIyJIaaH/,
MyaJJIM(POH XOJIMCaxOou UCTU(POAaU MYBO3UHATH BOCUTAXOM TYHOTYHU
ndoaan sk MyHOCHOATXOW HAXBUPO MYyaisiH KapaaaH.

2. Yyminaxou Mypakkabu TobOeb 00 mnaiipaBu MyaisiHKyHaHga 00
paBaHAM  MHKUIIOMU  COXTU  TIpaMMATHKH,  TallaKKyJId  yCIyOxou
(hyHKCHOHAJIHA, TAIIaKKyJIM MEbEPXOHM IPaMMATHKUU 3a00HXOW T'YHOTYHCOXT
aJOKaMaH/I acr.

3. ba xam MyBO(UK OMaJaHU YyMJIaXOoM Mypakkad, maxcycaH 00
napaBu MyastHKyHaHJAald CUCTEMAaBUU COXTOPHU MYTaHOCHUO MEBEPU aCOCUU
HaxB MeOoIIa.

4. Jlap acocu TaxJIMIA MaBOJ METaBOH I'y(PT, KU YyMJIaxou Mypakkad 00
naipaBu  MyalssHKyHaHAa, TaFiupébanHga a3  4YuxaTu  MabHOXOU
(GYHKCHOHAIUU XYy, a3 YUXAaTH XYCYCHUATXOM COXTOPHU IIAKJIHA Ba MabHOM
dapk mexkyHaHa. Tariiupéon map 3aboHx0oM KUECIIaBaHAa Xejle KaM 0a Hazap
Mepacaj, TapukKd 0a paBaHIM 3WHJad MHKUIIO(U 3a00HU agadbuu 3a00HXO0U
KuEciaBaHaa 0a TalllaKKyJl Ba «TaFdUpEOMU» IIAKIXOW HaXBUM OH BoOacTa

acT.

5. Yymmaxou coaad TapKHOM YyMIIaxOoM MypakkaOu ToOeh TaHXO

BOXUIXOW TapKHOMM HAxXBW MycCTaKusl Oyja meTraBoHaHI. KucMxou Tapkuo,
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Kiu 00 mgurap 4Yy3bXOouM Tapkub pobOutaum TOOEW JOpaH], KOOWIMSTH

MycTaKuioHa udoaa KapJlaHu MyHOCUOATXO0U HAXBUPO HAJOPAH/I.

6. bapou udonaun sk MmyHocubaT HaxBU 3a00H 0O SITOH IIAKI € COXTOP
MaxJyJl HalllyJa, BOCUTaXxouM TyHOryHpo 0a kop wmebapan. Hanenxou
Oappacuinya a3 OH T'yBOX{ MEAMXaH/A, KM paBaHAW TaJApU4yaH HUHKUIIOGU
COXTH HaBXUM 3a00HM TOYUKHA OO pOXW ajloKau MalBaHAAKXO MyausH

MelIaBaz.

7. Jap 3a00HM MyOCHUpPH TOYUKH Ba AHIJIMCK C€ HAMYJIM YyMJIaXou

Mypakkabd By4y JOpaH:

— Yyymjaxoum Mypakkadbum Tobeb — 00 MyHocumOaTu TOoOeu OallHU KUCMXOU
IIpEeIUKAaTUBH;

— YyMJIaxO0u MypakkaOu mamBacT — 00 4y3bU XaMOXAHI'CO3U OaliHU YyMIIaXou
IIpEeIUKaTUBH;

— YyMJIaXOW Mypakka® OMayHU MmaiBaHAAK - BOCUTAW MYyOIIUPAT HHTOHATCHUS
(oBO3) MeOOIIIAH/I.

8. Jlap COXTH YyyMJIaxOou Mypakkad jgap 3a00HXOU TOYUKA Ba AHIJIMCH
YyMYMUSTH 3UEN MaB4YyJ acT, Baje Aap MabHOM NaMBaHAAKx0 TadoByTH
MyailsHepo HHM3 JuJaH MyMKUH acT. Jlap uH 3a00HX0 mMNaiBaHIAKXOH
nmalBacTKyHaHAa, XOC Ba YyJOKyHaHJa OapoW MalBacT KapJaHU KUCMXOU
MPeIUKATUBI JIap YyMilau Mypakkad uctudojia MeraBaH/I.

XaMuH TaBp, Yyymyiau Mypakkabu tobeb 00 maiipaBu MyaWsTHKYHaHIa
YyMIIaecT, K1 Jap OH YyMJIad acoCH Ba sK € sSKYaH[ YyMJiau MaipaB MaBYy.
act. Yymiam Mypakkabu Tobeb 00 maifpaBu MyaMsiHKyHaHJa ab30XO0H
yyMJjiau acocupo, 6axycyc MyoTagopo 330X J0ja, 0a caBojxou kajgom? YUn
ryHa? yaBoO maBan. Jlap pucosia XaHTOMU MyKOHCau YyMJIaXou Mypakkaou
TOoOeh 00 malipaBu MyalssHKYHaHAaW 3a00HXOM TOYMKH Ba aHIJIMCH XaM

MOHaH/IM Ba XaM TadoByT 06a Hazap rupudTa 1Iygaacr.
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TanKUKOTXOM Ty3apOHMIAIIyda COOUT KapAaHI, KU YyMIIaXOH
MypakkaOu ToOeu mailpaBu MyaisTHKYHaHAA Jap 3a00HXOM TYHOT'YHCOXT
aJIOMaTy TPAMMATUKHUU SIKXEIapo Tajad Hamynaa, 00 uctudoaa a3 BOCUTaxou
HAaXBUU MAaXCycC, 0apou 330XAUXUU MyOTaI0N capyyMiau yyMJIaul MyTaKKaou
ToOeb OyHEN EdTaacr.

Hap dyminaxou Mypakkabu ToOer 00 TailpaBu MyallstHKYHaHAa
Bazudan  peMATUKUPO Yymjam Mypakkabu ToOebr 00  maiipaBu
MyalstHKyHaHAa 6a 4o oBapaa, MyoTaJou capyymiiapo MyalsH MEKyHa/l.

TapTubu yymiaxom Mypakkad 00 yyMiiaxou Mypakkadu To0eb xaM Aap
3a00HM TOYUKH Ba XaMm Jap 3a00HU aHIJIMCH OETariiup MEMOHAJ: Yyymiiau
Mypakkabu ToOeb 00 maiipaBu MyalsHKyHaHJaa Oab3aH Oabja a3 capyymia
Kapop Aopa.

Hap acocu rydraxou 06010 MeTaBOH 0Oa Xyjocae oMajl, KA OMY3HIIU
yymylan Mypakkabu Tobeb 00 malpaBu MyalssHKyHaHAa Jap JOUpad WIMHU
3a00HIIMHOCUM MYOCUp — MaJUJlal MyHTa3aM Ba OocypbaT UHKUIIO(PEOaH A
Oyna, Bazudan KOMMYHUKATUBUM (MPTUOOTH) Yymislaul MYPAKKaOpO HIIFOII
HaMy/Ja, 1ap UHKUIIO} Ba TAKOMYJIU 3a00H MaBKEU MYXUM JI0paJI.

Jap TagKMKOTH TMEMHUXOAIIyAAa Jap AacoCu TaJKUKOTH WIMUH
3a00HIIMHOCOHU XOPUYMA Ba TOYMK Mysccap rapaui, KM MablIyMOT ouj 0a
TacHUPU YymiIaxou MypakkaOum ToOeb 00 maiipaBu MyalsTHKyHaHaa a3
HUTOXY YaHOaxou T'yHOTYH 0a HU30M JapoBapia maBaja. MHUYHUH Mabiaym
KapJa My, K1 a3 pyiu TaHocyOu yymiiau To0eb MUEHH Tap OaitHu YymItaxou
Mypakkabu ToOeb 00 mMmailipaBu MyalsHKYHaHOA capyymjaxXou SK ab30 4yI0
KapJa [aBaH/I.

bo ucrtudona a3z ycynu taxjui Ba yambOacT JAap MHUCOJIU MAaTHXOU
Oaznen MyaiisiH KaplaH MyMKHH OyJ, KA Jap 4ymyIaxOu MypakkaOu Tooeb Ay
BApUAHTH YOUTHMPKYHUU Yy3bX0 KOOWIM KaOyn acr: yymiaam ToOeb 00

nmalipaBu MyalssHKyHaHa Oabau capyymiia (TapTuOu OeBocuTa).
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Yymian Mypakkabu tobeb 60 malipaBu MyalsiHKyHaHAA Xe4, T'OX, Melll
a3 capyymiia 4ou HaMerupas.

NHuyHUH, NaXyXUIIl 1ap 3aMUHAU acapXou 0ajier HaMyJl, KU MyOTagou
capyymiia Jap yywmyiad Mypakka® xamella IIakid BoOacra JomTa, aap
JOXHWJIM capyyMJia Oo111a1, MaKIu MEeMIosH 03040Ha Tariup €dhTa MeTaBOHA/I.

Xamau rydpraxou 0070 TyBOXH MEAUXAHI, KU YyyMjau TOOeb Xamella
aJIOMaTry30p# IIyaa, a3 capuymia 00 SIK KaTOp XYCYyCHUSITXOM pacMil (apk
MEKYHaJl: COXTHM MXTUCOPH, - MaBUyAUATH IIAKIM BoOactam myOTano, -
TapTUOU ab30, - YOUU capyyMia Ba F.

Taxkukyu yymiaxod MypakkaOu 3a00HU aHIVIMCHA Ba MyKoucCau OH 00

3a00HU TOYUKWA HUIIIOH MeAUXad, K MyBO(PUKATH COXTOPUM YyMJlaXxo Oerrap
0a Hazap mepacana. Joupaun nctudoaan naiiBaHIakxo papKKyHaHIaaH I, SbHE
yymiaxou 3a00HU aHTJIMCUPO METABOH OWJyHU UCTHU(OAaU MaBaHIAKXO Ba
JUrap BOCUTAXOU JIap KOp TaxIIIIIyAa ap Kop udoaa kapa. Mycamiam acr,
KU 3a00HXOM TYHOTYHM JyHE JIOMMO Aap XOJIaTH PYUIAYy TaKOMYJI Kapop
JIOpaH Ba 3a00HU aHTJIUCUBY TOYUKHA HU3 UCTUCHO HECT.
Uymiian maiipaBu MyassHKyHaHJa SIK COXTU HaxBU MHKHUIIOpEDTapo udoaa
MEKyHa/l, K1 J1ap 3a00HIIMHOCUUA MYOCHUP TOYUK Baceb UCTH(DOa MEIIaBa/l.
Hap 4ymiaxom HomOapmryga ubopaxon cudatd ¢eban kaMm uctudoja
MeliaBaHa. bunobap uH 6ap xwiopu 3a00HU aHTIIUCH, KU Jap akcap MaBpuU/l
yyMJIaxou Mypakadu ToOeb 00 maifpaBu MyaWstHKyHaHJa 0a XyJI CHHOHUMU
MyalssHUpO JOpaHI, Jap YymiaXoum Mypakkadbum Tobep 00 TmalipaBu
MyalsiHKyHaHJau 3a00HU TOYUKUU MYOCUP YYHHMH MaipaBU MyalssHKyHaHOa
MYILIOXHIa Kapaa HaMelaBasi.

TaxKUKOT HUIIIOH MEAuxXald, KM MHUEHU KajJuMau MyausHKyHaHJa Ba
yymJjiau napaB aJloOKau MaHTUKA BY4Yy JOpal.

Taxyunun wimuBy Oazmen Oa Xyllocae MeoBapal, KU Jap 4YyMiiau

Mypakkabu ToOeb Jap 4Yymiian Mypakkabu Tobeb 060 naiipaBu
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MyalsTHKYHaHJa OJlaTaH X0JaTxoe UCTU(Oa MelIaBaHI, K 060 K KajauMma €
nbopa ndoga kapaaHu XyCyCUATH alé € maauaa AymBop € FAUPUUMKOH acT.
XaMuH TapuK, KYIIUIIXOW XaJJIM MachajlaXOU HAa3apUSBUU YyMJIaxOu
Mypakkabu Tobeb 00 maiipaBu MyassHKYHaHJa Ba 0a HM30M JapoBapiaaHu
OHXO TaBacCyTH MaBoau ocopu Hacpuu C. AiHI 0a XyJI0caxou 3epUHU UMM

ACOCHOKIIYJa oBapAaaaH/I:

1. Acapxon C.AWHW TaHYMHAW TaBXapXOW Iypap3ulld KajgoM Oyja,
JOpOM capBaTH OEmO€HU JIEKCUKH, (pa3eosiorid, IpaMMaTHKHA Ba
Oageun 3a00HM xa3opcoyia Oyaa, TaBacCyTM OHXO HWMKOHUSTHU
TaXKUK Ba MaXXyXUIIM HYKTaxou OaxcOapaHre3n 3a00HU TOYUKHUU

MO 00 3a00HXOM AUTap UMKOHIIA3UP acCT.

2. Xusmatu Bacen CamapugauH AWHI gap OH acT, kKu 00 acapxou Xy
UMKOHOTH 3a00HM TOYMKHUPO HHUIIOH A0Aa, Jap PYUIAM OH CaxXMH
ap3anga ry3omrtaact. HaBucanma Ha TaHXO gap acapxou Oamenr Ba
MyOJUCUCTUM XY, OaJKh Jap MaKoJaxo, MakTyOXo xamM 0a COXTH

YyMJIax0u MypakKkad Ba HHTUXOOM TypyCTH OHXO aXaMUsIT 10/1aacT.

2. HaBoBapuu CaapuaanH AWHA gap OH acT, KM HaBHUCAHIa a3 UMKOHOTH
HaxXBUU 3a00HU MyOCHPH TOYMKH Baceb uctudoma Oypaa, gap raHi Ba
acoJlaTH TapKUOU HAXB, MaXCycaH YyMJIaXOM Mypakkabu Todeu 3a00HU
MYOCHPU TOUHKHU cCaXM I'y301ITaacT.
3.Jlap TaxKUKU XaMUH Machajia MaBoau ocopu Hacpuu C. ATHI UMKOH
JIOJT, KU TTKYXHUIITN UJIMHA KOMWIT rapaa/;
capyymia Ba 4yymylaxou ToOeb 00 €puu MalBaHIAKXO JIap YyymJjau
Mypakkab maiBacT IIyda, a3 pyu COXTH OHXO (MalBaHIAKX0) WJIMaH

ACOCHOKIIIyAa TacHU() rapma.
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Kondepencusin yymMxypusuyu WiIMA aMalid Jdap MaB3yW “AXaMUSTA OMY3UII
Ba TaKMUIU 3a00HXOM XOpuYyd Oapou XU3MAYUEHU [OaBJIATH, POXOApPOHY
TAIIKWIOTY KOPXOHAX0  Jlap ILIAPOUTH TAaFUUPEOMU paBaHIXOU CUECH™
6axmmaa 6a “ObiaoH rapauganu cou 2023 Comnu 3a6ouu pycin”/ Axkagemusiu

UJIOPAKYHUU JIABJIATUU HA3W MPE3UIeHTH yyMxypuu ToyukuctoH. Jlymanoe.
24.02.2023. — C. 412-418.
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